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GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN HALKYNA
TO PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
HAPOQY HE3ABUCUMOIO HEUTPANbHOINO TYPKMEHUCTAHA

Méhriban halkym!
Eziz watandaslar!

Sizi Halkara Bitaraplyk giini hem-
de Birlesen Milletler Guramasynyn
Bas Assambleyasynyii Turkmenista-
nyn hemiselik Bitaraplygy hakyndaky
Kararnamasynyi kabul edilmeginif
26 yyllygy mynasybetli tiys ytrekden
gutlayaryn. Bitaraplyk dinyanif aba-
dancgylygyna, déwletlerin we halklaryri
arasynda parahatgylygyn, dostlugyn
hem-de hogniyetli gatnasyklaryn pug-
talandyrylmagyna, adamzadyn bagt-
ly geljegine génukdirilen taglymatdyr.
Sofa gora-de, Birlesen Milletler Gu-
ramasynyfi Bas Assambleyasy tara-
pyndan «Halkara parahatgylyk we
ynanysmak yyly» diylip yglan edilen
2021-nji yylda Halkara Bitaraplyk gu-
nani, seyle hem Turkmenistanyf he-
miselik Bitaraplygynyn 26 yyllygyny
uly taryhy wakalar, ajayyp zadhmet ye-
nisleri, aydym-sazly bayramgylyk c¢a-
releri bilen gargy alyarys.

Bizin alyp baryan parahatgylyk we
ynanysmak syyasatymyz halkara
howpsuzlygyn, durnuklylygynn hem-de
Osusin binyadydyr. Tarkmenistan gys-
ga taryhy dowrln iginde dinya dow-
letleri, abrayly halkara guramalar bilen
parahatcylygyn, dhlumumy howpsuz-
lygyin we durnukly dsusifi hatyrasy-
na dostluk, 6zara hormat goymak,
ynanysmak yorelgelerine esaslanyan
hyzmatdagslygy yola goymakda, halka-
ra bilelesigin tagallalaryny utgasdyr-
makda gymmatly tejribe toplady. Ga-
rassyz yurdumyzyn Bitaraplyk hukuk
yagdayy dunya bilelesigi tarapyndan
iki gezek ykrar edildi. Sona goéra-de,
12-nji dekabr Halkara Bitaraplyk gu-
ni hokmande gifden bellenilyar. Bizif
halkara séwda-ykdysady gatnasykla-
ryny o6sdurmek, howanyn Uytgemegi
netijesinde, ekologiya howpsuzlygyny
Upjun etmek bilen bagly tekliplerimiz,
dasky gursawy goramak, energetika
howpsuzlygyny Upjun etmek, halkara
ulag gecelgelerini déretmek ugrunda-
ky baslangyclarymyz dinya bilelesigi-
nin gin goldawyna mynasyp boldy.
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My native people!
Dear compatriots!

From the bottom of my heart, | con-
gratulate you with International day of
neutrality and 26" anniversary since
United Nation General Organization
Assembly adopted a Resolution on
permanent neutrality of Turkmenis-
tan! The Neutrality — doctrine aimed
at wellbeing of people on the planet,
strengthening peace, friendship and
good relation among the countries
and people, bright of future human-
ity. Hence, the year 2021 proclaimed
by United Nation Organization Ge-
neral Assembly — International year of
Peace and Trust and International day
of neutrality and the 26" anniversary
of permanently neutral Turkmenistan
is met festively with our grandiose
events, splendid labor victories, great
achievements and celebrative activi-
ties.

Policy of peace and trust carried out
by us is a base of international secu-
rity, stability and development. For a
short period of time, Turkmenistan
have get valuable skills in terms of
arranging partnership relations with
world community, leading internation-
al organizations, which are in favor of
peace, global security and sustainable
development adhering on the princi-
ples of friendship, mutual respect and
trust and also coordination of interna-
tional efforts.

Since the world community recog-
nized the legal status of our sovereign
state twice, we celebrate annually
December 12 as International day of
neutrality. We got broad recognition
from world society for suggestions in
terms of developing international trade
economic ties, providing environmen-
tal safe keeping in view the current cli-
matic conditions as well as initiatives
envisaging environmental protection,

Moli podHoli Hapod!
Hopozue coomeyecmeeHHuUKu!

OT Bcew Oyl No3gpaBnsito Bac C
MexgyHapogHbiM  OHEM HeWTpanu-
TetTa N 26-A rogoBLUMHON MPUHATUS
leHepanbHonm Accambrnieen OpraHu-
3aumm O6beanHéHHbIx Haumnm Peso-
NIOUUKN O NOCTOSIHHOM HenTpanuteTe
TypkmeHuctaHa! Hentpanuter — aTo
OOKTpMHa BO uMmsA Brnarononyyns Ha
nnaHeTe, ynpoyeHuss mupa, ApyxObl
n pobpoxenarenbHblX OTHOLUEHUWN
Mexay rocygapcrBamu 1M Hapoaamu,
cgetrnoro 6Gyaylliero 4enosevyecTBa.
Moatomy B 2021 roay, npoBo3rna-
WéHHoM [eHaccambrnieen OpraHusa-
unmn Ob6beaunHéHHbIX Hauun Mexay-
HapogHbIM FOAOM MWpa U [OBepwUs,
MexayHapogHbIn eHb HeUTpanuTeTa
N 26-netme MNOCTOSIHHOrO HeWTpanu-
TeTa TypKMEHCKOro rocygapctsa Mbl
BCTpEYaeM rpaHOuo3HbIMU COBbITUSA-
MK, GnecTaAWMMN TPYAOBbIMU OOCTU-
XKEHUAMN N TOPXKECTBEHHLIMU Mpasa-
HUYHBIMW MEPOMPUATUSMMA.

[MpoBogumasn Hamu nonuTMkKa mMupa
1 JOBEPUS — OCHOBA MeXayHapoaHON
6e3onacHOCTH, CTabuUibHOCTU U pas-
BUTUHA. 3a KopoTkoe Bpems Typkme-
HUCTaH HaKOMWIT LEHHbIV ONbIT B Aene
HanaXXMBaHUSA MapPTHEPCKUX OTHOLUe-
HAM C 4YneHamMmy MUPOBOro coobLie-
CTBa, BeOyLUMU MEXOYHAPOAHbLIMU
OopraHu3aumsiMu, KoTopble HaleneHbl
Ha obecnedeHne mwupa, rnobanbHON
6e30nNacHOCTM N YCTOMYMBOIO pasBu-
TUS, OCHOBaHbl Ha MPUHLMNAxX APYX-
Obl, B3aUMOyBaXXeHUs U LOBepus, a
Takke B KOOpAUHALMW MeXOyHapon-
HbIX YCUITUIA.

[MpaBoBoWi cTaTyc HenTpanuTeTa Ha-
LIero CyBepeHHOro rocygapcrea Obin
OBaXabl MPU3HaH MMPOBbLIM COOOGLLE-
CTBOM, 1 MO3TOMY exerogHo 12 geka-
Opsi Mbl TOPXXECTBEHHO OTMEYaeM Kak
MexayHapoaHbll AeHb HenTpanuTe-
Ta. LLlnpokoro npuaHaHmsi CO CTOPOHbI
MUPOBOro cooOLlecTBa Y4OCTOUNUCH
Hawwm npegnoxeHus B obnactu pas-
BUTUS MEXAYHAPOAHbIX TOProBO-3KO-
HOMWYECKMX OTHOLUEHUI, obecneye-
HWUs1 3Kororm4yeckon 6Ge3onacHocTn B
CBETE U3MEHEHMS KrMMaTa, a Takke
WHULMATUBbI, HaueneHHble Ha oxpa-
Hy OKpy>KatoLLen cpefbl, AOCTMKEHNS
3HepreTnyeckon 6e3onacHoOCTM N cos-



Biz dunyanin dslgsinif téze sertleri-
ni, milli we umumadamzat bahbitlerini
nazara alyp, Yuwas umman we Aziya
sebitleri, Orta we Yakyn Giindogar,
Yewropa we Amerika yurtlary, Birle-
sen Milletler Guramasy, Yewropa Bile-
lesigi, Garassyz Dowletlerin Arkalasy-
gy, Sanhay Hyzmatdaslyk Guramasy,
Yewropada Howpsuzlyk we Hyzmat-
daslyk Guramasy, Gosulysmazlyk
Hereketi, Yslam Hyzmatdaglyk Gura-
masy yaly abrayly halkara guramalar
bilen koépugurly hyzmatdaslygy alyp
baryarys. Halkara Bitaraplyk gununif
on yanynda Asgabat sadherinde Ykdy-
sady Hyzmatdaglyk Guramasynyn 15-
nji sammitinif yokary derejede gegiri-
lip, Hereketlerifi Asgabat Ylalagygynyn
gazanylmagy bizifi parahatgylygyn we
dostlugyn berkarar bolmagy ugrunda-
ky tagallalarymyzy batin dinya asgar
edip, Bitarap dowletimizifi abrayyny
has-da artdyryan taryhy waka owruldi.
Geljekde-de bizifi 6z 6rimizde goyan
esasy maksadymyz halkara borgna-
malara, halkara hukugyn yorelgelerine
berk we gysarnyksyz eyerip, yurdumy-
zyn geosyyasy hem-de geoykdysady
muamekingiliklerini parahat durmusyn,
doredijilikli 6stsin hatyrasyna durmu-
sa gecgirmekden ybarat bolar.

Eziz watandaslar!

Bitaraplyk syyasatymyz bagtly dur-
musymyzy berkitmegifi dayanjydyr.
Berkarar dowletimizin  bagtyyarlyk
déwrinde durmus taydan Osus, yk-
dysady taydan rowaglyk bas maksa-
dymyz bolup, ykdysadyyetimizifi &h-
li ugurlarynda &girt uly 6zgertmeleri
amala asyryarys. Ykdysadyyetimizin
ahli pudaklaryny sanly ulgama gegir-
megin we diwersifikasiya yoly bilen
Osdirmegifi, innowasion dnumgilik
dtzUmlerini doéretmegini, dowletara
hem-de halkara hyzmatdaslygy gi-
neltmegini, seyle-de dasary ykdysa-
dy mumkingilikleri yokarlandyrmagyn,
maya goyum isini igjefilesdirmegin
hasabyna yurdumyzyn didnyanin yk-
dysady ulgamyna gosulmagyny hem
cunlasdyryarys.

Iri halkara hem-de milli taslamala-
ry durmusa gecgirmek, tdze onimgilik
we durmus maksatly desgalary gurup
ulanmaga bermek babatynda &girt
uly isleri amala agyryarys. «Awaza»
milli syyahatcylyk zolagyny doret-

energy safe achievements and inter-
national transport corridors creation.

Multilateral cooperation with Asian-
Pacific region, countries of near East
and far East, Europe and America
including international agencies such
as: United Nation Organization, Eu-
ropean Union, Shanghai organization
for cooperation, Organization Security
Council for Europe, Non unification
movement, Organization of Islamic
Cooperation provide us new opportu-
nities to learn new economic situation
on global development of national and
humanitarian interests.

The Economic Cooperaqtion Organi-
zation 15" summit, adopted Ashgabat
Consensus for Action, was conducted
a day before the international day of
neutrality. This historical event demon-
strated our efforts aimed at consolida-
ting peace and friendship and multiply
authority of neutral Turkmenistan. De-
cisively and steadily following inter-
national obligations and principles of
international and legal rights, we are
ready to materialize geopolitics and
geo economic potential of our country
for the sake of peaceful life and crea-
tivity activities to be considered our
main target.

Dear compatriots!

Policy of neutrality is strong base of
our happy life. We implement grandi-
ose reforms in all sectors of economics
following towards social progress and
economic flourishment in the epoch
of might and happiness. Digitalization
and diversification of national house-
hold complex, creation of innovation
productive clusters, enlargement of in-
terstate and international cooperation,
improving of external potential and ac-
tivating investment activities — these
are the factors, which country applies
and integrates into world economics.

We carry out a vast work to achieve
realization of the largescale interna-
tional projects, construction and put-
ting social and productive objects
into operation. One may enumerates

JaHnsa MexXayHapoaHbIX TpaHCnopT-
HbIX KOPUAOPOB.

MHOrocTopoHHee COTPYAHUYECTBO C
A31aTCKO-TUXOOKEaHCKNM PETMOHOM,
ctpaHamu CpegHero n bnvxkHero Boc-
ToKka, EBponbl 1 AMepuku, a Takke C
BEOYLUMMN MEXAYHAPOAHbIMU CTPYK-
Typamun — OpraHusaumen O6beguHEH-
HbiX Hauwmn, EBponenckum Coto3om,
CopgpyxectBoMm HesaBucumbix locy-
papcts, LaHxanckon OpraHusauuven
CotpyaHuyecTtBa, OpraHusaumen no
©e3onacHOCTM M COTPyOHWYECTBY B
EBpone, [swxeHunem Henpucoegu-
HeHns, OpraHusauuen Vicnamckoro
CoTpyaHMyecTBa, Mbl OCYLLECTBISEM
C YYETOM HOBOW KOHBIOHKTYPbI [M0-
BanbHOro pasBuTKS, HAUUOHATTBHBIX U
obLeyenoBe4eckMx MHTEPECOB.

B npepoaosepun MexayHapogHOro
OHA HenTpanuteTa B Alixabage Ha
BbICOKOM ypoBHe npowén 15-n Cam-
MuT OpraHmnsauum 3SKOHOMMUYECKOTO
CoTpygHnyecTBa, B Xoge KOTOpOro
npuHaT Awxabagckun KoHceHcyc ans
OevictBuin. 3T MUCTOPUYECKM 3HAYU-
Mble COObITUA npeacTaBunn BCEMY
MUPY HalM yCUMUs BO UMS YTBEPXK-
OeHusa Mypa 1 gpyxbobl, a Takke npu-
YMHOXUIN aBTOPUTET HENTParbHOro
TypkmeHucTaHa. PewmnTtensHO U He-
YKINOHHO NpuUaepXuBasicb MexagyHa-
poAdHbIX 006A3aTensCTB M NPUHLIMNOB
MEXOYyHapO4HOro npaea, Mbl Hame-
peHbl U BNpenb peanun3oBbiBaTb reo-
NONMUTUYECKUA N TEO3KOHOMUYECKUI
noTeHUMan Hallen cTpaHbl pagn Mup-
HOW XXM3HW 1 CO3MOAaTeNbHOro pasBu-
TUS, YTO SBMSAETCSA Hallen OCHOBHOM
Lenbto.

Hopozue coomeyecmeeHHUKuU!

MonuTtuka HenTpanuTeTa — 31O NPOY-
Has onopa Hallen CHaCTANBOW XXN3HW.
B anoxy moryuiectBa u cyacTtb4, crne-
Oys K 3aBETHON Lienu — coumanbHoMy
nporpeccy M 3KOHOMWUYECKOMY Mpo-
LBETAHWMIO, Mbl OCYLLECTBASEM rpaH-
OunosHble pedopMbl BO BCEX cepax
3KOHOMUKMK. LindppoBusaums n gusep-
cMduKkaumsa HapOAHOXO3SANCTBEHHOIO
KOMMfieKkca, co3gaHve WHHOBALMOH-
HbIX NPOW3BOACTBEHHbLIX KMacTepos,
paclumpeHve MeXrocynapcTBEHHOro
N MexXOyHapoOHOro COTpyaHWYecCTBa,
HapaliMBaHne  BHELUHE3IKOHOMUYEe-
CKOro noTeHuuana n aktmemsaumns nH-
BECTULMOHHOW AEeATENBHOCTU — 3TO Te
dakTopbl, Bbriarogapst KOTOpbIM Halla
CTpaHa YBEPEHHO WHTerpupyeTcs B
MUPOBYIO SKOHOMMUKY.

Mebl Takke npoBogum GomMbLUyO pa-
DoTy, HanpaBneHHy Ha peanu3auuio
KPYMHbIX MeXAyHapoAHbIX M Hauuno-
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mek, Turkmenistan—Hytay, Tuirkme-
nistan—Eyran, «Gundogar—Gunbatar»
gaz gegirijilerini gurmak, «Demirga-
zyk—Gunorta» transmilli demir yolu-
ny, Serhetabat-Turgundy demir yo-
luny, Amyderyanyn Ustiinden gegyan
awtomobil we demir yol koprilerini,
Asgabat, Turkmenbasy, Turkmena-
bat, Kerki saherlerinde Halkara howa
menzillerini, Tirkmenbasy saherinde
Halkara deniz portuny gurmak bo-
yunga taslamalary ustunlikli amala
asyrdyk. Yokary tizlikli awtomobil yol-
laryny, iri senagat-6numcilik kadrhana-
laryny, medeni-durmus maksatly bina-
lary, ddwrebap yasayys jaylaryny, taze
obalardyr saherceleri gurduk. Bizif
yurdumyzyn ykdysadyyetinifi durnukly
Osmegini Upjlin etmage, senagat, ma-
ya goyum, ulag-kommunikasiya, dur-
mus ulgamlaryny ésdiurmége, tebigy
serigdelerimizi oylanysykly peydalan-
maga, dasary ykdysady gatnasyklary
pugtalandyrmaga gonukdirilen top-
lumlayyn iglerimiz bu gln ilatymyzyn
hal-yagdayyny gowulandyrmaga we
yasayys derejesini yzygiderli yokar-
landyrmaga yardam beryar. Eziz Wa-
tanymyza bolan sdygimiz, d&suslerin
tdze sepgitlerine yetmekdaki belent
ynamymyz bilen Garagsyzlygymyzyn
hem-de Bitaraplygymyzyr esaslaryny
berkidyan islerimizi geljekde hem Us-
tunlikli dowam etdireris.

Méhriban halkym!
Eziz watandaslar!

Sizi Halkara Bitaraplyk guni bilen
yene-de bir gezek tlys ylurekden gut-
layaryn. Size berk jan saglyk, abadan
we bagtyyar durmus, eziz Watanymy-
zyfl mundan beylak-de gullap dsmegi
ugrunda alyp baryan islerifiizde uly Us-
tunlikleri arzuw edyarin.

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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the following projects implemented:
creation of National touristic zone
«Avaza», laying down the gas roads
on Turkmenistan—China, Turkmenis-
tan—Iran, East-West
steel route Serhatabat-Turgundi au-
tomobile and railway bridges across
Amudarya, and also construction of
the international airport in Ashgabad,
Turkmenbashi, Turkmenabat
Kerki, Turkmenbashi international
sea-port. Moreover, the autobahn,
largescale industrial-productive en-
terprises, objects of social-cultural
assignment, modern houses and vil-
lages has been constructed.

Complex measures targeted to pro-
viding sustainable economic growth of
our country, developing industrial, in-
vestment, transport and communica-
tive and social fields, rational usage of
natural resources, strengthening ex-
ternal economic ties provide a chance
to improve wellbeing, raise the life le-
vel of Turkmens. Great love to Home-
land and great believe to achieving
new heights of progress lead us to
work successfully in the name of po-
wering the bases of independence
and neutrality!

transnational

and

My native people!
Dear compatriots!

| congratulate you once again with
International day of neutrality! Wish
you strong health, wellbeing and hap-
py life, success in the business for fur-
ther flourishment of Motherland!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

HanbHbIX NPOEKTOB, CTPOUTENLCTBO U
BBOA B 3KCMIyaTtaLuio 0ObeKkToB npo-
N3BOACTBEHHOIO M COLMANbHOMO Ha-
3HavyeHusl. YCMeLWHOo OcCyLLleCTBNEHbI
NpPoeKTbl No co3gaHutio HauuoHarnb-
HOW TYpUCTUYECKOW 30HbI «ABasay,
NpoKnagKke rasoBbiX Marucrtpanen no
Mapwpytam TypkmeHuctaH — Kutan,
TypkmenucTaH — WpaH, Boctok — 3a-
nag, TpaHCHAaLMOHanbHOW CTanbHOW
Tpaccol Cepxetabar — TypryHau, aB-
TOMOBUIBHOMO M XXEeNe3HOAOPOXHOIo
MOCTOB 4epe3 Amydapbio, a Takke
MO CTPOUTENbCTBY MEXAYHapOOHbIX
BO34YLHbIX raeBaHen B Awxabage,
TypkmeHbalumn, TypkmeHabate n Kep-
K1, MexagyHapogHOro MOpCKOro nop-
Ta TypkmeHbawwm. Kpome Toro, obinm
NMOCTPOEHbI aBTOOaAH, KpynHble UHAOY-
CTpUanbHO-NPOV3BOACTBEHHbIE Npea-
npuaTHs, OObEKTbl COLManbHO-KYIb-
TYPHOrO HasHa4yeHusi, COBPEMEHHbIE
»KUnble JoMa, HOBble Céna 1 NOCENKN.

MpegonpyHUMaemble  HamMyu  KOM-
NNEeKCHble Mepbl, HaueneHHble Ha
obecnedyeHne yCTOMYMBOIO 3IKOHO-
MUYECKOTO pOCTa Hallen CTpaHsbl,
pasBuUTUE MPOMbILLSIEHHOW, WUHBECTU-
LUMOHHOW, TPaHCMOPTHO-KOMMYHMKa-
LIMOHHOW 1 coumanbHon cdep, paymno-
HanbHOE MCMNOMb30BaHNE MPUPOOHbIX
pecypcoB, YKpEensieHWe BHELLIHEedKO-
HOMWYECKMX CBSI3el, MO3BONST Ce-
rogHs nfnaHoOMepHO ynyywartb 6na-
FOCOCTOSIHME W MOBbIWATbL YPOBEHb
XN3HU TypKMeHucTaHLeB. C noboBbio
kK PoguHe n Benukon Bepon B JOCTU-
)KEHME HOBbIX BbICOT Mporpecca Mbl 1
Bnpeab bynem ycnelwHo pabotaTe BO
UMS YKpEenreHUsi OCHOB HE3aBUCUMO-
CTU N HenTpanuTeTa!

Mot podHol Hapod!
Hopoaue coomevyecmeeHHuUkKu!

Ewé pas cepgedHo nosgpasensito
Bac ¢ MexayHapoaHbIM JHEM HenTpa-
nuteta! Xenato Bam Kpenkoro 340po-
Bbsl, OGraronony4yHom u cyacTIMBOW
XM3HKU, BonblIMX ycrnexoB B paborte,
HaLeneHHoW Ha JanbHenLee npolBe-
TaHne nodrmon OTYN3HbLI!

Mpe3ngeHT TypkMeHUcTaHa
N'yp6anrynsl BEPObIMYXAMELOOB.
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TURKMENISTANYN PREZIDENTI GURBANGULY BERDIMUHAMEDOWYN
TURKMEN HALKYNA TAZE YYL GUTLAGY

NEW YEAR ADDRESS OF THE PRESIDENT OF TURKMENISTAN GURBANGULY
BERDIMUHAMEDOV TO TURKMEN PEOPLE

HOBOINoaoHEE OBPALULEHME NPE3UAEHTA TYPKMEHUCTAHA IN'YPBAHIYIbI
BEPALIMYXAMEOQOBA K TYPKMEHCKOMY HAPOAY

Méhriban halkym!
Eziz watandaslar!

«Turkmenistan — parahatgylygyn we
ynanysmagyfn Watany» diylip yglan
edilen 2021-nji yyl tamamlanyp bar-
yar. Yene-de az salymdan biz Ustiin-
liklere beslenen su yyl bilen hoslasyp,
tdze — 2022-nji yyly uly satlyk we ar-
zuw-umytlar bilen garsylarys.

Geljek yyl — Glindogar migenama-
sy boyunca bars yyly. «Bars — baylyk»
diyyan halkymyz bu yyly rysgal-dow-
letli, bereketli hasaplap, taze yyla ay-
dyn maksatlar, uly ynam bilen gadam
basyar.

Biz dinyade dowam edyan gyl-
syrymly yagdaylara garamazdan,
2021-nji yylda hem ykdysadyyetimiziri
durnukly 6smegini gazandyk, il-yurt
bahbitli engceme dowletli islere ba-
dalga berdik. Kép sanly durmus we
onuimgilik maksatly binalarydyr des-
galary gurup, ise girizdik. Bagtyyar
masgalalaryit manlergesi jay toylaryny
toylady.

Umuman, ata Watanymyzyn san-
ly Garassyzlygynynn 30 yyllyk toyy
uly dabaralara beslenip, taryhymyza
altyn harplar bilen yazyldy. Su yylyi
dowamynda yurdumyzyn durli kdn-
jeklerinde ulanmaga berlen yuzlerce
yasayys jaylarynyn, mekdepleriidir
¢agalar baglarynyn, saglygy gorayys,
sportdur dnuimgilik desgalarynyn, se-
yilgahlerini agylys dabaralary bu tary-
hy sen& dzbolusly dwiisgin berdi. Yu-
biley yylynda gurlup, ise girizilen difie
iri desgalaryn sany 73-e yetdi. Solaryn
hatarynda Asgabat-Turkmenabat yo-
kary tizlikli awtomobil yolunyn Asga-
bat-Tejen bdlegini, Kaka we Baba-
dayhan dokma toplumlaryny, Tlrkme-
nabat, Balkanabat hem-de Dasoguz
saherlerindaki «Turkmenifi ak dyi» bi-
nalarynydyr beyleki desgalary gorkez-
mek bolar.

Su yyl gozel paytagtymyz Asgabat
saherinin 140 yyllygy dabaraly toy-
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My native people!
Dear compatriots!

The year 2021, which motto «Turk-
menistan — Motherland of Peace and
Trust» is ending. Very soon, we say
good-bye to the current year com-
memorated with success and greet a
New 2022 year in the atmosphere of
great happiness with bright dreams
and hope.

According to eastern calendar, the
coming year is the year of leopard.
The national proverb states: «Leopard
— wealth» and that is why our people,
who associating the year of leopard
with success, happiness and abun-
dance, meet the New Year with clear
aims.

In spite of current situation, which
is complicated throughout the world,
in 2021, our country achieved sus-
tainable economic growth and gave a
start to a number of large-scale works
keeping in mind the interests of coun-
try and people. The great number of
objects of social and productive as-
signment such as kindergartens and
other facilities were introduced. Thou-
sands of happy families got new flats.

The 30" anniversary of famed in-
dependence of native Fatherland
commemorated with grandiose fes-
tivities will be written in the history of
the country with golden letters. This
year, opening ceremony of hundreds
of dwelling houses, schools, kinder-
gartens, objects of medical, sport and
productive assignment, which give
a special color to this historical date,
was held in all corners of Turkmeni-
stan.

The number of large objects built
and put into operation achieved 73.
We can enumerate the following:
Ashgabat-Turkmenabat autobahn’s

Molii podHol Hapod!
Hopozue coomeyecmeeHHuUKu!

MoaxoauT Kk koHuy 2021 roa, AeBus
koToporo «TypkmeHuctaH — PoguHa
Mupa n gosepusiy. CoBCeEM CKOPO Mbl,
NpoOBOANB O3HAMEHOBAHHbLIN  ycre-
XaMW HbIHELWWHWIW rof, B aTtmocdepe
OrPOMHOM pPagoCTX, CO CBETNbIMMU
MeuTamMu 1 Hagexagamu BctTpetum Ho-
BbI, 2022 rop.

Mo BOCTOYHOMY KaneHngapt Ha-
cTynawiowmi rog — rog 6apca. «bapc
— boraTcTBO» — rMacuT HapogHas no-
roBopka, M MOTOMY Hall Hapopg, ac-
counmpyowmi rog 6apca ¢ ygaden,
cYyacTbeM W [OOCTaTKOM, C SCHbIMM
LensmMu yBepeHHo BCTynaeT B HoBbIN
roA.

HecmoTpss Ha npogomxaroLyocs
B MMpe CIoXHyt cutyaumio, B 2021
rogy Mbl 4OOMAMCb YCTOMYMBOIO pPO-
CcTa SKOHOMMKW, danu cTapT psgy
MacwTabHbIX paboT B WHTEpecax
CTpaHbl 1 Hapoga. NMocTtpounu u caa-
nn B 3KkcnnyaTtauuio 6onbLuoe konuye-
CTBO OOBEKTOB COLMANbHOMO 1 NPoun3s-
BOACTBEHHOrO HasHa4yeHusi. Tbicaun
CYacTNMBbIX CEMeN OoTnpasgHoBanu
HOBOCENbE.

B uenom, o3HamMeHOBaHHOE rpaH-
ONO3HbIMKM  TopxkecTBamu, 30-netue
CnaBHOM He3aBucMMOCTU pogHon OT-
YM3HbI 30M0TbIMKU OByKBaMu BMMCANoCh
B Hawly uctoputo. B aTom rogy B pas-
NNYHBIX Yrofikax Hallen cTpaHbl Co-
CTOSNMCh LIEPEMOHUN OTKPbLITUSA COTEH
KUINbIX JOMOB, LUKON 1 AETCKUX CafaoB,
00bEKTOB MEAMLIMHCKOro, CMOPTUBHO-
ro 1 NPON3BOACTBEHHOIO Ha3Ha4YeHMs,
napkoB, NpuaaBLUMX O0CODbLIN KONOPUT
3TON MCTOPUYECKON aaTe.

KonnyecTtBo TOMbKO KPYMHbIX OOb-
€KTOB, MOCTPOEHHbLIX U BBEAEHHbIX B
aKcnnyaTaumio TONbKO B HOOMMENHOM
rogy, gocturno 73. B ux yucne — yva-
cTok Awxaban—TemkeH aBTobaHa
Awxabag—TypkmeHabar, KaaxkuH-
ckun 1 bBbabapganxaHCKuUn TEKCTUMb-
Hble KoMMnnekchl, 3gaHna «Turkmenin
ak dyi» B ropogax TypkmeHabart, Ban-
kaHabat u [aworys, a Takke gpyrve
COOpPYXKEHUS.



landy, tdze «Aggabat-siti» yasayys
toplumynyn duybi tutuldy. Paytagty-
myzda ulanmaga berlen, sebitde de-
ni-tayy bolmadyk «Asgabat» soéwda,
dyn¢ alys we isewdrlik merkezinden,
doéwrebap yasayys jayyndan ybarat
binalar toplumy, 6zbolugly «Arkadag»
hem-de «Garagum» myhmanhanalary
ak saherimize buysanjymyzy has-da
artdyrdy.

Hazirki wagtda hem yurdumyzda
durmus we 6numgilik maksatly desga-
laryf yuzlercesinifi gurlusygy depginli
dowam edip, halkara ahmiyetli tasla-
malaryf engemesi amala agyrylyar.

Berkarar dowletimizii bagtyyarlyk
déwrinde oba hojalyk pudagynda-da
diypli 6zgertmeler durmusa gegirilyar.
Merdana dayhanlarymyz su yyl hem
galla we pagta tayyarlamak boyunca
sertnamalayyn borgnamalaryny ab-
ray bilen berjay etdiler. Watan harma-
nyna 1 million 400 min tonnadan-da
kop galla, 1 million 250 mun tonnadan
gowrak «ak altyn» tabsyrdylar. Miwe,
go6k-bakja dnumlerinifi hem bol hasy-
lyny yygnap aldylar.

Mukaddes Garassyzlygymyzyh san-
ly 30 yyllygy mynasybetli su yyl saya-
ly, parli, miweli baglaryf we Gztmir 30
million diyp nahaly oturdyldy.

Biz oba hojalyk pudagyny duypli
O0zgertmek boyunca baslan islerimizi
mundan beyldk-de dowam ederis.

Eziz watandaslar!
Méhriban halkym!

Sagdyn jemgyyet déwletif berk bin-
yadydyr. Sofla gora-de, ynsan sag-
lygyny goramak, Omrini uzaltmak,
kesellerinn 6nuni almak, sagdyn yasa-
yys-durmus kadalaryny ornasdyrmak
boyuncga-da yzygiderli igleri gegiryaris.
Halkymyzyn, sol sanda yas nesilleri-
mizif saglygyny, bagtyyar durmusyny
Upjun etmekde bedenterbiya we spor-
ta uly ahmiyet beryaris. Su yyl Tokio
saherinde gecirilen XXXII tomusky
Olimpiya oyunlarynda gazanan Ustin-
ligimiz has-da buysandyryar.

Biz geljegimiz bolan yas neslifi my-
nasyp bilim we terbiye almagy ugin
ahli sertleri déredyaris. Yaslaryf dow-
rebap hunéarlere eye bolmagyna, sanly
tehnologiyalary 6zlesdirmegine déwlet
syyasatymyzyn ileri tutulyan ugurla-
rynyf biri hékmiinde garayarys. Yur-

section Ashgabat-Tejen; Kaahka and
Babadaihan textile complexes, build-
ing of «Turkmenin ak dyi» in the cit-
ies Turkmenabat, Balkanabat and
Dashoguz and a number of others.

This year we marked 140" anniver-
sary of our beautiful capital — Ashgabat
and laid down a fundament of the new
dwelling complex «Ashgabat-city».
The complex «Ashgabat» having no
analogues in the region consists of
Trade-entertainment and business
center, modern dwelling house, as
well as unique hotels «Arkadag» wn
«Garagum» multiply pride for our
white marble capital.

Moreover, for the time being, the
state continues to build hundreds of
objects of social and productive as-
signment with high speed and mate-
rializes number of International proj-
ects.

Radical changes are carried out
in agricultural sector in the epoch of
might and happiness. Our hard-work-
ing land farmers cope with fulfilment of
their contractual duties on wheat and
cotton with great honor.

They provided for Harman of the
Homeland more than 1 million 400
hundred thousands of wheat and
more than 1 million 250 hundreds ton
of «white gold». It is worth underlining
the high harvest of fruits and vegeta-
bles.

This year, on the occasion of famed
30" anniversary of sacred indepen-
dence more than 30 millions of plants
trees of coniferous, pine, fruit, and
grape were planted. From now and
on, we will continue the work on radi-
cal reforms in agriculture.

Dear compatriots!
My native people!

Healthy society is a strong base of
the country. That is why, we carry out
the consequent work to protect health
and increase the live span of people,
prophylactics, approve healthy life
standard of people. We give great at-
tention to physical culture and sports
as a factor providing health and hap-
py life of our people, including young

B oTOM rogy TOPXECTBEHHO OT-
npasgHoBaHo 140-netue Hawen npe-
KpacHow cTtonuubl — ropoaa Awixabag,
N 3anoxeH ¢yHOAMEHT HOBOIO >XU-
noro komnnekca «Alxabag-cutmy».
OTKpbITbIE B CTONULE HE UMEHLLErO
aHarnoroB B permoHe Komnnekca «ALu-
xabapy, cocTosiero n3 ToproBo-pas-
BreKaTenbHoro M AenoBoro LEeHTpa,
COBPEMEHHOTO XXWMOro goma, a Tak-
Xe yHuKanbHbIX oTternen «Arkadag» un
«Garagum» NpUYMHOXWUIN HaLly rop-
[0CTb 3a 6enompamopHyo cTonumuy.

Kpome TOro, B HactosiLlee BpemMs B
CTpaHe YCKOPEHHbIMU Temnamu npo-
[OMmKaeTcsi CTPOUTENBLCTBO HECKOIb-
KX COTEH OOBLEKTOB COLMAnbHOro 1
NPOM3BOACTBEHHOIO HasHa4yeHwus!, pe-
anuayeTcsa psag MexayHapoaHbIX npo-
€KTOB.

B oanoxy morywectBa u cyactbs
B CENbCKOM XO3SINCTBE MPOBOOATCS
KapauHanbeHble pedopMbl. Hawm my-
XKECTBEHHbIE 3emriefenbLbl U B 3TOM
rogy C YecTblo CNPaBUUCB C BbIMON-
HEHMEM [OroBOPHbIX 006a3aTenbCcTB
no 3aroTOBKe 3epHa U Xrorika.

Ha xapmaH PoguHbl oHU caanu cBbl-
we 1 munnuoHa 400 TbICAY TOHH 3ep-
Ha n 6onee 1 munnmnoHa 250 Thicsu
TOHH «OGenoro 3onotay». Takke OHU
cobpanu BbICOKMe ypoxaun OpyKToB n
oBoLebax4yeBon NpogyKUnK.

B atom rogy mo crniyyaito cCnaBHOrMO
30-neTus cBSALWEHHON HE3aBUCMMOCTM
Obinio BbicaxkeHo 30 MUMNMOHOB ca-
)KEHUEB ITMCTBEHHbIX, XBOWHbIX, MrO-
[OBbIX AepeBbeB U BUHOrpaga. Mol un
BApeab NPOAOIMKUM HadaTyto paboTty
no KapauHansHomy pedopmmpoBa-
HUIO CENbCKOro X03ANCTBa.

Hopozue coomeyecmeeHHUKuU!
Mol podHoli Hapod!

3popoBoe obLecTBO — MpoYHasd
OCHOBa rocygapctea. /I nostomy Mmbl
TakKe MpPoOBOAUM MOCIeAoBaTENbHYO
paboTy no oxpaHe 300pOBbsi U yBe-
NYEHVIO MPOAOITKUTENBHOCTU XN3HU
nogen, npodunakTuke 3aboneBaHnm,
YTBEPXKAEHMIO HOPM 340pOBOro 06-
pasa XusHu. Pu3KynsType u cnopry
Mbl NPUOAEM OrPOMHOE 3Ha4YeHue Kak
dakTopy obecnevyeHusi 340pOoBbs U
CYaACTNMBOW XXM3HWU HaLlero Hapoaa, B
TOM Ymucrie Moriogoro nokoneHuns. Mol
OYeHb ropabl yCrnexom, OAOCTUTHYTbIM
Ha COCTOSIBLUMXCSI B HbIHELUHEM rofgy
XXXII neTHux OnMMMIUACKUX urpax B
Tokwuo.

Mbl cosgaém Bce ycrioBus ans rno-
ny4yeHnst MONoAEXbI0 — Hawmm Byay-
MM — [OCTOMHOrO obpasoBaHUS U
BocnuTaHus. OBrnageHne monogbim
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dumyzyn ykdysady kuwwatyny ber-
kitmekde, sanly ulgamy 6sduirmekde,
tdze senagat pudaklaryny déretmek-
de, iri taslamalarydyr milli maksatna-
malary durmusa gecgirmekde ylma uly
ahmiyet beryaris.

Garassyz dowletimizde medeniye-
tin, edebiyatyfidyr sungatyn gullap
Osmegi Ugin hem ahli sertler doredil-
yar. Milli mirasymyzy gorap saklamak,
baylasdyrmak we wagyz etmek bo-
yunca gifl gerimli isler alnyp barylyar.
Bu ugurda gegirilyan igler 6z ajayyp
miwelerini hem beryar. Yariy-yakynda
«Dutar yasamak senetgiligi, dutarda
saz g¢almak we bagsycylyk sungaty»
atly milli hédirnama YUNESKO-ny#i
«Adamzadyn maddy dal medeni mira-
synyf gornukli nusgalarynyn sanawy-
na» girizildi. Yurdumyzyn ahli halkyny
bu ajayyp waka bilen tlys yurekden
gutlayaryn!

Su yyl Lebap welayatynda gegirilen
Medeniyet hepdeligi merdana halky-
myzyfi milli mirasyny éwrenmekde we
gifden yaymakda uly &hmiyete eye
boldy. Nesip bolsa, taze — 2022-n;ji yyl-
da Medeniyet hepdeligini Mary wela-
yatynda gegireris. Medeniyet we sun-
gat isgarlerinin hem-de Magtymguly
Pyragynyi sygryyet gini mynasybetli
geljek yyl geciriliek Medeniyet hepde-
ligine gabatlanjak Magtymguly Pyra-
gynyn Asgabatdaky medeni-seyilgah
toplumynyn agylys dabarasy has-da
tasirli bolar.

Eziz watandaglar!

Tamamlanyp baryan yylda Esasy
Kanunymyza Uytgetmeler we gosma-
calar girizilip, yurdumyzda iki palataly
parlament ulgamynyn hukuk esaslary
kesgitlendi. Biz tdze parlament gur-
lugy sertlerinde Turkmenistanyn Milli
Genesiniin Halk Maslahatynyn agza-
larynyfi saylawlaryny Ustinlikli gegir-
dik. Yurdumyzyn wekilgilikli we kanun
cykaryjy edaralarynyh 6slUsinde taze
tapgyr bolan bu taryhy waka berkarar
dowletimizi kanun ¢ykaryjy hakimiye-
tinin alyp baryan isini hil taydan taze
dereja g¢ykarmaga niyetlendi. Kabul
edilyan kanunlaryn we kanungylyk hu-
kuk namalarynyn hilini has-da yokar-
landyrmaga gonukdirildi.

Eziz watandaslar!
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generation. We are proud of success,
which was achieved in XXXIl summer
Olympic Games in Tokyo.

The state provides all conditions for
young generation in order to get them
a good education and knowledge. As
one of the priorities of the state policy,
we consider to give our young genera-
tion to possess with modern technol-
ogy.

Great attention is given to the sci-
ence in order to power economics of
our country, develop digital systems,
create new industries and implement
large-scale projects and national pro-
grams.

Our independent state pays great
attention to the culture, lliterature and
art. Scale work on preservation, en-
richment and popularization of nation-
al heritage, which gives its substantial
fruits, is carried out. The national nom-
ination «Craft on dutar production»
and musical art performance on it and
bakhshi’s art» is included in Repre-
sentative list of non-material cultural
heritage of humanity UNESCO.

Sincerely, | congratulate my all na-
tion with this significant event!

Cultural week held in Lebap velayat,
had a great importance in studying
and wide popularizing our national
heritage of our brave people. In new
2022, the Cultural week scheduled to
be held in Mary velayat.

The opening ceremony of cultural
park of Magtymguly Pyragy in Ash-
gabat, which will be tamed to the Cul-
tural week on the Day of workers in
the field of culture, art and poetry of
Magtymguly Pyragy next year, make
the great impression.

Dear compatriots!

Changes and alterations were in-
serted in the Main Law in outgoing
year; legal base of two chambers par-
liamentary system of the country were
defined.

Taking into account a new parlia-
mentary system, we have conducted
successfully the election of members
of Khalk Maslakhaty of Milli Gengesh
of Turkmenistan.

MOKONEHNEeM COBPEMEHHOW creLu-
anbHOCTbIO U LIMdPOBLIMY TEXHOMNOIM-
AMM Mbl paccmaTpuBaeM B KayecTBe
OOHOro M3 NMPUOPUTETHBIX Hanpasne-
HUW rocyaapCTBEHHON NMOSIUTUKM.

B pene ykpenneHusi 3KOHOMUYeE-
CKOW MOLLM Hallen CTpaHbl, pasBuTus
LUMPOBON CUCTEMBI, CO30aHUS HOBbIX
WHAOYCTpUanbHbIX OTpacnen, peanu-
3auMM KpPymnHbIX MPOEKTOB U Haumo-
HamnbHbIX MporpamMm OonbLuyl0 Porb
OTBOAMM Hayke.

B Hawem HesaBucumom rocypap-
CTBE CO3[alTCs BCE YCnoBusa Ans
pacuBeTa KynbTypbl, nuTepatypbl U
nckycctaa. NpoBogntcst maclitabHas
paboTa No coxpaHeHuo oboralleHnto
M nonynspu3auum  HauMoHanbHOro
Hacregus, KoTtopasi NPUHOCAT CBOWU
npekpacHble nnoabl. HepaBHO Ha-
UMoHanbHas HomuHaumsa «Pemecno
MO W3roTOBMEHMIO AyTapa, WCMNOMHU-
TenbCcKoe My3blKanibHOE UCKYCCTBO Ha
HEM M MCKYCCTBO Gaxwm» BKMOYeHa
B PenpeseHTaTUBHbLIN CNNCOK HE Ma-
TepuanbHOro KyrnbTypHOro Hacneausi
yenoseyvectBa KOHECKO.

Ot BCeW Oylwim no3gpaensito BeCb
Hapop Hallel CTpaHbl C 3TUM 3ameva-
TenbHbIM COObITMEM!

Hepens kynbTypbl, npowefwas B
HblHeLwHeM rogy B Jlebanckom Benas-
Te, MMena OrpOMHOE 3HayeHune B U3-
YYEHUU W LUMPOKOW nonynspusaumm
HaUMOHanbHOro Hacnegus Hawlero
My>XeCTBeHHOro Hapoga. B Hosow,
2022 rogy Hepento KynbTypbl npoBe-
aém B Maphirickom Benasite.

Bonblloe BnevatneHne npousse-
OET uepemMoHust oTKpbITUS B AlLxaba-
Oe KynbTYypHO-NapKoBOro Komrrekca
Maxtymkynu ®paru, kotopas Oyget
npuypoyeHa Kk Hegene kynbTypbl Mo
cnyyato [JHA paboTHMKOB KynbTypbl U
NCKycCTBa, a Takke noasum Maxtym-
Kynu ®paru B criegytoLlem rogy.

Hopoaue coomevyecmeeHHuUkKu!

B yxopsawem rogy B OcHoBHOM 3a-
KOH ObInM BHECEHbl U3MEHEHUS 1 O0-
MONHEHNs, onpeaeneHbl MNpaBOBble
OCHOBbI [ByxnanaTHoO/ naprnameHT-
CKOWi CUCTEMbI CTPaHbI.

B ycrnoBusax HOBOW MapriaMeHTCKON
CTPYKTYpPbl Mbl YCMELIHO NPOBENU Bbl-
6opbl uneHoB Xank Macnaxatbl Mun-
nn MeHrewa TypkMeHMCTaHa.

370 uctopuveckoe cobbiTne, o3Ha-
MEHOBaBLLEEe HOBbIA 3Tan pasBUTUS
npeacTaBUTENbHOMO M 3akoHoAaTerb-
HOro OpraHoB Hallew CTpaHbl, Np13Ba-
HO BbIBECTU paboTy 3aKOHOAATENbHON
BMacTu Hawero CyBEpPeHHOro rocy-
JapCTBa Ha Ka4eCTBEHHO HOBbIV YpO-



Sizin bilginiz yaly, Bitarap Turkme-
nistanyn baslangyjy esasynda 2021-
nji yyl dinyade «Halkara parahatgy-
lyk we ynanysmak yyly» diyip yglan
edildi. Birlesen Milletler Guramasynyn
Bas Assambleyasynyf 75-nji mejlisin-
de bizin tekliplerimiz bilen «Halkara
parahatgylygy, howpsuzlygy sakla-
makda we pugtalandyrmakda hem-de
durnukly 6sus isinde bitaraplyk syya-
satynyi orny», «Birlesen Milletler Gu-
ramasynyfn Merkezi Aziya Ugin onuni
alys diplomatiyasy boyunca sebit mer-
kezinifi orny», «Koronawirus keselinin
(COVID-19) pandemiyasy we ondan
sonky dowurde durnukly dsus dgin
Uznlksiz we ygtybarly halkara yuk da-
samalary upjun etmek maksady bilen,
ulagyn ahli gérnuslerinini arabaglany-
sygyny berkitmeky, «Birlesen Milletler
Guramasynyn we Ykdysady Hyzmat-
daslyk Guramasynyn arasynda hyz-
matdaslyk» atly Kararnamalaryri kabul
edilmegi yurdumyzyn dasary syyasat-
da alyp baran iglerinifi guwandyryjy
netijeleri boldy.

Asgabatda Ykdysady Hyzmatdaslyk
Guramasynyn 15-nji sammitinin yoka-
ry derejede gecirilmegi, Turkmenista-
nyn Tarki Dowletlerin Guramasynyn
sammitine gatnasmagy we bu gurama
syngy hokminde gosulmagy hem su
yylyh ayratyn ahmiyetli wakalaryna
Owrdldi.

Hormatly adamlar!

«DoOwlet adam dgindirl» diyen sy-
yasaty alyp baryan berkarar doéwleti-
mizde rayatlarymyzyn hal-yagdayy-
ny has-da yokarlandyrmak, durmus
goraglylygyny pugtalandyrmak bo-
yunca yzygiderli alada edilyar. Taze
yylyit 1-nji yanwaryndan baslap zah-
met haklarynyn, pensiyalaryfi hem-
de doéwlet kdmek pullarynyn, talyp we
difleyji haklarynyn yene-de 10 gote-
rim yokarlandyrylmagy munun aydyn
mysalydyr.

Geljek yyl Turkmenistanyn ilatynyn
we yasayys jay gorunyf ucdantutma
yazuwy hem gegiriler. «llat yazuwy—
2022: Jebislik, bagtyyarlyk, réwsen
geljek» diyen sygar bilen gegiriljek bu
caranin bas maksady ilatyn demog-
rafik dizimi hem-de rayatlarymyzyn
durmus-ykdysady yagdayy barada

This historical event commemorat-
ing a new development stage of repre-
sentative and legislative bodies of our
country is called to bring the work of
legislative authorities of our sovereign
country up to the qualitative new level,
and to increase more the effective-
ness of the laws and legislative-legal
acts adopted.

Dear compatriots!

It is known, upon initiative of neutral
Turkmenistan the year 2021 was de-
clared all over the world «International
year of Peace and Trust».

This year, upon our suggestion the
75" UNGA's session adopted the
Resolutions «Collaboration between
UNO and ECO», «The role and sig-
nificance of policy of neutrality to sup-
port and strength International peace,
security and sustainable development
process», «Role of Regional center of
UN on preventive diplomacy for Cen-
tral Asian states», «Strengthen ties
among all kind of transport for provi-
sion of stable and reliable international
transportation aimed at sustainable
development during and after corona
virus (COVID-19)», which is a positive
sign of external activity of our country.

Holding 15" ECO Summit in Ashga-
bat and participation of Turkmenistan
in the VIIIl Summit of Turkic States Or-
ganization as an observer considered
significant events of the current year.

Respected friends!

Our sovereign state, which policy
«State — for man!» is aimed at car-
rying out consequent care on further
increasing well-being and strength-
ening social protection of the citizens
and 10% increase of salary, pensions,
state allowances, stipendiums of stu-
dents, starting with January 1, 2022, is
a bright certification of it.

Next year we are planning to con-
duct a census of population and dwell-
ing fund of Turkmenistan. The main
target of this activity, which motto
«Population census — 2022: Unity,
Happiness, and Bright Future», is to

BeHb, a Takxke eLé 6orblie NoBbICUTb
Ka4yeCTBO MNPUHMMAEMbIX 3aKOHOB W
3aKoHOOAaTEJIbHO-MPaBOBbIX aKTOB.

Hopozue coomeyecmeeHHUKuU!

Kak Bbl 3HaeTe, MO WHULMATMBE
HenTpaneHoro TypkmeHucTaHa 2021
rog 6bin obbsiBNEH BO BCEM Mupe
«MexgyHapogHbIM roqom Mmupa u go-
BEPUSIY.

B atom rogy no Hawemy npegno-
XeHuto Ha 75-n ceccun 'eHeparnbHom
Accambrnien Opranunsaumm O6beau-
HEHHbIX Hauui npuHaTbl Pesontounn
«CotpynHudectBo mexagy OpraHusa-
unen OOGbeanHEHHbIX Hauum n Op-
raHmsaguen OkoHomuyeckoro Co-
TpyaHuyecTBay, «Ponb 1 3Ha4UMMocCTb
NonMUTUKM HeWTpanuTeTa B Aene nog-
OEpXaHUS N YKPEMMeHUs mexayHa-
podHoro mupa, 6eaonacHocTu U npo-
Lecca ycTon4mBoro passutusy, «Ponb
PernonanbHoro ueHTpa OpraHusaumm
O6beanHEHHbIX Haumii no npeBeh-
TMBHOM gunnomatun ans LleHtpans-
Hor A3nny, «YKpenneHue CBs3n Mex-
4y BcemMu Buaamu TpaHcnopTta Ans
obecneyeHnss cTabUnbHbIX U HaOéx-
HbIX MEXOYHapOOHbIX MNEepeBO30K B
Lensax yCTOMYMBOro pasBmTus B nepu-
of, 1 nocne naHgemMumm KOpoHaBUpPYC-
Horo 3aboneBaHus (COVID-19)», uto
SIBMNSIETCS OTPagHbIMK pesyrisTatamu
BHELLUHENONMUTUYECKON AesATENbHOCTH
Hallen cTpaHbl.

Ocob0 3Ha4YMMbIMM  COOBLITUAMMU
TeKyLlero roga cranu npoBefeHne B
Awxabage Ha BbICOKOM ypoBHe 15-
ro Cammuta OpraHusaumm OKOHOMMU-
yeckoro CoTpygHuyecTBa, y4acTtue
TypkmenucTaHa B VIII Cammute Opra-
HU3aLUMM THIOPKOA3bIYHbIX FOCY4apcTB
N NpUcoeanHEHE K HEN B KavyecTBe
HabntopaTtens.

Yeaxaembie Opy3bs!

B Hawem cyBepeHHOM rocyaapcTse,
OCYLLECTBIIAKOLWEM NonuTuky «locy-
[apcTBO — Ans yenosekal», nposs-
nsieTca nocregosaTenbHas 3aborta o
JanbHenwem noBblleHun 6naroco-
CTOSIHUSA U YKpenneHun coumnanbHon
3alMLWEHHOCTN rpaxgaH, 0 Yém Ha-
rMsaOHO CBUMAETENbCTBYET yBenu4ye-
Hue ewé Ha 10 NpPoLEeHTOB pasmepoB
3apaboTHOM nnaTbl, MNEHCWUW, FOCy-
[apCTBEHHbIX NOcobun, CcTUNeHaun
CTYOEHTOB 1 cnywaTenen ¢ 1 sHBaps
HoBoro roga.

B cnepytowem rogy Takke COCTOMT-
Cs1 CNIIOLIHasi Nepenucb HacerneHus u
XunvwHoro doHga TypKMeHucTaHa.
[MmaBHasi Uenb 3TOr0 MeponpusaTUs,
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anyk maglumatlary almakdan ybarat-
dyr.

Umuman, ata Watanymyz doérediji-
ligin we Ustunliklerin aydyn yoly bilen
ynamly 6fe baryar. Anli ugurlarda ga-
zanylyan netijeler mahriban halkymy-
zyn yasayys-durmus derejesinin yzy-
giderli yokarlanmagyna onayly tasir
edip, geljege ynamyny has-da berkid-
yar.

Nesip bolsa, biz merdana halkymyz
bilen el-ele berip islap, taze yyly hem
yhlasly zahmetimiz arkaly uly Gstinlik-
lere beslaris. Ata Watanymyza belent
buysanjymyz, gelijege berk ynamy-
myz, aydyn maksatlarymyz bilen has
uly sepgitlere yeteris.

Mahriban halkym!
Eziz watandaslar!

Yene az salymdan biz 2022-nji yyly
garsy alyarys.

Goy, 2022-nji yyl Yer yiiziinde para-
hatcylygyn, abadangylygyn, uly Ustin-
liklerin hem-de rysgal-berekedin yyly-
na dwrdlsin! Taze yylda sizifi masgala
ojaklaryfiyza agzybirlik we asudalyk
yar bolsun! $San-s6hrata beslenen
bagtyyar gunler, déwletli déwran do-
wamat-dowam bolsun!

Eziz watandaglar!
Méhriban halkym!

Taze — 2022-nji yylyfiyz gutly bolsun!

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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get exact data on demographic, social
economic situation of population.

In a word, our country is strictly
moving ahead on the bright path of
creation and achievements. The out-
comes gained in all directions have
positive impact on the native people
life development and make strong its
belief in future.

Working with our hard-working
people together hand by hand, we cel-
ebrate the forthcoming New Year, with
our great success. Great pride for na-
tive Fatherland, strong belief in tomor-
row and clear aims let us achieve the
more heights.

My native people!
Dear compatriots!

In a moment, we greet the year
2022.

Let the year 2022 becomes the year
of peace, well-being, great successes
and abundance in all over the world!
Let new year brings unity and peace to
your family hearts! Let endlessly con-
tinue the chain of happy days and time
of benefaction covered with glory!

Dear compatriots!
My native people!
Happy new 2022 year!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

KoTopoe nponaét noa aesusoM «lle-
penucb HaceneHus — 2022: Cnnoyvéx-
HocTb, Cuactbe, CBeTnoe Oyaylieey,
COCTOUT B MOMYYEHUM TO4YHbIX CBE-
OeHnn o aemorpaduyeckoMm coctaBse
HaceneHnst 1 coumanbHO-3KOHOMUYE-
CKOM COCTOSIHMN HacerneHusl.

Cnosom, Hawa OT4M3Ha yBEPEHHO
npogBuraeTcs Brnepén no CBETIOMY
nyTN CO3nOAHUA U JOCTMKeHun. [o-
CTMraemble BO BCEX HarnpaBreHusix
pe3ynbratbl  MOMOXWUTENBHO  BRUS-
0T Ha MnocTynaTernbHOoe MOBbILLEHNE
YPOBHS XM3HM POAHOr0 Hapoaa un eLué
CUnNbHEEe YKPEnnsawT ero Bepy B byay-
wee.

PaboTtas pyka 06 pyky BMecTe C Ha-
LWMM MY>XECTBEHHbIM HapOAOM, Mbl
CaMOOTBEPXKEHHbIM TPYAOM  3HaMe-
Hyem n HoBbIli rog GonblumMMu ycre-
xamn. C OrpoMHOM ropAocTbio 3a
pogHyto OT4M3Hy, TBEPAON BEpON B
3aBTPALUHUIA AEHb U SCHBIMU Lensimm
OOCTUrHeMm ewé 6onee BbICOKMX pyode-
Xen.

Mot podHol Hapod!
Hopozue coomeyecmeeHHuUKuU!

Yepes cumMTaHHble MrHOBEHUSA Mbl
BCcTpedaem 2022 rog.

Myctb 2022 rog cTaHeT BO BCEM
MUpe rogoM Mwupa, OGnarononyudus,
bonblmx ycnexoB u goctatkal MNycTtb
B HoBOM rogly B BaLLIMX CEMENHbIX 04a-
rax LapsT eduMHCTBO M criokoncTeume!l
lMycTb HeckoH4YaemMo ONuUTCs Yyepena
OBESIHHbIX CIaBOW cYacTNUBbLIX AHEN
n Bpems bnarogeHcTBums!

Hopoaue coomeyecmeeHHuUKuU!
Moli podHoti Hapod!
C HoebimM, 2022 200om!

Mpe3nageHT TypkMmeHUcTaHa
lN'yp6anrynsl BEPObIMYXAMELOOB.
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E. CARYYEWA (Tiirkmenistan)
OKSIMORONLARYN EMELE GELSI WE ULANYLYSY

E. CHARYYEVA (Turkmenistan)
FORMATION OF OXYMORONS AND THEIR USAGE

3. YAPLIEBA (TypxmeHucTaH)
OBPA3OBAHMUE OKCIOMOPOHOB U UX UCNOJIb3OBAHME

Mukaddes yurt Garassyzlygymyzyn
yyllary iginde hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyn pa-
rasatly yolbasgylygynda tirkmen hal-
kynyni bay medeni mirasyny hemme-
taraplayyn éwrenmek hem-de wagyz
etmek boyunga agirt uly isler alnyp
barylyar. Sol iglerifi i ahmiyetlilerinif
biri hem tirkmen dilini ylmy taydan
cuniur éwrenmek Ugin gifn mumkin-
giliklerin  doredilyandigidir. Hormatly
Prezidentimizin: «Bizifn bay, sahyrana
dilimiz bar. Bu bizifi halkymyzyn kal-
bynyri baylygyndan, sahyranalygyn-
dan habar beryar, ¢inki dilde milletiri
kalby yasayar» [1, 6] diyip belleysi ya-
ly, taryhy kokleri manyyllyklara uzap
gidyan turkmen halkynyfi milli mede-
ni mirasynyn esasy sutlini onun 6éran
bay hem-de kamil dilidir. Dinyade in
gadymy dillerifi biri bolan tirkmen dili
ceper anlatmalara, soézleysin tasirliligi-
ni artdyryan, okyjynyn ya-da difleyji-
nif aflyna yiti tasir edyan, geper eserin
yatda galyjylygyny Upjin edyan emo-
sional-ekspressiw 6éwusginli leksik bir-
liklere 6ran baydyr. Sol dil birliklerinir
in tasirlisi hem oksimoronlardyr.

Oksyumoron (oksimoron hem diyil-
yar) — grek dilinde égUpwpov (6&ug
«akylly» + pwpog «akmak») akylly
hem-de akmak diyen manylary anlad-
yan iki s6zden ybarat lingwistik adal-
ga bolup, garsylykly manyly, biri-birine
gapraz gelyan sozlerifi, s6z dizimle-
rinii  birlesmeginden garasylmadyk,
gen many birligini déredyan stilistik
serisdani anladyar. Meselem: ajy bal;

Ejegyz Caryyewa,

Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyr Magtymguly adyndaky Dil, edebiyat we milli golyazmalar

Great works are done in the inde-
pendence years in our country un-
der the wise leadership of respected
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov on all-round study
and popularization of the rich cultural
heritage of the Turkmen people. The
work on thorough scientific study of
the Turkmen language has a particu-
lar importance; all conditions and wide
opportunities are created for it. The
leader of the nation underlines: «We
have rich and poetical language. This
tells about the richness and poesy of
our people, because the soul of the
nation lives in its language» [1, 6].
Rich and perfect language is the main
spiritual support of the national cul-
tural heritage of the Turkmen people,
which goes by its roots into depth of
millennia. The Turkmen language
abounds in figures of speech, lexical
units with emotional and expressive
coloring, which intensify the influence
of speech, that sharply influence on
the conscience of a reader or listener,
which provide the remembering of a
work of art. One of these language
units is oxymoron.

Oxymoron (also oximoron) — a lin-
guistic term, consisting of word com-
binations with contradictive and un-
expected meanings and comes from
ancient Greek words 0¢Upwpov (6¢Ug
«sharp» + pwpadg «silly»), denotes a
stylistic figure, which combines defini-
tions or concepts to be contradictive in

institutynyn esasy ylmy isgaéiri, filologiya ylymlarynyn kandidaty.

Ejegyz Charyyeva,

leading researcher of the Institute of Language, Literature and National Manuscripts after Magtymguly, AST,

candidate of Philology sciences.

Aoxeabi3 Yapbieaa,

eedywull Hay4HbIlU compydHUK MHcmumyma si3bika,

Maxmymkynu Akademuu Hayk TypkmeHucmaHa, kaHOudam ¢busionio2u4ecKux HayK.

Jlumepamypbl U HayUOHaslbHbIX PyKonucel UMeHU

B rogbl HesaBMCMMOCTM B Ha-
lWen cTpaHe nog MyApbIM  pyKo-
BOOCTBOM yBaxaemoro [lpesvgeH-
Ta  TypkmeHuctaHa  [ypBaHrynebl
BepabimyxamegoBa npoBoOANTCSA
orpomHasi paboTa no BCECTOPOHHEMY
N3y4YeHnto 1 nonynspusauun 6oratoro
KyNnbTYPHOrO Hacneamst TYPKMEHCKOro
Hapoga. Ocobylo 3Ha4YMMOCTb MMEET
pabota no rny6okomy Hay4YHOMY W3-
YYEHUNIO TYPKMEHCKOrO 43blka, Ans
3TOro0 CO3AaHbl BCE YCNOBUS U LUMPO-
Kve BO3MOXHOCTW. Jluaep Haumm nog-
YEpKMBAET: «Y Hac boraTbIii U MO3TUY-
HbIV 513bIK. OTO rOBOPUT O BoraTcTee U
MOSTUYHOCTU AyLUM Halero Hapoaa,
Tak Kak B S3blke XMBET AyLua Hapoga»
[1, 6]. BoraTbIi 1 cOBEPLUEHHbIN A3bIK
SABNSAETCSA [MaBHON OYyXOBHOW OMOpOW
HaLMOHAaNbHOro KynbTypHOro Hacre-
Onst TYPKMEHCKOro Hapopga, yxoas-
LLero CBOMMM KOpPHAMW B MyOuHy
TbicadYeneTun.  TYpKMEHCKUA  s3bIK
n3obunyer ob6pasHbIMU  BblpaXXEHU-
AMMW, JEeKCUYEeCKUMWU efuHULaMu C
3MOLIMOHANbHO-3KCMPECCMBHON OKpa-
CKOW, YyCUnuBaKLMMK BO3OENCTBME
peyn, OCTpO BIMSIOLMMU HA CO3Ha-
HWe uyuTaTens wunu cnywarens, obe-
CMEeYnBaloLLMMM 3anOMUHAHNE XyOo-
XeCcTBeHHoro npouseegeHnsi. OgHoum
N3 Takux A3bIKOBbIX €QUHWL, SBMNSETCS
OKCIOMOPOH.

OKCIOMOpOH (Takke OKCUMOPOH) —
NIMHIBUCTMYECKUIA TEPMUH, KOTOpPbIN
npoucxogut oT Ap.-rped. 6EUUwWpPoV
(6EUG «OCTPbINY» + HWPOG «IAYMbIA») U
0603Ha4YaeT CTUMUCTUYECKYD UTYpY,
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owadan gussa; buzdan sowuk soygi;
Umsumligifi owazy; atdan beyik, itden
pes... Oksimoron adalgasynyn 0zi-
de, s6zme-sOz terjime etsen (akylly
akmak), oksimoron, yagny garsylykly
manyly sdzlerin birikmesi bolyar.

Ceper tekstde logikanyr bozulmasy-
ny (alogizmi) déredyan dil birligi bolan
oksimoronlar bilen gadymy déwdurler-
den bari dilewarlyk sungatyny éwren-
yan alymlar, pelsepeciler, lingwistler,
edebiyatgylar gyzyklanyp, bu mesele
boyunca 6zlerinint durli-durli mazmun-
ly garayyslaryny beyan edipdirler. Ga-
dymy grek antik filosoflary sézleyis di-
linii stilistikasy baradaky mesela, sol
sanda oksimoronlar meselesine 6zle-
rinif ritorika ady bilen dilewarlyk (ora-
torlyk) senedi boyunga yazan iglerinde
garap gegipdirler. Gadymy Glindogar
edebiyatynda oksimoronlar ¢ceper s6z
sbzlemegini  bir goérnisi hokminde
«mustemiliz-ziddeini» (iki tersi igine
alyjy; arap dilinde: «ziddeini» — iki ter-
si, «mUstemilliz» — igine alyjy,) ady bi-
len 6wrenilipdir. Soriky wagtlarda rus
hem-de beyleki dasary yurtlaryri alym-
lary oksimoronlar boyunca kép tarap-
layyn ylmy-barlag iglerini alyp baryar-
lar.

Oksimoronlar tirkmen dilinde ylmy
taydan heniz doly éwrenilmedik me-
seledir. Bu yagday oksimoronlaryn
tebigatyny éwrenmek, olaryn ulanylys
ayratynlyklaryny, ceper edebiyatyn di-
lindaki stilistik hyzmatlaryny derfiemek
isinde belli bir derejede kyngylyk do-
redyar. Seyle-de bolsa, tirkmen alym-
larynyn islerinden oksimoron barada
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meanings and resulted in appearing a
new meaning in definitions. Examples
are as follows: bitter honey, beautiful
pity, and cold love, melody of silence,
higher than a horse and lower than a
dog.

Orators, philosophers, linguists, lit-
erary workers used and studied oxy-
morons as language units, which cre-
ate the violation of the logics of work
of art (alogism), and they expressed
their opinions on this issue. Antique
ancient Greek philosophers consid-
ered the issues of stylistics of speech,
including the problems of oxymorons,
in the works, devoted to the oratory art
—rhetoric. In the ancient eastern litera-
ture oxymoron as one of the kind of
expressive means of speech was con-
sidered under the name «mushtemi-
luz-ziddeini» (Arabic: «mushtemiluz»
— including in itself, «ziddeini») — two
contradictions). In the following years
Russian and foreign scholars conduct-
ed versatile scientific-research work
on the issues of oxymorons.

Oxymorons in the Turkmen lan-
guage are not enough studied. And
it creates certain difficulties in the re-
search of the nature of oxymorons,
peculiarities of their usage, definition
of their stylistic functions in the belles-
letters style. In spite of it, we can come
across short definition of oxymoron in
the works of Turkmen scholars, differ-
ent points of view on this subject. For
example, in the «Dictionary of Liter-
ary Terms» a scholar-literary critic R.
Rejepov gives such a definition: «Oxy-
moron is one of the types of epithets,
where a word in the role of an adjec-
tive on its outer form is not peculiar to
the defining phenomenon, and seems
to be opposite to it. However, they
should be correct from the point of
view of content. For example: happy
tears, pleasant tears, pleasant pain of
love, bitty lauph and so on. Such de-
scription, mainly, is connected with the
spiritual state of a man and the per-
sonage of the literary work» [6, 135].

A scholar-linguist K. Babayev char-
acterizes oxymoron as artistic means
of satirical-and-humorous character
and lays forth an opinion that oxy-
morons are formed with the help of
antonyms:«Oxymorons as one of the
artistic means are forms with the help
of antonyms. In order to be an oxy-

COYETAOLLY MNPOTUBOMONOXHbIE MO
CMbICIy OnpefeneHns UM MOoHATUS,
B pesyrnbrate 4Yero BO3HMKAET HOBOE
CMbICITIOBOE KayecTBO, COCTOUT U3
CINOBOCOYETAHNSI C MPOTUBOPEYMBBI-
MU M HEOXWOAHHBIMU 3HAYEHUSMMU.
Hanpvmep: ropbkun MEQ, KpacuBas
neyanb, xornogHas nobosb, Menoaus
TULLVHBI, BbILLIE KOHSI, H/XE Mnca.
Opatopsbl, unocodsbl, JIMHIBUCTHI,
nutepaTopbl NPUMEHANN U U3ydanu
OKCIOMOPOHbI KaK $13blIKOBble eOUHU-
Ubl, CO3[aloLLMe HapyLleHWEe Formy-
HOCTM XyOOXXeCTBEHHOro TekcTa (ano-
rM3m), U BbICKa3blBany CBOE MHEHue
no atomy Bonpocy. [lpeBHerpeyeckue
aHTW4Hble bunocodbl paccmaTpusa-
NN BOMPOCHI CTUMNCTUKA PEYM, B TOM
yucne npobnembl OKCIOMOPOHOB, B
paboTax, MOCBSALLEHHBLIX OpPaTOPCKO-
MY UCKYCCTBY — puTopuKe. B gpeBHe-
BOCTOYHOM nnTepatype OKCHOMOPOH
Kak OOWH M3 BWOOB Bblpa3UTEMbHbIX
CpencTB peyvn paccMatpuvBarncsa nog
HasBaHWMEM  «MYLUTEMMUIY3-3UOAEN-
HU» (apab., «MyLUTeMUNy3» — BKIO-
yawLwunm B cebs, «3MaaevHn» — aBe
npoTuBononoxHoctn). B nocneay-
olwme rogbl pycckMe u 3apybexHble
YyYéHble BEnM MHOTOCTOPOHHIOK Ha-
YYHO-UCCnenoBaTenbCkyto paboTty no
BOMpPOCaM OKCHOMOPOHOB.
OKCIOMOPOHbI B TYPKMEHCKOM £13bl-
Ke SBNATCA HEeAOCTaTOMHO WU3y4veH-
HOM C Hay4YHOW TOYKU 3PEHUS TEMOW.
W 310 co3gaéT onpenenéHHble Tpya-
HOCTM B [Jene wuccrnegoBaHus npu-
pPOAbl OKCIOMOPOHOB, OCOBEHHOCTEN
UX WCMONb30BaHWs, OMNpeaeneHns
X CTUIUCTUYECKUX (DYHKUMIA B SA3bl-
Ke XYOOXECTBEHHOW nuTepatypbl.
HecmoTpsi Ha 3To, B paboTtax Typk-
MEHCKMX YYEHBIX MOXHO BCTPETUTH
KpaTkoe onpegeneHne OKCHOMOPOHa,
pasnuMyHble TOYKU 3PEHMS MO AAHHO-
My npeamety. Hanpumep, B «CnoBa-
pe nuTepaTypoBEeAYECKMX TEPMUHOBY
y4éHbln-nutepatypoBeq P. Pepxenos
npuBoguT Takoe onpeaeneHue: «Ok-
CIOMOPOH — 3TO OAVH U3 BUAOB anuTe-
TOB, I4e CMOBO B pOnv npwunaratenb-
HOrO MO CBOEW BHeLIHeN bopme He
CBOWCTBEHHO OMNpeaenseMomMmy siBne-
HUIO, @ KaXeTcs CTOSALLMM B NMPOTUBO-
nonoxHoctb emy. OgHako oHM 0b6s3a-
TENbHO AOIMKHbI ObITb MPaBUSIbHBIMU
no copgepxaHuo. Hanpumep: pagocT-
Hble Cnésbl, NpusiTHas Gonb nooBY,
ropbkur cmex n T.4. Takoe onucaHue,
B OCHOBHOM, CBSI3aHO C [OyXOBHbIM



gysgaca dusundirisi, kabir garayyslary
tapmak bolyar. Meselem, edebiyatgy
alym R. Rejebowyn «Edebiyat yimyna
degigli terminlerifi sozllgi» atly isinde
bu dil birligine seyle kesgitleme beril-
yar: «Oksimoron — sypatlandyrmanyri
bir gérnlsi bolup, sypat bolup gelen
s6z dasky formasy boyunga sypat-
landyrylyan hadysa mahsus dal-de,
eysem hut onun gapma-garsysynda
duryan yaly gérinyar. Emma mazmun
taydan ol hokman dogry bolmalydyr.
Meselem: satlykly gozyaslar, suyji ysk
derdi, ajy gulki we s.m. Seyle sypat-
landyrma, koépleng, adamyn we esere
gatnasyjy personazyn ruhy halaty bi-
len baglanysykly bolyar» [6, 135].

Dilgi alym K. Babayew oksimoro-
ny satiriki-yumoristik ahenli ¢epercilik
serisdesi hokmunde suratlandyryp,
olaryni antonimler arkaly emele gel-
yandigi hakdaky pikiri beyan edyar:
«Satiriki-yumoristik ahenli gepergilik
serigdelerinif biri bolan oksimoronlar
hem antonimler arkaly emele gelyar.
Oksimoron bolmak Ugin s6z dizimi
sekilinde yanasyk gelyan antonimik
sozlerii  birinji komponenti ikinjinifi
epiteti hékmlnde ulanylmalydyr: sat
gamlanmak, gamly satlanmak, yas
goja, yazyksyz gunakar, egri hakykat,
yssy gys we s.m. Stilistik serisde hok-
munde oksimoronlar ¢eper edebiyat
we jemgyyetgilik-publisistik stillerinde
peydalanylyar» [3, 83].

Oksimoronlar barada rus filolo-
gk ylmynda-da dirli kesgitlemeler
berilyar. Mysal Ggin, O. S. Ahmano-
wanyn «CnoBapb FMHIBUCTUYECKNX
TepmuHoB»  («Lingwistik terminlerir
sozlligi») atly sozliginde oksimoron
s6zlne iki sany gapma-garsy dusin-
jelerin  (manysy boyuncga biri-birine
garsy bolan iki s6zin) birlesmegi ne-
tijesinde emele gelyan dilifi ¢cepercilik
serisdesi hokmunde kesgitleme beril-
yar [2, 286].

Rus diline dasary yurt dillerinden
gecen soOzlere dusundiris berilyan
«CnoBapb MHOCTpaHHbIX crioBy («Da-
sary yurt sozlerinifi s6zllgi») atly s6z-
likde oksimoron s6zune ydnekeyden
takyk kesgitleme berlip, onda bu dil
birligi manysy boyunga garsylykly s6z-
lerifi birlesmegi netijesinde garasyl-
madyk many birligini déredyan stilistik
serisde hokminde hasiyetlendirilyar:
Oksyumoron, oksimoron — manysy
boyunca garsylykly sozlerinh birlesme-

moron, the first component of the ant-
onymic words in the form of a word-
combination should be used as an
epithet of the second component: sad
merriment, young oldman, guilty with-
out guilt, curve truth, hot winter and so
on. As a stylistic device, oxymorons
are used in the language of belles-let-
ters style and in the social-publicistic
style» [3, 83].

Different definitions are given to oxy-
morons in the Russian linguistics. For
example, in the «Dictionary of Linguis-
tic Terms» by O. S. Akhmanova, oxy-
morons are defined as artistic means
of language, which are formed from
the combination of two contradictory
(in meaning) concepts [2, 286].

In the «Foreign Words Dictionary»
oxymorons are given a laconic defi-
nition, and this language unit is char-
acterized as a stylistic device, which
forms unexpected meanings from the
composition of two words opposite in
meanings: «Oxymoron, oxymoron — a
stylistic expression, in which semanti-
cally contrastive words, which create
unexpected semantic unity, are com-
bined, for example: living dead, squal-
id luxury» [7, 352].In our opinion, this
definition is the most successful, for it
gives short, but at the same time, con-
crete concept about oxymorons.

As it is seen from the above given
definitions, (we can enumerate them
more and more), oxymorons are lan-
guage means, which are formed of the
combination of two contradictory in
meanings words and concepts. But, it
will be a mistake to treat them as ant-
onyms, because at the formation of
oxymorons from antonyms, one of the
forming words acts as a defining word,
and each of the components of oxy-
moron may belong to different parts
of speech.

In order to get the possible wide no-
tion on the usage of oxymorons in the
Turkmen language, we have collected
rich factual material from ancient writ-
ten sources of the Turkmen language,
from the works of the turkmen poets,
who live in XVIII-XIX centuries, from
XX century literature, literature of the
independent epoch, works of folklore,
mass media and other sources. In
the result of scientific researches we
learned that oxymorons in the Turk-
men language most of all are met in
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COCTOSIHMEM 4YeroBeka U MmepcoHaxa
npounasegeHus» [6, 135].

Yyéubin-asbikoBeg K. BabaeB xa-
paKkTepU3yeT OKCIOMOPOH KaKk  Xy-
[OXECTBEHHOE CpeACcTBO  catupu-
KO-IOMOPUCTMYECKOTO Xapaktepa U
BblABUraeT MHEHME O TOM, YTO OKCHO-
MOPOHbI 00pasylTCad MNpuM  MOMOLLM
aHTOHUMOB: «OKCIOMOPOHbI Kak OfHO
13 XygoXeCTBEHHbIX cpeacTB obpasy-
HOTCS MPU MOMOLLIM @HTOHMMOB. YTOObI
ObITb OKCHOMOPOHOM, MEPBbIA KOMMO-
HEHT aHTOHMMU4YHbIX CMOB B hopme
CMNOBOCOYETAHNS OOMMKEH WCMONb30-
BaTbCs Kak 3anuTEeT BTOPOro KOMIMO-
HeHTa: rpycTHOe Becenbe, MOSIOAOM
cTapuik, 6e3 BYHbI BUHOBATbLIN, Kp1Bas
npaega, xapkas 3vMma u 1.4. Kak ctu-
NMCTMYECKOe CPEACTBO OKCHOMOPOHbI
NCMNOMNb3YTCS B A3bIKE XyAOKECTBEH-
HOW nuTepaTtypbl U 0bLLIECTBEHHO-MY-
onuumcTryecknx ctunax» [3, 83].

PasnuuHble onpegenexHvs [aroTcs
OKCIOMOPOHaM 1 B PyCCKOM $13bIKO3Ha-
HuW. Hanpumep, B «Crnosape NUHreu-
ctnyeckux tepmmHoBy» O. C. AxmaHo-
BOW OKCIOMOPOHbI OMpeaensiTcs Kak
XyOOXECTBEHHOE CpeAacTBO  A3bika,
obpasylolleecsi M3 coveTaHus [OBYX
NPOTMBOMOSOXHbIX (MO 3HAYEHWMIO) NO-
HaTUR [2, 286].

B «CnoBape WHOCTpaHHLIX CIOBY»
OKCIOMOpPOHaM [aéTca  NaKOHUYHOEe
onpegeneHve, roe 9dTa  s3blkoBast
eAnHnLa XapakKTepulyetca KakK CTu-
nucTuyeckoe CpeactBo, 0bpasyto-
wee HeoXnaaHHble 3HAa4YeHUd U3 co-
YeTaHuAa OBYX NPOTUBOMOJIOXHbIX MO
3Ha4yeHuto cnoB: « OKCIOMOPOH, OKCU-
MOPOH — CTUNUCTUYECKMIA 06OpPOT, B
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gi netijesinde garasylmadyk many bir-
ligini déredyan stilistik serisde, mysal
Ucin: «janly jeset», «pukara baylyk»
[7, 352]. Su kesgitleme has juplne du-
sen dislndiris bolup, ol oksimoronlar
barada hem-a gysga, sol bir wagtda-
da anyk dusunje beryar.

Mysal getirilen su kesgitlemelerden
gornusi yaly (olaryii sanyny entegem
uzaltmak bolardy), oksimoronlar iki
sany gapma-garsy manyly soézlerin,
biri-birine ¢apraz gelyan dusunjelerif
birlesmegi netijesinde emele gelyan
dil birligidir. Emma olary antonimler
hasaplamak nadogry bolar. Sebabi
oksimoronlar antonimlerden yasalan-
da, olary emele getiryan sozlerifi biri
beylekisini ayyklap gelyar hem-de ola-
ryfi hersi basga-basga sdz toparlary-
na-da degisli bolup bilyarler.

Turkmen dilinde oksimoronlaryr ula-
nylys gerimi babatda midmkin boldu-
gycga ginrak dislnje almak maksady
bilen tirkmen dilinih gadymy yazuw
yadygarliklerinden, XVII-XIX asyr-
da yasan sahyrlaryn eserlerinden, XX
asyr edebiyatyndan, Garassyzlyk yyl-
larynyf edebiyatyndan, halk doredijilik
eserlerinden, doéwdurleyin metbuga-
tyn dilinden we beyleki gesmelerden,
kopsanly maglumatlary topladyk. Su
goOzleglerin netijesinde tirkmen di-
linde oksimoronyni i kdp dus gelyan
cesmesinin halk doredijilik eserleridigi
yuze gykaryldy. Seyle bolmagynyn se-
babini, aslynda, oksimoronlaryri halk
doredijiliginden gelip ¢ykandygy bilen
dusindirmek miumekin.

Rus dilindaki oksimoronlar boyunga
is alyp baran awtorlar hem bu dil birli-
ginin halkyn dilinde dus gelyan, waka-
lardyr hadysalary tersine ¢owrlip ay-
dylyan yalan-yasrykly warsakylardan
gelip ¢ykandygyny, yone sorira 6sUp,
kamillesip, yokary dereja ¢ykandygy,
yagny bir zady, hadysany, hereketi
alamatlandyrmak hyzmatyny yerine
yetiryan s6z duzdmi goérnisine gelen-
digi baradaky pikiri orta atyarlar.

Tarkmen halk doéredijiliginde-de su-
lar yaly, oyun-henek edilip aydylyan,
ici yalan-yasrykdan doly sarnama-
lar gifden yayran goérnuslerifi biridir.
Meselem, onkurak dowirlerde uzak
gys agsamlarynda gurrungilige dysen
adamlar, esasan hem, yas yetginjek-
ler «men enemden dogmankam, ka-
kam ejemi almanka doganym ikimiz
dayymlaryn goynuny bakyardyk. Bir
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the works of folklore. It may be ex-
plained by the fact that indeed oxymo-
rons appeared in folklore.

Scholars, who investigated oxymo-
rons in the Russian language, bring
forth an opinion that these language
units had derived from fables that
exist in folklore; the fables transfer
events and phenomena in the oppo-
site meaning; however, with the pass
of time, oxymorons developed and
perfected, and have reached the high
level, or, in other words, acquired the
character of stable word-combination,
which functions as the description of
some phenomenon, event, and action.

In the Turkmen folklore suchlike
comic, unlikely fables are widely
spread. For example, in olden times,
during long winter afternoons people,
especially young ones, having gath-
ered together for communication,
competed in composing such fables,
for example: «before | was born and
my father hadn’t yet married my moth-
er, |, together with my brother, grazed
the cattle of our uncle. Once, when
we expelled the cattle to pasture, we
saw an unborn baby-hare under the
ingrown sagebrush». According to
the conditions of the contest, he, who
composes the larget number of fables,
will get a definite number of scores
or gets other prizes. The examples
of suchlike wordy contests, which ac-
tivize thinking abilities and creative
abilities, of the youth, were borrowed
from fairy tales. And in the tales the
winner gets more precious prizes. For

KOTOPOM COYETAKTCH CEMaHTUYECKU
KOHTpaACTHbIE CIoBa, co3darLine He-
OXMAAHHOE CMBbICITIOBOE €OUHCTBO,
Hanp.: XX1UBoN Tpyn, yboras pocKoLb»
[7, 352]. lNo-Hawemy MHEHUO, 3TO
onpepeneHve gaBngeTca  Haunbornee
yOa4HbIM, MOCKOMNbKY OAET KpaTkoe, B
TO K€ BPEMS KOHKPETHOE MOoHATUE 00
OKCIOMOPOHAX.

Kak BMOHO U3 BbIWENPUBEAEHHbIX
onpefeneHMn (MX MOXHO 6bino 6ol
NPOJOIMKNTL), OKCIOMOPOHbI SIBASIHOT-
CA A3bIKOBbIMWU efuHuLamMu, obpasy-
OLLMMUCA W3 COYEeTaHWst OBYX MNpo-
TMBOMOMOXHbIX MO 3HAYEHMWIO CMOB U
noHATMI. OgHako oWKnBOYHO cunTaTh
NX aHTOHMMaMW, TakK Kak npu obpaso-
BaHMM OKCIOMOPOHOB M3 aHTOHMMOB,
OOHO M3 oOpasylwmux Ux CrioB Bbl-
CTynaeT B ponu onpegenstoLwiero, a
Kaxgoe cocTaBnsoLlee OKCIOMOPOHa
MOXET OTHOCUTBCS K PasHbIM 4acTsam
peuun.

B uensax nonyyeHust BO3MOXHO 6o-
nee LWMPOKOro npepcraenenHna o6
ynoTpebrneHmn OKCIOMOPOHOB B TYpK-
MEHCKOM $3blke Hamu cobpaH 6o-
ratbln  akTUYEeCKUn matepuan u3s
OPEBHMX MUCbMEHHbIX WCTOYHUKOB
TYPKMEHCKOIo f3blka, U3 npoussese-
HUA TYPKMEHCKUX MO3TOB, XUBLUMX B
XVII-XIX Bekax, ns nutepatypbl XX
BEKa, nuTepaTypbl 3MOXM He3aBUCK-
MOCTW, NPOU3BEAEHMIN YCTHOTO Hapoa-
HOro TBOPYECTBA, U3 A3blka Nepuoam-
YecKon nevaT U OPYrnx UCTOYHWUKOB.
B pesynbrate HayuHbIX W3bICKAHWUI
BbISICHUITOCb, YTO B TYPKMEHCKOM $A3bl-
Ke OKCIOMOPOHbI Yallle BCero BCTpe-
YyalTCa B MNPOU3BEOEHUSIX YCTHOMO
HapogHoro TBOpYecTBa. OTO MOXHO
06bACHMUTL TEM, YTO Ha caMoM Aerne
OKCIOMOPOHbI BO3HUKIN B YCTHOM Ha-
POAHOM TBOPYECTBE.

YJ4éHble, NnpoBoaMBLUNE MCCEAOBa-
HMS1 MO OKCIOMOPOHAaM B PyCCKOM 513bl-
Ke, BbIBUrAT MHEHMS O TOM, YTO 3TU
A3bIKOBbIE €AMHULbI NMPOM30LLINM 13
HeObinu, BCTpevarwmuxcs B orb-
KIope, KoTopble NepefarT cobbITUSA 1
ABMEHUS B MPOTMBOMOSIOXKHOM 3Haue-
HUW, OOHAKO, CO BPEMEHEM OHMU pas-
BMBanMCb W COBEPLUEHCTBOBaNuCh
N OOCTUIMIN BbICOKOrO YPOBHSA, WU
OpYyrvMMu crioBamu, npuodpenu xapak-
Tep YCTOM4YMBOIO CIIOBOCOYETaHMS,
BbINOMHAOLEro YHKLUUN ONucaHus
KaKoro-To siBNeHusl, cobbltns u gen-
CTBUS.



gln mallary sirup baryarkak bitmedik
yowsanyhn diybinde dogmadyk tow-
san gordik» diyen yaly, yarysyn ser-
tine goéra, yalan-yasrykly warsakylary
kim kop aytmasak edip yarysardylar.
Kim kop tapyp aytsa, pylanga utuk ga-
zanyar diylerdi ya-da sufia merizesrak
bayrak goylardy. Yaslary pikirlenisini
isjenlesdirip, doéredijilik ukybyny &s-
diryan bu aydysyklaryn nusgalaryny
ertekilerden hem tapyp alyardylar. Er-
tekilerde bolsa olara has uly bayraklar
bellenilyar. Meselem, «Kyrk yalan» at-
ly halk ertekisinde bir patysa: «Gyzy-
my kyrk yalan s6zlane berjek» diyipdir.
Bir garyp yigit hem yalan s6zlemekde
yenis gazanyp, patysanyn gyzyny
alypdyr [9, 377-378].

Sunun yaly warsakyly gurrinler
dinleyjilerde yakymly vyylgyrys do-
redyar. Adamlar olaryni yalan-yasryk
jumlelerdigini bilip duran bolsalar-da,
aydyjynyn olary bir sapaga dizup,
yalfiysman, «wakalaryn» yzygiderlili-
gini bozman, sugsuryp gidip oturysyna
hayran galyp, sol bir wagtda-da «be-
rekella» berip dinleyarler. Bu oyun-he-
nekler hemme kisinii esiden, gulagy
owrenisen jumleleri bolansori, olary
kate basga bir zadyn glrrinii edilende-
de sbz arasyna gosup goyberyarler.
Meselem, biri gérmedik zady hakda
¢yna berimsiz edip gurrdn berse, din-
leyjisi hem ofia ynamsyzlyk etse: «Ay,
senin bu diyyanin-a, «bitmedik yowsa-
nyf diyblinde dogmadyk towsan gor-
dim» diyen yaly bolyar» diyyar.

Bu hili s6z (pikir) birikmelerini doly
derejeli oksimoron hasaplamak bol-
mayar. Sebabi oksimoronlar su my-
sallardaky yaly, many taydan baglany-
syksyz pikirlerifi (s6zlerifl) birlesmesi
bolsa-da, olardan tapawutlylykda, gé¢-
me manyda ulanylmak, emosionallyk,
nominatiw hyzmaty yerine yetirmek
(predmeti, hadysany, hereketi alamat-
landyrmak, sypatlandyrmak) yaly kan-
kan hasiyetlere eye bolyarlar. Seyle-de
bolsa, olaryn ikisinifi hem esasy zatda
— garsylykly manylaryri birlesmesidigi
babatda der gelyandigini nazara alyp,
oksimoronlar gelip ¢ykysy boyunca 6z
gbzbasyny halk déredijiligindaki tersi-
ne Owrllen jimlelerden alyp gaydyar-
lar — diyen pikiri goldamak bolyar.

Tarkmen halk doéredijiliginden gelip
¢ykan bu dil birlikleri 6stip, kdptarap-
layyn hasiyete eye bolup, yokary de-
reja ¢gykan oksimoron gérnusinde ye-

example, in the fairy tale «Forty Lies»
the padishah announced: «I'd let my
daughter marry anybody, who would
manage to tell lie forty times». In the
result one poor young man, having ful-
filled this task, married the padishah’s
daughter [9, 377-378].

Suchlike fables caused smiles of the
listeners. Though the listeners knew
that it was a fable, they, in any case,
were surprised how the narrator, with-
out mistakes, without any errors and
not violating the sequence of events,
constructed a consistent chain and
successfully recounted them, and by
cheers of approval they supported
them. As far as all people around knew
these jokes-fables, then some times
they were used in the stories about
other events. For example, if some-
body plausibly told about something,
which he had never seen, then the lis-
tener expressed him destruct and ter-
minated him with the following word:
«Your story looks like the story, where
it is told «saw unborn baby-hare under
the ingrown sagebrush».

Suchlike combination of words may
not be considered full oxymorons.
Though oxymorons, given in these
examples, are combinations of words
with the opposite meaning, however,
unlike them, they are used in the
figurative meaning, and perform emo-
tional, nominative (name the objects,
phenomena, actions and describe
them) functions. However, taking into
account that they are equal in the
main thing, namely, in the opposite of
meanings, we may support the opin-
ion that oxymorons have derived from
folklore, of word-combinations and ex-
pressions with the opposite meanings.

These language units, which ap-
peared from Turkmen folklore devel-
oped and later on acquired multi-sided
character, reached the high level and in
the form of oxymorons, returned back
in folklore, they entered the language
in its many genres. The oxymorons,
which are used in sayings, transfers
the idea expressed in the saying more
deep and intensifies the impact of the
adage. For example, in the saying «If
you cry heartily, then tears will appear
even from blind eyes». The moral is
that if you strongly wish to achieve an
aim, then you will achieve it [5, 223].
This adage reaches the top in the say-

B TypKMEHCKOM YCTHOM HapOAHOM
TBOPYECTBE LUMPOKO pacnpocTpaHe-
Hbl NOAOOHbIE LUYTOYHbLIE, HENPABAO-
nogobHele HebbiMubl. Hanpumep, B
[aBHME BpemMeHa B [onrMe 3uMHue
Beyepa noau, ocobeHHO Morofble,
cobpaBwmncb ansa oblieHus, coctasa-
nucbk B NpUAyMbIBaHUKN Takux Hebbl-
nnL, HaNpUMep: «MNokKa st He PoAuncA,
a oTeLl, He >XeHUIICSl Ha MOEen MaTepu,
Mbl ¢ 6paTtom nacnu ckot asan. Og-
HaXkdbl, KOrda oOTapy BbIFOHSANM Ha
nacTouLle, Mbl BUAENM nog HeBblipoc-
LWen MOoMbiHb HepoamBLUErocs 3a-
nyoHkax». o ycnosmsaMm cocTa3aHus,
KTO npuaymMaeT camoe Oornbluoe KO-
nn4yecTBo HebbINUL, TOT 3apabaTbiBa-
eT onpenenéHHoe KONMMYecTBO OYKOB
unu nonyvaetr apyrme npwusbl. lMpu-
Mepbl 3TUX CITOBECHbIX COCTSI3aHUN,
aKTMBU3MPYIOLLMX MbILLNIEHNE U TBOP-
Yyeckmne cnocobHOCTU Monoaéxu, bpa-
N1 13 ckas3ok. A B ckaskax nobegutenb
nony4yaet 6onee LeHHble Npu3bl. Ha-
npumep, B HapoaHoun ckaske «Copok
obmaHoBy» naguwax obbaBun: «3a
TOro, KTo obMaHeT COpoK pas, BbiAam
3amMyX CBOK Aoudb». M ognH GenHbiv
napeHb, BbLIMOMIHUB 3TO MOPYyYeHUue,
XeHunca Ha poyepu naguwaxa. [9,
377-378].

MoaobHble HEeObINWLbBI BbI3biBaANU
[o6pyto ynbIbKy y cnywarenen. XoTs
cnyLwiatenu 3Hanu, 4to 3To Hebbinn-
ua, BCE paBHO YAOMBMSAMMCbL TOMY, Kak
pacckasuuk, He owmnbasachk n He Hapy-
wasi nocrnenoBaTenbHOCTU COObITUN,
CTpPOWUN NOCMenoBaTENbHY LEeMNoYKy
W yoa4Ho manararn ux, ogoopuTenbHbl-
MU BO3rmacamum OHU MOOAEPXKMBaANN
ero. Tak kak 3Tu LWYTKN-HEDLINMLbI
ObINIM 3HAaKOMbI BCEM, TO MOPOHO UX UC-
nornb30Banu B pacckasax 0 Apyrux co-
ObITnAX. Hanpumep, ecnu KTo-HMbYab
npaBgonogobHO pacckasbiBan o TOM,
4yero HWKoOrga He BuAgen, TO chnylwa-
Tenb Bblpaxkan emy HegoBepue v npe-
pbiBan ero cregyowmyMn CrioBaMu:
«TBOW pacckas Noxox Ha ToT, rge ro-
BOPUTCS «BUAEN HEPOAMBLLErocs 3am-
YOHKa Mo, HEBbIPOCLLEN NOSbIHLIOY.

MoaobGHbIe coyeTaHUs CIOB HemMnb3s
cynTatb MOSTHOLEHHLIMU OKCHOMOPO-
HaMu. XOTsi OKCIOMOPOHbI, NPUBEAEH-
Hble B 3TUX NMpuMepax, SIBNSATCS CO-
YeTaHUEeM CNOB C MPOTMBOMOSIOXHbIM
3Ha4YeHneM, ogHako, B OTNM4YMe OT
HUX, OHW MCMONb3YHTCS B MEpPeHOC-
HOM 3HAYEHUU N BbIMOMHAOT 3MOLMO-
HanbHY0, HOMMHATUBHYIO (Ha3blBalOT
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ne-de halk doéredijiligine gaydyp gelip,
onun durli zanrlarynyn diline ornapdyr.
Nakyllarda dus gelyan oksimoronlar
beyan edilyan pikirin has-da cgunlas-
magyna, Owdit-Undewin tasirinifi art-
magyna hyzmat edyarler. Meselem,
«Yhlas bilen aglasan sokur gbézden
yas ¢ykar» [5, 223] diyen nakylda her
bir isifi bitmeginifi, tutan maksadyna
yetmegifi yhlasa baglydygy Undelyar.
Bu Undew nakylda «sokur gdzden yas
cykar» diyen oksimoronynyn getiril-
megi bilen in yokary dereja ¢ykarylyar.

Nakyllar tirkmen halkynyh esasy
terbiye mekdebi bolup, olarda adam
hasiyetindaki nogsanlyklar berk yaz-
garylyar. Munun Ugin hem az sb6zde
yiti tasirli aflatmalary ulanypdyrlar.
Sunda asyl tebigaty boyuncga ekspres-
siw-emosional hasiyetli oksimoronlar
has onayly bolyar. Mysal Ggin, «etme-
dik isini etdim, etmejek isini ederin»
diyip, dwunmek tirkmenin ifi halama-
yan hasiyeti. Turkmencilikde hatda
eden yagsy isifii hem yanjap aydyp,
owunmek gowy goérilmeyar. «Barma-
zak-batyr, bermezek-jomart» [5, 310]
diyen nakylda seyle hasiyetli adamyri
Ustinden yansyly gualinyar. Munun
Ugin nakylda iki sany oksimoron geti-
rilyar. Birinjisinde barmazak (yaydan-
jan) sozi bilen batyr sozi garsylykly
manyly, biri-birini inkar edyan sozler.
Su iki s6zun birikdiriimeginden hem
yansyly-tankyt ediji oksimoron eme-
le gelipdir. Nakyldaky ikinji oksimoron
(bermezek-jomart) hem su usulda ya-
salypdyr we «Bermezek bolsa, yagsy-
da bir jomart eken!» diyen ajy gulkali
yansylamany ddredyar.

Tdrkmen halk doredijiliginde oksi-
moronlaryf has kdp dug gelyan Zanry
matallardyr. Beyle bolmagynyh sebabi
matallar aslynda-da c¢epergiligi, gog-
me manylylygy, merizetmedir meta-
forany, denesdirmani, kdplen¢ hem,
ynanyp bolmajak tasin manyly pikiri,
many hem pikir dwridmlerini 6zinde
kép saklayar hem-de matalyri esasy
bélegi solardan ugur alyp oylanmagy
talap edyar. Matalyfi jogaby oylanyp
tapylanson, hakykatdan hem, matalyn
esasy bolegi bilen yorgudynyh (joga-
bynyn) arasynda janly baglanysygyn
bardygy yuze g¢ykyar. Matallary dére-
den payhasly pederlerimiz sol bagla-
nysygy Oran oylanysykly, ingelik bilen
ceper usulda beyan edipdirler. Sonun
Ugin hem matallar 6ziinde syrly many-
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ing due to the usage of an oxymoron
«the tears will appear even in the blind
eyes».

Proverbs and sayings, being the
main school of bringing up Turkmen
people, strictly condemn vices in the
human character. Pointed expres-
sions, consisting of not many words,
are used with these aims. The oxymo-
rons, which by their nature have emo-
tional-and-expressive character, have
such functions. For example, Turkmen
people do not like men, who boast the
deeds which he had never performed
and cannot perform. And also Turk-
men people do not encourage those,
who boast by their good actions. In
the proverb «Shy man of great cour-
age, generous greedy person» some
vices of people are laughed at [5,
310]. Two oxymorons are used for it.
Out of the combination of two contras-
tive in sense words, the laughing at
and criticising oxymoron had derived.
The meaning of the word «generous»
comes into contradiction with the sec-
ond one, the word “greedy person”
denotes a «stingy» man. This combi-
nation causes an ironic smile, accom-
panied with the idea: «How can he be
generous if he is greedy».

Riddles are one of the Turkmen folk-
lore genre, where oxymorons are met
most frequently. The reason lies in the
fact that according to their nature, rid-
dles contain expressive means, words
with transferred meaning, compari-

npegoMeTbl, SBNEHUs1, OEACTBUS U UX
onucblBakT) yHKUMK. Tem He Me-
Hee, C YY4ETOM TOrO, YTO OHM paBHbI B
rMaBHOM, @ MMEHHO B MPOTMBOMOOX-
HOCTW 3Ha4YEeHU, MOXHO NoAadepXaTb
MHEHME O TOM, YTO OKCIOMOPOHBI NMPO-
N30LLMNW M3 CIOBOCOYETAHMI U Bblpa-
XXEHUI C NPOTUBOMOMNOXHbBIM 3HAYEHU-
€M YCTHOrO HapOo4HOro TBOPYECTBA.

OTN A3bIKOBblE €AMHULbI, BO3HUK-
lWwmMe u3 TYPKMEHCKOrO HapO[HOro
TBOpYeCTBa, pas3BMBanMCb W BMO-
cnepcTBUM Npuobpenu MHOrOCTOPOH-
HUA XapakTep, OOCTUIMU BbICOKOrO
YPOBHS 1 B BUAE OKCIOMOPOHOB BHOBb
BEPHYNNCb B HapoZHOE TBOPYECTBO,
BHELPUITMCb B A3bIK MHOMMX €ro >aH-
poB. OKCIOMOPOHbI, BCTpevatLlnecs
B MOCMoBuUax, AenawT BblpaXaemyto
Mbicnb Gonee rnybokon, ycunusatoT
BO3OencTBMe HpaBoydeHus. Hanpu-
Mep, B nocnosuue «Ecnn ycepgHo
nnakatb, TO NPOCNE3ATCs faxe crie-
Mnble rnasa» roBOpUTCs O TOM, YTO Bbl-
NnonHeHne BCAKOro aena, JOCTUXKEeHne
Lenun 3aBUCUT OT XKENaHus YernoBeka
[5, 223]. BT0 HpaBoy4eHWe aocTuraet
CaMoro BbICOKOro ypOBHsi Gnarogaps
NCMONMb30BaHUI0 B MOCIOBMULE OKCHO-
MOpOHa rfpocsie3smcsi 0axe crernbie
enasa.

[NocnoBuupbl, SABNAACL OCHOBHOM
LUKOMOM BOCMUTAHUS TYPKMEHCKOro
Hapoda, CTPOro OCYXOakT MOPOKM
B 4ernoBeyeckoM Xxapaktepe. B atmx
Lensax Mcnomnb3ylTcs MeTKMe Bblpa-
XXEHWs1, COCTOsILME U3 Masnoro Kornu-
yecTBa CroB. 3Ty (PYHKUMIO UMetoT
OKCIOMOPOHBI, MO CBOEW NPUPOAE Me-
joWwmMe  3IMOLMOHaNbHO-3KCNPEeCcCuB-
HbI xapakTep. Hanpumep, TypKMeHbI
He NbaAT YenoBeka, KOTOPLIN XBaNuUT-
Cs1 TeM, Yero He COBepLUArn 1 HE MOXET
coBepwnTb. Takke y TYpKMEH He Mo-
oLpsieTcs XBanuTbcst JobpbiMu aena-
Mu. B nocnosuue «Pobkuin cmenbyak,
LeapbIN XaanHa» BbICMENBAKOTCS He-
KoTtopble nopoku [5, 310]. Ansa aTtoro
NCNONb3YKTCA OBa OKCIOMOpPOHa. U3
coyeTaHusi ABYX MNPOTUBOMOMOXHbIX
Mo 3Ha4YeHuto CcrnoB M obpasosarics
BbICMENBAIOLLLE-KPUTUKYIOLLMIA  OKCHO-
MOPOH. 3HadeHue croBa «Lieapbliy»
BCTYNaeT B NPOTMBOpEYME CO BTOPbIM,
CNOBO «KafuHa» O3HaYaeT CKymnoro
yernoBeka. OTO COYETaHME BbI3blBAET
MPOHUYECKNA CMEX, COMpoBOXOae-
MbI MbICNbIO: «Kakow e OH LeapbIn,
€Cnu XaguHay.



ny saklayandygy, matalyr esasy bole-
gi bilen onun yorgudynyn arasyndaky
janly baglanysygyfn ustinde cunnur
oylanmagy talap edyandigi we ony bil-
jek bolmaga gyzyklanma déredyandigi
bilen halk doéredijiligininn beyleki zanr-
laryndan tapawutlanyarlar. Matallaryri
su ayratynlyklary hem olarda oksimo-
ronlarynn gif gerimde ulanylmagyna
getiripdir. Ylayta-da, ynanyp bolmajak
tdsin manyly pikiri 6zinde saklayan
matallar gdéniden-goni oksimoronlar
esasynda duzulipdir.

Agacdan aty, dasdan gaty,
Oyden uly, yumurtgadan kigi,
Otden ajy, stiytden siyji [10, 143].

Su matalda iki sany oksimoron ge-
tirilipdir. 1. Oyden uly, yumurtgadan ki-
ci. 2. Otden ajy, siiytden stiyji. Olaryn
ikisi hem denesdirme esasynda duzi-
lipdir we ynanyp bolmajak pikiri emele
getiripdir. Matal aydyjy su setirleri so-
rag aheninde aydanda c¢ozgutgilerin
aflynda birbada: «O nahili, éyden uly
zat yumurtgadan kici bolsun?!» ya-da:
«Otden ajy zat, hey-de, siiytden siiy-
ji bolarmy?!» diyen garsylykly pikirler
doéreyar. Emma kop pikirlenenden sor
ya-da: «Oydecimi, diizdegi?», «Jan-
lymy, jansyz?», «lyilyanmi, iyilme-
yan?» diyen yaly, anyklayjy soraglara
jogap alansori, das-tdwerekdaki, te-
bigatdaky zatlary birin-birin g6z 6nu-
ne getirmek arkaly matalyf jogabyny
go6zleyar. Sunda hoz agajynyn 6yden
uludygyny, miwesinifi yumurtgadan ki-
¢idigini, hozun manzynyf cigkd 6ran
ajy bolyandygyny, yagsy yetisenson
suytden suyji, yakymly tagamynyn
bardygyny afiynda aylap, goéz online
getirmegi basarsa, matalyf dogry jo-
gabyny tapyar.

Su matalda getirilen oksimoronlar
(6yden uly, yumurtgadan kigi hem-de
otden ajy, suiytden suyji) birinji setire
(agagdan aty, dasdan gaty) garanda
has tasirli bolup, ¢ozgutgilerifi Ginsuni
bada-bat 6zline ¢ekyar.

Matallaryri esasy boélegindaki gé¢me
manyly, metaforik hasiyetli sdzlerdir
s6z duzumleri, sézlemler bilen icgin
tansylanda oksimoronlaryn doreyis
hem-de kemala gelis yoluny yzarla-
maga mumkingilik beryan maglumat-
laryi hem 6ran kép sanlysyna dus
gelmek bolyar. Meselem: «Tesesiz
yonulan, degirmensiz Gwelen, iffhesiz

sons and metaphors, and also improb-
able semantic expression. Namely
these qualities of riddles require deep
pondering on their solution, in terms
of their qualities. After correct solu-
tion, a connection between the main
part of the riddle and its solution is dis-
closed. Our wise ancestors, who cre-
ated suchlike riddles, very thoughtful-
ly, subtly and expressively transmitted
this connection. That’'s why the riddles
are distinguished from other genres
of folklore; they contain a concealed
meaning, the direct connection be-
tween the main part of the saying and
its solution requires deep pondering
and arouses interest to their solutions.
These peculiarities of oxymorons draw
them to become wide spread. And, the
most interesting thing is, that the rid-
dles, containing fables, were formed
on the basis of oxymorons.

A wooden horse is harder than stone,
It is bigger than a house, smaller
than an eqgg,
It is bitterer than gall, sweeter
than milk [10, 143].

There are two oxymorons in the
given riddle. 1. Bigger than a house,
smaller than an egg. 2. More bitter
than gall, sweeter than milk. Both oxy-
morons are formed on the basis of
comparison and bear illogically. When
these lines are pronounced with the
questioning intonation, at first, an op-

3aragku SBMSIOTCA OAHMM U3 XKaH-
POB TYPKMEHCKOrO HapogHOro TBOp-
yecTBa, rge Havboree 4yacto BCTpe-
YalTcs OKCIOMOPOHbI. MNpuynHa 3Toro
KpOEeTCcs B TOM, YTO M0 CBOEN npupoae
3aragkm cogepxart B cebe Bblpasu-
TenbHblE CpeacTBa, CroBa C NepeHoc-
HbIM 3HAYEeHWEM, CPaBHEHUS U MeTa-
dopbl, a Takke HenpaBoonodobHble
CMbICIiOBble 060pPOTHl. ATK CBOMCTBA
3aragok u TpebytoT rnyboko nopas-
MbICNNTb HaA €€ oTragKomn, ucxoas n3
3TUX Ka4vecTB. [locne npaBunbHOM OT-
ragkm obHapy>XMBaeTCcs CBSA3b Mexay
OCHOBHOW YacCTblo 3aragku 1 e€ oTtraj-
Kow. Hawwm myapeble npeaku, co3gaBas-
LuMe Takue 3aragku, o4eHb BAYMYMBO,
TOHKO M Bblpa3uTENbHO NepegaBanu
3Ty cBaA3b. [loaTomMy 3aragku otnuya-
I0TCA OT OPYrnX XaHpoB HapOAHOro
TBOPYECTBA TEM, YTO OHM codepxaT B
cebe CKpbITbI CMbICI, NpsiMasi CBA3b
MEXAy OCHOBHOW 4acTbio 3aragku u
eé oTragkow Tpebyet rnmybokoro pas-
MbILUNEHNST 1 NPOOYyXOaeT MHTepecC K
eé oTtragke. 9T 0CODEHHOCTU OKClo-
MOPOHOB Kak pa3s 1 NpuUBEenn K ux Ln-
poOKOMy pacnpocTpaHeHuio. U, camoe
rmaBHOE, 3aragku, Ccoaepxawue B
cebe HenpaBaonogobHble BbICKa3bl-
BaHMs, HEMNOCPEeACTBEHHO obpasoBa-
NNCb Ha OCHOBE OKCIOMOPOHOB.

KoHb AepeBsiHHbIN, TBEPXKE KaMHS,
Bonblue goma, MeHbLUe anua,
lopye xenun, cnawe

mornoka [10, 143].

B aTon 3aragke npuBegeHbl ABa OkK-
ctomopoHa. 1. bonblle gomMa, MeHbLUEe
anua. 2. Fopye xenuu, cnawe Moroka.
Ob6a okctomopoHa 0bpa3oBaHbl Ha OC-
HOBE CpPaBHEHWS U POXOAKT HENOrnY-
HocTu. Korga nponsHOCAT 3T CTPOKU
C BOMPOCUTENbHOW WHTOHaUMEN, B
CO3HaHUN OTrag4YMKoB BHa4arne BO3-
HUKAET MpPOTUBOMOSIOXKHbLIA BOMPOC:
«Kak 370 Tak, pa3Be Bellb pa3sMepoMm
Oonblwe goma MOXeT OblTb MeHbLUe
anua?» unn «PasBe Bellb No BKycy
ropye Xenym MoXeT ObiTb crnalle Mo-
noka?». OgHako nocne Jonrux pasay-
MU UK Nocne NonyyeHnst OTBeTa Ha
YTOUHSOLLME BONpPOChl TMna «Jomaru-
HAA unn guknin?y», «OpyLeBnéHHbIN
UIN HEOAYLUEBNEHHBIN?», «CbecTHoe
MNN HECbLECTHOE?» OTraguvuKk uLeT
npaBunbHbIA OTBET, BooOpaxasa cebe
OOHO 3a ApYrnMm npegMeThl B OKpyXa-
owen obctaHoBke, npupoge. Ecnm
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TYPEMEH AHAEHE
GPASEQAOTHE

F cazavrm

tikilen [11, 84]. Suwsuz derya, jaysyz
saher» [10, 68].

Su mysallardaky tesesiz yonulan,
degirmensiz Uwelen, innesiz tikilen;
suwsuz derya, jaysyz saher diyen yaly
jumleler durmusda bolup bilmejek za-
dy ya-da tebigatdaky mumkin dal ha-
dysany beyan edyandigi Ggin, birbada
seredenifide, yalan soézlesmesekda-
ki ters manyly gurrinlere menzeyar.
Emma goé¢me manyda gelyandigi,
metaforikligi sebapli oksimoronlyk ha-
siyetine eye bolyarlar. Sebabi yalan
s6zlesmekde beyan edilyan hadysalar
g6ni manysynda bolan zat hékmin-
de gorkezilyar. Emma aydylyan zadynh
yalandygy hemme kisa dugnukli, me-
se-malim gornup dur. Oksimoron-ma-
tallarda bolsa matalyn jogaby oylanyp
tapylanson, hakykatdan hem, matalyn
esasy bolegi bilen onuf yorgudynyn
arasynda janly baglanysygyn bardy-
gyny goérip bolyar. Gen galdyryjy ha-
kykatyn ylze ¢ykmagy, garasylmadyk
manynyfi emele gelmegi bolsa oksi-
moronlaryfni esasy hasiyeti bolup dur-
yar.

Sular yaly oksimoron-matallarda
gdcme manyda gelen arilatmalaryn
turkmen halk doéredijliginifi  beyleki
Zanrlarynda goni manyda gelsini hem
synlamak bolyar. Meselem: «Ozi bir
garys, sakgaly iki garys» [10, 58] — di-
yen matalda infanin 6z boyundan has
uzyn sapagy 6z yzy bilen sliyreyandi-
gi sakgaly 6zinden uly adama men-
zedilip beyan edilyar. «Boyy bir garys,
sakgaly iki garys» atly halk ertekisin-
de bolsa, hakykatdan hem (ynan-
dyryjylykly bolmasa-da), sakgaly 6z
boyundan uzyn adam hakynda goni
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posite question appears in the con-
science of the guessers: «How can it
be that an object bigger than a house
may be smaller than an egg?» or
«How can an object that is more bitter
than gall, can be sweeter than milk».
However, after long thinking or after
receiving an answer to the specifying
questions like «Home or wild?», «Ani-
mate or inanimate?» «Edible or not?»
the guesser searches the correct an-
swer, one after another imagining ob-
jects in the environment, nature. If he
manages to imagine and understand
that a nut-tree may be bigger than a
house, and its fruit - smaller than an
egg, that the unripe nut's peel is very
bitter, bur after ripening it becomes
sweeter than milk, then the guesser
can find a correct answer.

Oxymorons (bigger than a house,
smaller than an egg; more bitter than
gull, sweeter than milk), given in this
riddle, in comparison with the first line
of the riddle, (wooden horse, harder
than stone) are more expressive and
immediately attract the guesser’s at-
tention.

At the detailed acquaintance with
the words and expressions of meta-
phorical character, sentences, we
may come across many things, which
help to trace the ways of appearing
and formation of oxymorons. For ex-
ample: «planed away without a plane,
grounded without a mill, sewed with-
out a needle [11, 84], waterless river,
deserted town» [10, 68].

As far as the given above examples
express impossible events in life and
nature, then, at first sight, they re-
mind wordy contests «who can cheat
more». However, as far as they have
a transferred meaning and are meta-
phorical character, they acquire the
character of an oxymoron. And in
the contest «who can cheat morev,
described events look as if real. But,
the foolishness of the stated is under-
standable for everybody. The appear-
ance of surprising facts, appearance
of unexpected meanings is the main
features of oxymorons.

The usage of such kind of riddles-
oxymorons in the direct meaning may
be found in the other genres of the
Turkmen folklore. For example: «lts
height equals to one vershok, but
his beard equals to two vershoks»

eMy ypacTtcsi BooOpasuTb M MOHSATb,
4TO OepeBO opexa ObiBaeT Oonblue
OOMa, a ero nnoAbl MeHbLUe AKrLa, KO-
Xypa Hecnenoro opexa 6biBaeT o4eHb
ropbKoOW, a nocrie co3peBaHUs CTaHo-
BWTCS Cralle MOJioka, TO OH MOXET
HanTU NPaBUbHYIO OTraakKy.

OkcoMOpOoHbI (bonbLue AoMa, MEHb-
e Anua; ropye Xenuu, crnaie Moso-
Ka), NpUBEAEHHbIE B 3TOW 3arafgke, no
CpaBHEHUIO C NEepPBON CTPOKOW 3arag-
K/ (KOHb EePEBSAHHbIN, TBEPXKE KAMHS)
ABNAOTCS Oonee Bblpas3vTENbHBIMU U
cpasy npuvBreKkalT BHMMaHue oTraj-
yuKa.

Mpu pgetanbHOM O3HAKOMIIEHMU CO
CrnoBamu 1 CITOBOCOYETaHUAMN MeTa-
dopuyeckoro xapakrepa, npeanoxe-
HUSIMW MOXHO BCTPETUTb MHOMOYUC-
NeHHble MaTepuansl, nomMoratwLme
npocrneguTb MyTW BO3HWMKHOBEHUSA U
dHopMNPOBaHNSA  OKCIOMOPOHOB. Ha-
npuMep: «cTporaHbii 6e3 pybaHka,
MOMOTbI 6e3 MENbHULbI, CLUMTBIN 6e3
uronku [11, 84], 6e3BoagHas peka, nyc-
TbIHHbIN ropog» [10, 68].

Tak kak npuBedEéHHble Bbille Bbl-
paXkeHUs Bblpa)katoT HEBO3MOXHbIe
coObITUSI B XXM3HW U Npupoae, To, Ha
nepBbl B3NS4, OHM HaNOMUHaT
pa3roBopbl B COCTA3aHMN «KTO 60rnb-
we obmaHeT». OpgHako, u3-3a TOro,
YTO OHWM UMEKT MEPEHOCHOE 3Haue-
HME W MeTadopuyHbl, OHU MpUob-
peTalT XapakTep OKCHOMOpoHa. A B
COCTSA3aHUM «KTO Gornblue obMaHeT»
onucbiBaeMble cobbITUSA BblAalTCS 3a
aenctButenbHble. OOHaKo MKMBOCTb
N3MNOXEeHHOro MOHsAATHA BceM. Bos-
HVKHOBEHWE YAMBUTENbHbLIX (DAKTOB,
NOSIBMIEHNE HEOXUOAHHBLIX 3HAYEHUN
ABMSIOTCH OCHOBHbIM CBOWCTBOM OK-
CIOMOPOHOB.

Wcnonb3oBaHne B npsiMOM 3Hade-
HUM NodobHOro poAa 3arafoK-OKCHo-
MOPOHOB MOXHO MpocneanTb U B ApY-
TMX XXaHpax TYPKMEHCKOro HapOLHOro
TBOpYecTBa. Hanpumep: «Poctom c
BEpPLUOK, a bopoaa B ABa BepLuka» [10,
58]. B aTon 3aragke onvcbIiBaeTCs, Kak
uromnika TSHET 3a COOOW HUTKY, KOTO-
pasi HAMHOTO ANWHHEee, HWUTKa CpaB-
HMBaeTca ¢ Bopogon 4denoseka. A B
HapogHoW cka3ke «POCTOM C BEpLUOK,
a bopoga B ABa Bepllka» B MPAMOM
3Ha4YeHnn roBopuTCH O Yenoseke, 60-
poaa KoToporo HamHoro 6ornblie ero
pocrTa.

OTy S3bIKOBYHD €OVHULY MOXHO
BCTPETUTb BO BCEX XaHpax Hapoa-



manysynda gurrun gidyar, has takygy,
yalan-yasrykly erteki otarylyar.

Bu tasin dil birligine halk doredijiligi-
nin ahli zanrlarynda hem dus gelmek
bolyar. Emma olar nakyllarda, ylayta-
da matallarda kop ulanylypdyr. Sebabi
bu zanrlaryf 6zunif asyl durky, maz-
muny, gurlusy, olarda haysy-da bolsa
bir zadyn, narsanin, dusunjanin gog-
me manyda, sahyrana setirler bilen
ya-da gysgajyk ceper hem gécme ma-
nyly sdzlem bilen suratlandyrylmagy
olarda oksimoronlaryn gifiden ulanyl-
magyna sert déredyar. Has dogrusy,
bu hili nakyllardyr matallaryri tebigaty
oksimoronlary talap edyar.

Ulanylys gerimi bilen baglylykda-da
oksimoronlaryfy  tebigatynda 6zge-
ris bolup gecgyar. Her bir oksimoron
hem haysydyr bir séze geper adam
tarapyndan aydylyar ya-da ussat ya-
zyjy-sahyr tarapyndan c¢eper esere
girizilyar. Sonda ol heniz esidilmedik,
gefn-enayy manysy bilen hayran gal-
dyryar. Hagan-da, oksimoron halkyr
dilinde kop gaytalanyp aydylsa ya-da
ceper eserlerin dilinde yygy-yygydan
ulanylyp basglasa, onuf oksimoron-
lyk hasiyeti gowsayar, yagny iki sa-
ny gapma-garsy manyly sézin ya-da
s6z dizUminin birlesmeginden ylize
¢ykyan manysy duydansyz, garasyl-
madyk bolmayar-da, ol adaty s6z du-
zUmine yakynlagyar. Turkmen dilinde
sunufi yaly, 6nden ulanylyp yorlen,
adamlaryi gulagy éwrenisen oksimo-
ronlar éran kdp dus gelyar. Meselem:
«Eseqin (ya-da duyanif) guyrugy yere
yetende; pysdyla tly biter; iki ayakly
haywan; giin gayradan dogar».

Adatca oksimoronlar durnukly sdz
birikmesi bolup, olar dilde, hatda syg-
ryyetifi dilinde-de sol dursuna yagny
sekil taydan uytgewsiz ulanylyarlar:
«Meni beydip olduryangan, pysdyla
tly biter!» — diydi [4, 35].

Emma kate sygyr setirlerinde sahy-
rana sintaksisifi erkin dizgunlerinden
peydalanylyp, olardaky sozlerin or-
ny calsyrylyp, seyle-de durli sekiller-
de ulanylysyny hem synlamak bolyar.
Meselem: «Bu gln-erte gunbatardan
Gin dogjak!» [4, 37]. «Bo-how, bo-
how, birden yone Glin gayradan do-
gaymasyn!» [4, 56] hem diyipdirler.

Su mysallardan gornusi yaly, haysy-
dyr bir awtor tarapyndan aydylan (tdze
ise girizilen, taze doredilen) oksimoron
wagtyn gegmegi bilen durnukly séz

[10, 58]. It is described in the riddle
how a needle pulls a thread, which is
much more longer than the needle,
the thread is compared to a man’s
beard. And the fairy tale «A Vershok
in Height, but with a Beard Equal to
Two Vershoks» is about a man, whose
beard is much more longer than his
height.

This language unit may be met in all
genres of folklore. But most frequently
oxymorons were used in sayings, es-
pecially in riddles. The nature itself, its
content, the structure of these genres,
the expression of some object and
concept in the transferred meaning by
short and expressive sentences cre-
ate opportunities for wide usage of
oxymorons in them. Namely, the na-
ture of these sayings and riddles re-
quire oxymorons.

In the process of usage of oxymo-
rons in speech some changes take
place in their nature. Each oxymoron
is created by a man of wits or is in-
troduced into the fiction by poets and
writers — masters of words. Then they
make people surprise by unheard be-
fore and unexpected meanings. When
oxymorons are repeated frequently
among people, or are used in fiction,
then the character of oxymoron be-
comes weaker or, in other words, the
meaning of a word or word-combina-
tion loses the effect of unexpected-
ness, and turns into a common word-
combination. In the Turkmen language
such oxymorons, which have become
common for people, are met very
frequently. For example: «When a
donkey’s (camel’s) tail reaches the
ground; turtle will be covered with
hair; an animal on two legs; the sun
will arise from the North».

Usually oxymorons are stable word-
combinations and are used in speech,
even in poetry, in invariable form: «Un-
til you kill me, a turtle will be covered
with hair» , [4, 35].

However, in some poetical lines we
may observe their free usage, the
poets make use of free rules of po-
etical syntax and change the places
of words in oxymoron. For example:
«They say, that today or tomorrow the
sun will arise from the West!» [4, 37].
«Wow-wow, wow-wow, and suddenly
the sun will arise from the North!»
[4, 56].

Horo TBopyecTBa. OgHako valle Bce-
r0 OKCHOMOPOHbI WCMOMNb30Ban1Ccb B
nocnosuuax, OocobBeHHO B 3aragkax.
Cama npupopga, cogepxaHue, cTpoe-
HME 3TWX XaHPOB, BbIPAXEHNE B HUX
kakoro-nnbo npegmeTa M MOHATUSA B
NEepeHOCHOM 3Ha4YeHUM KpaTKUMKU U
Bblpa3uTENbHbIMU  NPEANOXEHUSIMN
€034at0T BO3MOXHOCTM ANS LUMPOKOro
NCMNONb30BaHUS B HUX OKCHOMOPOHOB.
TouyHee, Mpupoda 3TMX MOCMAOBUL U
3aragok TpebyeT OKCHOMOPOHOB.

M B npouecce ynoTpebneHus B
peyn OKCIOMOPOHOB MPOUCXOOAT WU3-
MeHeHNa B ux npupoge. Kaxabin ok-
CIOMOPOH CO34aéTCs  KakuM-H1byab
OCTPOCITIOBOM MIU BBOAWTCS B XYOO-
)KECTBEHHOE Mpou3BedeHne MoaTamu
M nucatensMy — MactepaMmu CrioBa.
Torga OHM yAMBRSKOT paHee Hechbl-
XaHHbIMW,  HEOXWOAHHBbIMW  3Haue-
HusMK. Korga OKCIOMOPOHBI 4acTo
MOBTOPSILOTCA B s3blke Hapoga Wnuv
NCMNONb3YTCS B A3bIKE XYAOXKECTBEH-
HbIX MPOW3BEAEHUN, TO B HWUX Ocrna-
OeBaeT xapakTep OKCIOMOPOHa, Wnu
WHbIMW CNoBaMKi, 3Ha4YeHWe Ccrioea
U CNOBOCOYETaHNSA TepsieT ahdekT
HEOXMOAHHOCTM M MpeBpallaeTcs B
0obbl4HOE cnoBocoveTaHne. B Typk-
MEHCKOM $13blke O4YeHb 4acTo BCTpe-
YalTCH Takme OKCIOMOPOHbI, KOTOpble
cTanu NpuvBbIYHbIMK ANg niogen. Ha-
npuMep, «Korga XBocT ocra (Bepbnto-
[a) JOCTUrHEeT 3emnu; yepenaxa ob-
pacTéT BONoCaMM; XMBOTHOE Ha OBYX
Horax; ConHue B30NOET C ceBepay.

O6bIYHO, OKCHOMOPOHbI SBMSAOTCSH
YCTOMNYMBBIMY  CITOBOCOYETAHUAMU U
NCNONb3YKTCS B peyn, Aaxe B A3blke
noasum B HemameHHown copme: «loka
Tbl MEHSA TaK yObELLL, Yepenaxa obpa-
CTET Bonocamwuy» [4, 35].

OpHako, B HEKOTOpPbIX CTUXOTBOP-
HbIX CTpOKax MOXHO HabntogaTtb MX
cBobogHoe ynoTpebneHve. [1o3aThl
nonb3yTcs cBOOOAHLIMU NpaBuiaMm
MO3TMYECKOrO CUHTaKCUca U MEHSIT
MecTamy CrioBa B OKCIOMOpOHe. Ha-
npumep: «FOBOPSAT, YTO CErofgHsa Wnu
3aBTpa CorHue B3omaeT ¢ 3anagal»
[4, 37]. «Oro-ro, oro-ro, a BAPYr COJH-
ue B30MAET ¢ cerepal» [4, 56].

Kak BMOHO M3 NpuBEAEHHBbIX Mpu-
MEPOB, UCMOMb30BaHHbIN KakMM-nnbo
aBTOpOM (BHOBb BBEAEHHLIN, BHOBb
06pa3oBaHHbIN) OKCIOMOPOH CO Bpe-
MEHEM MOXET NpeBpaTUTLCS B YCTON-
ynBoe cnosocoyeTaHne. C apyrow
CTOPOHBbI, 3TV OKCIHOMOPOHBI, CTaBLUne
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dizimlerine Owrllip bilyar. Ikinji ta-
rapdan bolsa, sol adaty s6z duzumleri
yaly bolup giden oksimoronlary ¢eper
s6zun ussatlary 6z eserlerinde, esa-
san-da, sygryyetin dilinde sekil taydan
Ozgertmek, kabir komponentlerini 61i-
k& golay manyly s6z bilen ¢alsyrmak
arkaly semantik taydan baylasdyryar-
lar. Seylelikde-de, yene tédze many
owusginli, tasirliligi has guyc¢li oksimo-
ronlar doreyar.

Oksimoronlar many taydan frazeo-
logik hasiyete eye bolyarlar. Edil fra-
zeologizmlerde bolsy yaly, oksimoron
s6z birikmesinden gelip ¢ykyan (son-
ky) many ony emele getiryan kompo-
nentlerin manysyna dogry gelmeyar.
Oksimoronlaryn frazeologizmler bilen
yene bir umumylygy: olaryn ikisi hem
hemise tayyar gornisde gaytalanyar-
lar we sol dilde gepleyanleriih menta-
litetine mahsus bolan birlesmani do-
redyarler. Bu iki dil birliginifi arasynda
seyle menzegliklerin bardygy sebapli
durnukly s6z dizimlerinii bir topary
oksimoron hasiyetli frazeologizmler
bolyarlar, yagny olary hem frazeolo-
gizm, hem oksimoron hasaplamak
bolyar. Meselem: «Otsuz yanmak (bis-
mek) — alagsyz, ahmyr etmek, gynan-
mak, hasrat ¢cekmek, ruhy taydan ejir
cekmek» [8, 277], «Polady yumsak —
buyrulan yumsa dal diymeyan, sarpa
saklayan, kisa ajysyny purkmegi hala-
mayan, onat gylykly, hosgylaw (adam
barada)» [8, 296].

Su frazeologizmlere oksimoronlyk
héasiyetini beryan yagday, ilki bilen
olardaky adaty dal baglanysykdyr,
yagny olary hasyl edyan komponent-
lerin  manysynyn biri-birine gargyly-
gydyr. Erkin yagdayda ulanylanda, ol
sozlerin biri beylekisini inkar edyar: ot
bolmasa, yanmak ya-da bismek here-
keti amala asmayar; polat 6z hasiyeti
boyunca ifn gaty metal, ofia yumsaklyk
gelismeyar, Ine, su hasiyetlerine esas-
lanyp, alnan mysallary, yene-de sulara
menzes durnukly s6z dizumlerini ok-
simoron-frazeologizmler hasaplamak
bolyar.

Duyp tebigatynda baglanysyksyzly-
gyn baglanysygy bolan oksimoronlar
ceper stilde (edebi eserlerde bolsun
ya-da suhangdy (gepe g¢eper) Kisinin
dilinde bolsun), alogizmi (logikanyri
bozulmasyny) emele getiryan dil birli-
gi hdkminde, birinji nobatda okyjynyri
ya-da difileyijinifi tnsuini gekmegin, gy-
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As it is seen from the examples
above, oxymoron, used by any author,
(introduced anew, anew formed) with
the pass of time may turn into a sta-
ble word-combination. From the other
side, the oxymorons, that became
free word-combinations, masters of
words in their works, especially in the
language of poetry, enrich them se-
mantically by transforming them into
the forms, by substituting some of its
components with the words, close in
meaning. Thus, new oxymorons are
formed with the new semantic tint,
more impressive in their emotional im-
pact.

On their semantics, oxymorons pos-
sess the qualities of phraseologisms.
As in all phraseologisms, the mean-
ing of an oxymoron does not ccome
out from the meaning of its consti-
tuting components. One more com-
mon quality is that they are always
repeated in the ready-made form
and form stable word-combinations,
close to the mentality of people, who
speak that language as native speak-
ers. Because of the presence of such
common qualities, between these two
language units, large group of stable
word-combinations are oxymorons
with the qualities of phraseologisms,
or, in other words, they may be consid-
ered both oxymorons and phraseolo-
gisms. For example: «To burn without
fire (scald) hopelessness, be pity, be
sorry, to suffer, to suffer spiritually» [8,
277], «As soft as steel — not knowing
reject, respectful, not loving to slander,
of good manners, pleasant (about a
person)» [8, 296].

Unusual connection between them
or other words, the opposite mean-
ings of their components, impart the
properties of oxymorons to those
phraseologisms. While they are used
in free usage, one of those words ne-
glects the other one: it is impossible
to burn without fire, or scald; steel by
its qualities — the most the most hard
metal, softness is not characteristic to
it. That’s why, basing on namely these
qualities, these and other stable word-
combinations like it, may be called
oxymorons-phraseologisms.

Oxymorons, according to their na-
ture, as a unity of ununiting things
and as a language unit, which forms
alogism (violation of logic) in the artis-

CcBOOOAHBLIMU CTOBOCOYETAHNUAMM, Ma-
cTepa Xy40XXeCTBEHHOro CrioBa B CBO-
NX Npoun3BedeHnsIX, 0OCOBEHHO B SA3bl-
Ke noasuun, oboraLlalT CEMaHTUYECKN
nyTém npeobpasoBaHusi Mx OOpPMBbI,
3aMeHbl HEKOTOPbIX  KOMMOHEHTOB
ONM3KUMK NO 3HAYEHMIO crioBamu. Ta-
Knm obpaszom, BHOBb 0OpasyroTCH OK-
CIOMOPOHbI C HOBbIM CEMaHTUYECKUM
OTTEHKOM, Boree cunbHble MO 3MOLM-
OHarnbHOMY BO34ENCTBUIO.

Mo cBoer cemaHTMKe OKCIOMOPOHbI
obrnagatoT cBowMcTBaMn  hpaseono-
rmamoB. Kak n BO (ppaseonorusmax,
3Ha4YeHMe OKCIOMOPOHA He BbITEKaeT
N3 3HaYEHNs1 COCTaBMSAOLNX €ro KoM-
noHeHToB. ELé oaHMM o6LuM cBOM-
CTBOM SBMSETCHA TO, YTO OHM Bcerga
NMOBTOPSIOTCSA B rOTOBOM BuAe 1 obpa-
3YIOT YCTOMYMBbLIE CMOBOCOYETAHWS,
Onuskne MeHTanuTeTy rOBOPSLLMX
Ha TOM fA3blke HocuTernen. Ms3-3a Ha-
NNYMa Taknx oBLLMX CBOWCTB MexXay
3TMMM BYMS S13bIKOBLIMU eAMHULAMMN
Gonbluas rpynna yCToOM4MBbIX CIOBO-
COYETaHUN SABMSETCA OKCHOMOPOHaAMM
CO CBOVCTBaMU dopaseonoruama, unw,
WHBIMW CITOBaMMu, UX MOXHO CuYMTaTb
N OKCIOMOpOHaMu, u pas3eonorns-
mamun. Hanpumep: «lopeTb 6e3 orHs
(ownaputbcs) — 6e3BLIXOQHOCTb, CO-
XaneTb, neyanuTtbcs, cTpagatb, Oy-
XOBHO cTpagatb» [8, 277], «Msrkui
Kak cTanb — He 3HawLluMi 0TKasa,
YBaXMWTENbHbIA, He nbawmi  3no-
CcnoBuTb, JO6OpbIX MaHep, MPUATHLIN
(o yenoeeke)» [8, 296].

OTum ppaseonornamam CBOWCTBA
OKCIOMOpOHa NpuAaéT, B NEPBYLO o4e-
pedb, HeOObIYHAsA CBSI3b MeXAy HUMM
WUNW, WHLIMW CroBaMu, NPOTMBOMO-
NOXHOCTb 3HAYeHWN UX KOMMOHEH-
ToB. [pn cBoGO4HOM MCMONb30BaAHUN
OOHO M3 3TKX CrOB OTpULAET Apyroe:
6e3 OrHs ropetb WM OLUNapUTLCH
HEBO3MOXHO; CTanb MO CBOMM CBOW-
CTBamM — caMmblii TBEpPAbIA MeTann,
el He CBOWCTBEHHa MArkocTtb. [lo-
3TOMY, OCHOBbLIBasiCb UMEHHO Ha 3TUX
CBOWCTBax, 9TU W Apyrne nogobHble
YCTONYMBBIE CITOBOCOYETAHUSA MOXHO
cyntaTb  OKCIOMOpPOHamu-chpaseono-
rm3Mamu.

OKCIOMOPOHbI MO CBOEN NpUpOoAE Kak
CBSI3b HECBSA3AHHOMO U Kak s13bIKkOBast
eguHuua, obpasyrowasa anornam (Ha-
pyLUEHME FTIOTUKM) B XYO0XXECTBEHHOM
ctune (byob OH B XyOOXECTBEHHOM
Npou3BedeHN UNN B peyn opatopa),
SABNATCS, B MEPBYIO ovepenb, CBOe-



zyklandyrmagyn, gef galdyrmagyn,
adamyn pikirini sagindirip, oya batyr-
magyn 6zbolusly usulydyr. Sonun Ggin
ony kinofilmlere, teatrda goyulyan
spektakllara, ceper eserlere, kitaplara,
ceper-publisistik makalalara, ogerkle-
re at goymakda hem kop ulanyarlar.
Meselem: «Ak timlik» tirkmen kino-
filmi, «Goja yasly juwan Nowruz» —
makalanyn sézbasysy, «Gunasiz «gU-
nakarler» — A. Ostrowskinif pyesasy.

Ynsan duygusyna has yiti tasir et-
mek Ugin adamyn 6z yasayys-durmu-
synda hali-sindi gorup, is salsyp yéren
zatlaryna ya-da tebigy hadysalara:
Ayyn, Gunun, yyldyzlaryi hereketine,
pasyllaryn calsygyna we hersinin 6z-
bolugly hasiyetlerine, dsimlik hem-de
haywanat dinyasine, olaryr tebigatda
Ozlerini alyp bargyna, garaz, hemme
kisinin belet zatlaryna yutzlenmek go-
wy netije beryar. Seyle edilende ok-
simorondan gelip gykyan cylsyrymly,
gen galdyryjy, garasylmadyk, tasin
many hem adamyn yuregine junk bol-
yar-da, derrew dusnukli bolyar. Sonur
Ucin oksimoronlary doéredyan sdze
ceper Kisiler, yazyjy-sahyrlar durmus
wakalaryna hem-de tebigy hadysalara
yuzlenip, olary denesdirme, menzet-
me, metafora hokmiinde ulanyarlar.
Netijede adamyn afiyna we duygusy-
na oran yiti tasir edyan geper sekillen-
diris serigsdesi emele gelyar.
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tic style (let it be in the belles-lettres
style or in the speech of an orator),
are, firstly, a peculiar way of attracting
attention, arousing interest, surprise,
deep pondering of readers or listeners.
That’'s why they are frequently used in
the titles of films, theatre performanc-
es, fictions, books, artistic-and-pub-
licistic articles. For example:«White
Darkness» — the name of a Turkmen
film, «Old and Young Novruz» — title
of an article, «Guilty Without Guilt» —a
play by A. Ostrovskiy.

In order to most powerfully influence
on the feelings of a man, to the things
used in the everyday life of a man or
to a natural phenomena, ssuchlike the
movement of the Luna, of the Sun,
stars, change of seasons and their
qualities, plants or animal world, their
habits, give good results. At such ap-
proach complicated and not, unex-
pected meanings of oxymorons are
well accepted and become clear to a
man. That's why the creators of oxy-
morons, witty people, writers and po-
ets, addressing to social events and
natural phenomena, use them as com-
parisons, similies and metaphors. In
the result, artistic means appear which
sharply influence the conscience and
feelings of people.
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o6pasHbiM crnocobomM NpuBrReYeHUs
BHMMaHus, NpobyXaeHnsa uHTepeca,
YOMBIEHUSA, TMyOOKNX pasgaymMuin yn-
Tatensa wnu cnywartensd. lNMoatomy mx
4YacTO UCMOMb3YOT B HA3BAHUSIX KMHO-
du1NbMOB, TeaTparbHbIX CNekTaknen,
XyOOXKECTBEHHbIX npoun3BeaeHnn,
KHUL,  XyOOXECTBEHHO-Mybnmumctu-
YeckMx cTaTen, odyepkoB. Hanpumep:
«benasa wmrna» — HasBaHWe Typk-
MEHCKOro KmHodunbma, «[JpeBHun u
IOHbI HOBpPY3» — 3arofloBOK CTaTby,
«bes BMHbI BUHOBaTble» — nbeca A.
OcTtpoBsckoro.

B uensix HanGonee rnybokoro BO3-
OeNCTBMs Ha YyBCTBa YenoBeka obpa-
LLIEHNE K MPUBbLIYHbLIM B NOBCEAHEBHOM
XM3HW YenoBeka Bellam Unv npupoga-
HbIM SIBNEHUSIM, TaKUM KaK OBUKEHWE
JlyHbl, ConHua, 3BE34, CMeHa Cceso-
HOB M VX CBOWCTBA, pacTUTENbHbIA U
XMBOTHbIM MWp, €ro MoBaku, AatoT
xopowme pesynbratbl. [lpyu Takom
NMOAXO4Ee CNOXHble U HeoXuaaHHble
3HaYeHMS1 OKCKOMOPOHOB XOPOLLIO BOC-
NPUHUMAOTC U CTAHOBATCHA MOHAT-
HbIMK YenoBeky. [MoaTomy cosgartenu
OKCIOMOPOHOB, OCTPOYMHbIE  IHoau,
nucarenu v noatkbl, obpalasack K co-
umnaneHbIM COBbLITUAM U NPUPOSHBLIM
ABMEHNSIM, UCMOMb3YHT WX B Kaye-
CTBE CpaBHEHUS, ynogobneHvs n me-
Tadpop. B pesynbrate nosBnstoTcsa 06-
pasHble XyOOXXECTBEHHbIE CpPEACTBa,
OCTPO BO3AEWNCTBYIOLLME HA CO3HAHWE
1 YyBCTBa YenoBeka.

JINTEPATYPA
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T. HOJANYYAZOW (Tirkmenistan)
MERWIN BEYIK SELJUKLAR DOWRUNDE KUYZEGARLIK SUNGATY

T. KHODJANIYAZOV (Turkmenistan)
POTTERY ART OF MERV IN THE EPOCH OF THE GREAT SELJUKS

T. XOMXXAHMUA3O0B (TypkmeHUcCTaH)
FOHYAPHOE UCKYCCTBO MEPBA B 3INOXY BEJIUKUX CEJIbA)XXYKOB

Beyik Seljuklar déwleti dinya tary-
hynda gornukli yz galdyran dowletle-
rin biridir. Beyik Seljuklar déwriinde bu
dowletin dizimine giren yurtlarda ul-
lakan 6zgerigler we Osusler déwri bo-
lup, olaryn taryhynda 6zara gatnasyk-
laryni ifi dsen déwri hasaplanyar.

Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow bu taryhy déwre
ayratyn ahmiyet berip: «Orta asyrlar
adamzadyn jemgyyetgcilik durmusy-
nyn ahli ugurlarynda ajayyp Ustlnlikler
gazanylan eyyamydyr» diyip belleyar
[1, 199].

Beyik Seljuklar dowriinde ykdysady-
yetde bazar gatnasyklarynyn ornas-
dyrylmagy, haryt énumgiligini ep-esli
derejede artdyryar. Halk hojalygynyn
ahli ugurlarynda, sol sanda hinar-
mentcilikde hem, belent sepgitlere ye-
tilyar. Oba ilatynyn hasabyna saherler
gifielyar, dsyar. Beyik Seljuk tlirkmen-
leri déwriinde s6zirf doly manysynda
durmusyn ahli ugurlaryny 6z icine alan
saher medeniyeti kemala gelyar. $a-
herlerii sany-da artyar. Olar indi difie
syyasy dolandyrys merkezi bolmak
bilen caklenman, énumgilik, séwda,
medeniyet, ylym we ruhy gymmatly-
gyn merkezine éwrilyar. Onimgiligif
artmagy netijesinde icerki, dasarky
sdwda hem oOsyar we ginelyar. Ykdy-
sady yokary goterilis medeniyetini we
kdp ugurly sungaty dsmegine itergi
beryar.

Seljuklar imperiyasynyn paytagt sa-
herlerinifi biri, gadymy dowdrlerden
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Tirkis Hojanyyazow,
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The state of Great Seljuks is one of
the powerful political formations not
only in Turkic-Islamic but also in all
world history. The countries, which
have been a part of Great Seljuks
achieved vast changes and reforma-
tions.

The President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov notes
the significance of that period: «Medi-
eval epoch was marked by outstand-
ing achievements in all spheres of life
of human society» [1,173].

Introduction of market relations into
economics of the Great Seljuks in-
creases trade production significantly.
All sectors of national economics, in-
cluding artisans, achieve huge suc-
cess. The cities are developed and
enlarged. The city culture covering all
the live is formed. The number of cit-
ies increases. Besides, being political
management centers, it becomes the
center of trade production, culture,
science and spiritual values. Internal
and external trade have been devel-
oped and enlarged due to production
increase. The economic boom gives
a breakthrough to the development of
culture and art.

In the epoch of Great Seljuks, an-
cient Merv experienced the highest
prospecting period. It considered the
center of the region in trade, work-
manship and culture. Artisanship, in
particularly, pottery, reached high de-
velopment.

Tirkish Khodjaniyazov,
main Researcher, Institute of History and Archeology, Academy of Sciences, Turkmenistan,
Historical Sciences Candidate.

Tupkew XodxaHusi3os,
2naeHblIl Hay4HbIl compyOHUK MHcmumyma ucmopuu u apxeosiozuu Akademuu Hayk TypkMeHucmaHa,
KaHOudam ucmopu4ecKux HayK.

locypnapcteo Benuknx Cenbopkykos
— OOHO M3 caMbIX MOrYLLECTBEHHbIX
NoNUTUYECKUX hopmMaLuin He TONbKO
B THOPKO-UCMaMCKOW, HO 1 BCEW MUPO-
Bou uctopuu. B anoxy Benuknx Cenb-
OXKyKOB mpoucxogunu donblune npe-
06pa3oBaHusA 1 Nporpecc B CTpaHax,
BXOAMBLUUX B COCTaB X rocygapcTaa.

YBaxaewmbin [NpeangeHT N'ypbaHrynbl
BepobiMyxamenoB oTmevaeT ocoboe
3HayeHne 9Toro nepuoga: «3noxa
cpenHeBeKoBbs Oblna 0O3HaMeHOBa-
Ha BblAAKLWMMUCS OOCTVXKEHUAMN BO
BCeX cdhepax XuM3HM YenoBeYeCcKoro
obuecTsa» [1, 204].

BHeapeHve pbIHOYHbBIX OTHOLLEHUN
B 9KOHOMWUKY B 3anoxy Benuvknx Cenb-
OXKYKOB  3Ha4MTENbHO YyBenu4yMBaeT
TOBapHOe Npou3BoAcTBo. Bo Bcex oT-
pacnsix HapoOAHOro XO035MCTBa, B TOM
yncre U B pemMecrieHHUYyecTBe, Ha-
6ntogatotcs Gonblumne ycnexu. Pac-
LIMPSOTCA M pasBMBalOTCA ropoaa.
dopmupyeTca ropoackas KynbTypa,
OXBaTblBaoLLass BCE CTOPOHbI XXU3HMU.
BospacTaet konuyecTtso ropogos. OT-
HblHE OHW nepecTarT ObiTb TOMbKO
NMOMUTUYECKNM LIEHTPOM yNpaBneHus,
a CTaHOBSATCA LEHTpaMu npouv3Boa-
CTBa, TOProBnuW, KynbTypbl, Haykm u
OYXOBHbIX LleHHocTen. B pesynerate
yBENMYEHMsT NPOM3BOACTBA pa3BUBa-
€TCs M PacLUMPSIETCS BHYTPEHHSA U
BHELUHASA TOProBnisi. OQKOHOMUYEKUN
noabEM NpuAaET TOMYOK PasBUTUIO
KynbTYpbl Y UCKYCCTBA.



baslap sebitin sdéwda, hinarmentgilik
we medeni merkezi bolan Merw g$a-
heri has-da tapawutlanyar. Merwde
hinarmentgiligin durli goérnugleri, ay-
ratyn-da, klyzegarlik pudagy yokary
derejede 6supdir.

Turkmenistanda kiyzegarlik senedi
mundan 7-8 man yyl ozal neolit (taze
das asyry) eyyamynda yuze c¢ykyp,
kép asyrlaryfi dowamynda adamla-
ryfi gundelik durmus hajatlary Ggin
ulanylyp, sofira tédze tehnologiyalaryn
durmusa ornasdyrylmagy bilen kem-
kemden kamillesdirilip ajayyp sungat
derejesine yetirilip, tdze ¢eper kiyze-
garlik senedi yluze g¢ykypdyr. Merwin
Beyik Seljuklar déwrindaki ¢ceper kuy-
zegarlik sungaty, esasan, kaolin pal-
¢ygyndan yasalyp syrcalanan hem-de
yonekey palgcykdan galypda yasalan
syrcalanmadyk kliyze dnimlerinde 6z
beyanyny tapypdyr.

Beyik Seljuk tirkmenleri déwrinin
klyzegarlik senedinifi 6sts dinamika-
sy onden gelyan kabir tehnologiki til-
simlerinii dowam etdiriimegi hem-de
duybunden taze, klyzegéarlikde 6fiden
belli bolmadyk tehniki serisdelerinh we
himiki elementlerifi ulanyp baslanma-
gy bilen hasiyetlendirilyar. Ol tazelik-
ler, esasan, kiliyze 6numlerini yasa-
mak dcin duyblnden tdze ¢ig malynyn
— kaolin palgygynyn (kasin), asgar syr-
casynyn, hem-de taze rerikleyji mad-
dalaryii ulanylmagyndan ybaratdyr.
Kiyzegarlik 6numgiliginde téze ¢ig
malynyn ulanylmagy bilen taze renk-
leyji maddalary dnimgilige ornasdyr-
maga mumkingilik dérapdir. Ol bolsa
0z gezeginde gap-gaclaryn yuziundaki
bezeg nagyslarynyfi hilinifi gowulas-
magyna we many taydan baylasma-
gyna getiripdir. Durli refikleyji madda-
lary ulanmak bilen kuyzegarler sary,
yasyl, gonur, gyzyl refkleri we olaryn
durli éwusginlerini almagy basaryp-
dyrlar.

Yagyl, pdwrize, goyy yasyl, goyy
gok, gyzyl refkleri almak Ggin misin,
hromun, kobaltyri we marganesin as-
garlary ulanylypdyr [2, 192]. Seyle
refkli kiyze dnudmleri Merwden bas-
ga-da Nusayda [3, 79], Kopetdagyn
eteginde, Horezimde [4, 322-323],
Termezde [5, 122] we beyleki yerlerde
dus gelyar.

Xl asyr Merw saherinin yokary de-
rejede 6sen dowri hasaplanylyar. Bu
doéwiur Merw saherini tutus Beyik Sel-

Pottery art appeared in Turkmeni-
stan in the epoch of neolith 7-8 thou-
sand years ago (new stone age).
Within many centuries the pottery
items were applied for household

needs, latter due to introduction of
new technologies, they were modern-
ized and brought up till highest level
of perfection and turned them into art
work. This was a reason for pottery to
be established. Artistic pottery art of
Merv of the Great Seljuks’ ruling have
found its reflection in kaolin made pot-
tery items covered with glaze and of
non-glazed items of ordinary clay.

Development dynamics of artistic
pottery in the epoch of Great Seljuk
is marked by the continuation of using
of the previous technological methods
and starting applying a new techni-
cal facilities and chemical elements,
which were unknown in pottery. These
innovations mean utilization of new
raw material — kaolin, solid glaze and
new painting substances. In addition,
this, in its turn, resulted in improving,
decorative design of the plate. Using
various chemical substances, the ar-
tisans were able to get yellow, green,
brown, red one and their different col-
ors.

Cobalt application resulted in getting
blue, sky blue and turquoises colors
[2, 192]. Besides Merv, pottery items
might be seen in Nisa [3, 79], at the
foothills of Kopet-dag in Khorezm [4,
322-323], Termez [5, 122] and in other
areas.

B anoxy npaenexus Benukux Cenb-
KyKOB apeBHU MepB nepexuBan
nepmog CBOEro HauBbICLLEro pacuBe-
Ta, 3TO ObIN TOProBLIN, PEMECIIEHHBIN
WU KYNbTYPHbIA LEHTp pernoHa. Pe-
MECMEHHNYECTBO OOCTUIO BbICOKOTO
pasBuUTUS, 0COBEHHO FOHYapHOE WC-
KyCCTBO.

[oHYapHOe pemecrno BO3HMKIO B
TypkmeHuCTaHe B 3noxy Heonuta 7-8
ThiCAY NeT Ha3ag (HOBbIN KaMEHHbIV
BeK). B TeyeHMe MHOrmx BEKOB TOH-
YapHble M3genus MpPUMEHANUCL ANs
ObITOBLIX HYXA Ntogen, 3aTemM B CBSA3M
C BHEPEHNEM HOBbIX TEXHOMOIMIN OHN
ObINn ycoBepLUEHCTBOBaHbLI 4O BbICO-
YanLero ypoBHS M NpeBpaTUnuCbL B
Nnpou3BeaeHns UCKyccTBa. Takum ob-
pasoM BO3HMKIO rOHYapHOEe peMecro.
XyOooXeCTBEHHOE TOHYapHOe UCKYyC-
ctBo MepBa anoxu Benuknx Cenb-
[PKYKOB HaxoAmro CBOE OTpaxeHune, B
OCHOBHOM, B Ma3ypoOBaHHbIX roH4ap-
HbIX M3OEenusx M3 KaonvHa U Herna-
3ypOBaHHbIX M3Oenuax M3 O0O0bIYHOM
MMVHbI.

OvHamuka pasBuUTUSE XYOOXKECTBEH-

HOrO TOHYapHOro pemMecna 3Moxu
Benuknx  CenbaKyKCKMX — TYPKMEH
XapaKTepusyeTcs NPOAOIHKEHNEM

HEKOTOPbIX MpeabiayLnx TEXHOMOoru-
YeCKMX MPUEMOB M Ha4yarioM MCMosb-
30BaHUS COBEPLUEHHO HOBbIX, paHee
HEU3BECTHbIX B FOHYApPHOM pemMecrne
TEXHUYECKUX CPEACTB UM XUMUYECKUX
anemMeHToB. OTW HOBLUECTBa, B OC-
HOBHOM, COCTOSAIT B WCMOMb30BaHUK
COBEpPLUEHHO HOBOTO Chipbsi — Kaomnu-
Ha (KawwvHa), LWenoYyHoW rnasypu u
HOBbIX Kpacsawmx BewecTts. A 370, B
CBOK o4depenb, NPMBENO K ynydlle-
HUIO KayecTBa JeKOpaTUBHbIX Y30pOB
Ha nocyae. [pumeHss pasHble Kkpacs-
LMe BeLLecTBa, roH4apbl CMOIMM Mo-
Ny4YnTb XenTbl, 3enéHblin, KopuyHe-
BblA, KpaCHbIM LUBETa N UX pasfnyHble
OTTEHKM.

[na nonyyeHus 3enéHoro, Gupto3o-
BOro, TEMHO-3€rEHOro, TEéMHO-CUHEe-
ro M KpacHoro LBETOB MpUMeEHsNach
Wweénoyb Meau, xpoma, kobanbta wu
MapraHua [2, 192]. Kpome MepBa
rOHYapHble M34enus Takoro LBeTa
BCTpevatotes ewé B Huce [3, 79], y
nogHoxus Konetaara, B Xopeswve [4,
322-323], Tepmese [5, 122] n B gpyrux
MecTax.
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juk turkmen imperiyasynyn paytag-
tyna owren soltan Sanjaryfi hokim-
darlyk eden déwridir. Bu doéwirde
tdze tehnologiyany 06zlesdirilmegi
we onumgilige ornasdyrylmagy bilen
baglylykda Merwifi kiyzegarlik sene-
di hem yokary derejede 6supdir. Hut
su dowirde Merwin glnbatar etegin-
de yerlesen kiyzegarlerifi toplumynda
Muhammet Aly Inoyatonyn, Abubekir
al-ltobinifi, Abu Nasyryn ussahanalary
yaly kdpsanly 6numgilik otaglary, 5-10
sany kuyze bisiriji kureleri 6zunde
jemlan uly kiyzegarlik kdrhanalar gur-
lupdyr. Bu 6numgilik karhanalarda 6ni-
den dowam edip gelyan durli gérnusli
syrcalanan we syrcalanmadyk kulyze
onumleri bilen bir hatarda XII asyrdan
baslap kasinden, lyustrlenen (Lyustr
— fransuzga sohle, yalpyldawuk ma-
nysyny beripdir) hem-de galyplamak
usuly bilen duyblinden taze énudmler
onddrilip baglanyar.

XII asyryi baglarynda altyn dwis-
ginli lyustr syrcasynyn kiyze 6num-
ciligine ornasdyrylmagy kuyzegéarlik
sungatynda uly bir sepgit bolup dur-
yar. Lyustrlenen keramika onumcgiligi-
nif esasy merkezleri Eyranyn saherle-
rinde yerlesip, olarynn dnimleri sdwda
arkaly imperiyanyn ahli yerlerine yeti-
rilipdir. Usti yalpyldawuk sohle sagyp
duran dirli 6éwasginli altyn rerikli fa-
yansdan bejerilen owadan gap-gag-
lar alyjylaryn arasynda uly isleg dore-
dipdir. Sona gora-de lyustr onimgiligi
Beyik Seljuk tirkmen doéwletinin bey-
leki yerlerinde hem yola goylupdyr.
Arheologiki barlaglarynn netijesinde
lyustrlenen gap-gaclaryn Merwde [6],
Girgende [7], Dehistanda [8, 137;
106-110], Kawkazda [9, 197] we bey-
leki yerlerde hem oOnddrilendigi anyk-
lanyldy.

Fayansdan yasalyp i¢ci we dasy
lyustrlenen kuyze ©Onumlerinifi esa-
sy artykmaglygy difie bir nagyslary-
nyf baylygy bilen ¢aklenman, eysem,
olaryn durli refiklerinifi bir-birleri bilen
sazlasykly gyrmasyp g6z gamasdyryjy
sohlelerin birgiden toplumyny dizyan-
diginden ybaratdyr.

Lyustrlenen gap-gaglary nagysla-
makda, esasan, yonekey syrcalanan
klyze 6nUimlerini bezemekde ulanylan
oOsumlik, epigrafik we geometrik hasi-
yetli hem-de haywanlarynh we adam-
laryi durmugy bilen bagly 6iden gel-
yan nagyslar ulanylypdyr, sorira olar
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XIl century is a period, when Merv
achieved the highest level of flourish-
ment and Sultan Sinjar, who turned
Merv into the capital, was in power.
At that period, Merv was famous with
pottery business due to introduction of
new technologies.

It was at that time, when in the west
of Merv the pottery workshops existed
in quarter of potters. The workshops
belonging to Ali Inoyaton, Abu Bakr al
Itobi, Abu Nasir with sagacious rooms
with 5-10 ovens for burning process
were set up there.

Starting with XII century along with
glazed and non-glazed pottery items
the production of new items of kashin,
lacquer (lacquer from French — beam,
bright) and produced in molding meth-
od.

Introduction of lacquer glaze of
golden color is considered a success
in pottery business. The main items,
which were made of lacquered ce-
ramic items, were dispatched in all
corners of Empire. The faience made
beauty dish of golden color and light-
ning surface were in great demand
among population. That is why such-
like production was arranged in other
cities. The outcomes of archeological
excavations digging prove that such
kind of lacquers were produced in
Merv [6], Gurgench [7], Dehistan [8,
137, 106-110], in Caucuses [ 9, 197]
and other places.

The main advantage of the pottery
items made of faience, which are lac-
quered from inner and outer side and
differ not only with rich décor , but also

XII Bek cuntaeTcs BpeMEHEM Hau-
BbiCLLero pacuseta MepBa. 370 Bpe-
M npaeneHus cyntaHa CaHnpgxapa,
npeepaTtuBliero MepB B cTonuuy
Bcen umnepun Bennknx CenboyKkykoB.
B aToT nepuog B MepBe B pesynsrate
OCBOEHUS HOBbIX TEXHOIOMNA 1 BHe-
OPEHUSA UX B NPON3BOACTBO UHTEHCUB-
HO pa3BMBarioCb rOHYapHOEe peMecno.
MveHHO B Te BpemeHa Ha 3anage
MepBa B kBapTane roH4apoB cCylie-
CTBOBaNM TOH4YapHble MacTepckue
Myxamena Ann NHosaToHa, ABy-6akpa
anb-Mtobu, ABy Hacupa ¢ mHoroumc-
NEHHbIMY NPOW3BOACTBEHHLIMW NOMe-
LLeHNsIMU, BbInn NOCTPOEHbI GonbLuMe
FOHYapHble NPEAnPUSTUS, BKIHOYato-
e B cebsa 5-10 neyen ana obxura.
HauvHas c Xll Beka, 3gecb, Hapagy
C PpasnNU4YHbIMK Ma3ypoBaHHLIMU W
HernasypoBaHHbIMW TOHYAPHBLIMK W3-
OenusaMn, HadMHaeTCs U3roToBreHne
COBEpPLUEHHO HOBOW KEpPaMUKWN U3 Ka-
LIMHA, NIOCTPUPOBAHHOW (/1r0ocmp  OT
dpaHLy3CKOro B 3Ha4YeHun siyy, bre-
cmsawul) N WU3roToBneHHonm opmo-
BOYHbLIM CMOCO6OM.

BHenpeHne B npou3BOACTBO to-
CTPUPOBAHHOW [Ma3ypu 30M0TUCTOro
uBeTa siBUNocb GonbluMM nporpec-
coM B roH4yapHom pemecne. OcHoB-
Hble LEHTPbl JOCTPUPOBAHHLIX Ke-
pamMUYecKnx M3Oenuin Haxoaunucb B
ropogax MpaHa, u ux usgenus pac-
XOAWMUCb BO BCE YrONKW WMMepUN.
KpacuBas nocyada, n3rotoBrieHHasa u3
hasiHca 30M10TUCTOrO LBeTa ¢ bnecTs-
e MoBEepPXHOCTLI, MNorb30oBanach
bonbwmm cnpocoMm. [loatomy Takoe
NPOn3BOACTBO ObINIO HanaxeHo U B
OpYyrvx ropodax umnepuun. B pesynb-
TaTe apxeonorm4ecknux NCcregoBaHum
YCT@HOBIEHO, YTO MOCTPUPOBAHHAsA
nocyga npowussogunace B Mepse [6],
l'yprenye [7], DexuctaHe [8, 137; 106-
110], Ha KaBkase [9, 197] n B opyrux
MecTax.

[MmaBHOE NpenMyLLIeCTBO FOHYapHbIX
nm3genuin n3 dasiHca, nCTpUpPOBaH-
HbIX W3HYTPU W CHapyxu, 3akntoya-
eTCsl B TOM, YTO OHU OTNMYAKTCH He
TONbKO 60oraTcTBOM AieKopa, HO U TeM,
YTO MX pasnuyHble LBeTa COCTaBnsoT
LenbI KOMMAEKC OCMNEenUTENbHbIX Ny-
Yel, rapMOHNYHO COYETalOLLMXCS OpYyT
C Oapyrom.



many taydan has baylasdyrylypdyr.
Ussat kuyzegarler, nakgaslar, surat-
kesler bazaryn talaplaryna layyklyk-
da alyjylaryn gdéwninden turar yaly
halk doéredijiligine ylUzlenip, ilatyn ey
goéryan sygarlaryndan parcalary, halk
dessanlaryndaky ayry-ayry soyguli
gahrymanlaryn durmusy bilen bagly
pursatlary gap-gaclaryn yuzinde soh-
lelendiripdirler. Lyustrlenen gap-gacg-
laryf ylzindaki yazgylar adatca arap
yazgysynyn kufi we nash gornisle-
rinde yerine yetirilipdir. Durli gérnusli
klyze 6numlerini halk déredijiliginden
alnan kespler, sazandalaryn, hakyky
we hyyaly jandarlaryf, «yyrtyjy hay-
wanlaryn yorisi» yaly suratlar bezeyar.

Ici we dasy lyustrlenen kiiyze 6nim-
lerinif uly toplumy gazuw-agtarysda
Dehistandan yygnalypdyr. Olaryn ara-
synda yokary cepercilik derejesinde
yerine yetirilen durli gérnusli gap-gag-
laryni arasynda goéwrimleri Kigijik sy-
yadanlar, caga oynawaglary, guldanlar
hem bar [10, 108-109].

Merwde lyustr dnimgiligi Xl asyrda
yola goylupdyr. Soltangalanyn guln-
batar eteginde (rabad) yerlesen kuy-
zegarleriin mahellesinde gazylyp agy-
lan iki sany kuranin iginde lyustrlenen
gap-gaclaryn képsanly bolekleri tapyl-
dy. Olar durmusda entek ulanylmadyk,
kirede bisirilende dowlen gaplaryn
bélekleri bolmaly. Olaryn kopusi iki ta-
raplayyn 6simlik, geometrik hem-de
epigrafik hasiyetli nagyslar bilen 6ran
bay bezelipdir. Nagyslaryn arasynda
tutus bir many arladyan syuzetler-de
bar. Olardan suratdaky hatarlanysyp
¢ep tarapa dabaraly yorap baryan yyr-
tyjy haywanlaryn; aralary 6sup duran
agag bilen boéllinyan iki orkigli diye-
lerifi; birneme agras yuzli ayal kellele-
rinifi; adam kelleli yolbars gowreli jan-
darlaryn; bir-birlerinden agac¢ arkaly
boltnip ayrylan atlaryn sekillerini bel-
lemek bolar [6, 12].

Yasyl, gofiur, altyn refiklerii dirli
owdusginleri bilen bay bezelen bir ja-
myn i¢ini we dasyny tutup duran na-
gyslaryn labzy (usuly) doly dikeldilyar.
Onda esasy Uns jamyn igindaki nag-
sa berlipdir. Jamyn merkezinde, onuri
diybuni gorkezyan aylawda kellesini
yokaryk goterip duran jerenin sekili
yerlesdirilipdir. Onun téweregine dir-
li gérnugli dsumlik gollary aylanypdyr.
Aylawyni segmentler arkaly bdlinen
asaky we yokarky bélekleri Yeri we

by the color making up a whole com-
plex of the brighten beams that linked
with each other harmonically.

While decorating the lacquer dish,
the potters applied designs used ear-
lier having oil, epigraphic and geo-
metrical nature linked with animal
and people, which were enriched and
perfected. Mastery potters, penmen
and painters have turned to the folk-
lore and decorated the pottery items
by the lines taken from poems and
scenes from the life of their lovely he-
roes from national desstans, images
of musicians, real and myth animals.
Inscriptions on lacquered items were
made in Arabic ligature with kufi and
naskh style. A great set of items from
pottery lacquer —from inner and outer
sides were gathered in the course of
archeological diggings in Dehistan. A
small size inkpads, ashtrays, flower-
pot are among the findings discovered
and performed in a very efficient man-
ner [10, 108-109].

Production of lacquer items in Merv
was arranged in Xll century. Two ov-
ens excavated in the quarter of pot-
ters in western part of Soltan-kala
contained multi-number of pieces of
lacquer dish. Apparently, they are not
the items of household; it may be the
broken pieces of dish after burning
process. Majority of them have been
decorated with double side designs

B OekopupoBaHMM NOCTPUPOBAaH-
HOW MOCyAbl, B OCHOBHOM, WUCMOMNb30-
Banucb CyLLEeCTBOBaBLUME paHee npu
YKpaLIEeHNN TOHYapHbIX M3OenuMn u3s
OObIYHOW MWHBbI  y30pbl pacTUTenb-
HOro, anurpaduyecKoro n reomeTpu-
YeCKOro XxapakTepa, CBsi3aHHble C
XKM3HbBIO XXUBOTHbIX U NOAEN, OHU CO-
BEpPLUEHCTBOBaNMCb 1M oborawanuce.
Ymenble roH4apbl, NUCLbl U XYOOXHU-
Kn, 4TOGbI YAOBNETBOPUTE CNPOC PbIH-
ka, obpalwianicb K HapogHOMY TBOp-
4YeCcTBY U [OEKOpPUpPOBany roH4YapHble
n3genusa nobrvMbIMU  CTPOYKaMn 13
CTMXOTBOPEHUN N CLEHaMU U3 XU3HU
nobuMbIX repoeB HapodHbIX AecTa-
HOB, M300paxKeHNsIMN My3bIKaHTOB,
peanbHbIX N MUUYECKUX KUBOTHBIX
n 3Bepen. Hagnucu Ha nocTpmupoBaH-
HbIX U3genusax 6binu caenaHbl apab-
CKOW BA3bIO B CTUME Kydu n Hacx. Bo
BpeMs packonok B [exucTtaHe Obin
cobpaH 6onblio Habop roH4YapHbIX
W3OENUA, NIOCTPUPOBAHHBIX W3HYTPU
n cHapyxwu. Cpegu pasnuMyHoro poga
N3aenuii, BbIMOMHEHHbLIX HA BbICOKOM
XyOOXEeCTBEHHOM YpOBHE, BCTpeva-
I0TCH YepPHUNBbHULbI Marnoro pasmepa,
0EeTCKMe UMPYLLKN, LIBETOYHbIE MOPLLIKK
[10, 108-109].

lMpon3BoacTBO  NIOCTPMPOBAHHBIX
nsgenui B Mepse 6bino HanaxeHo B
Xl Beke. B oByx nevax, packonaHHbIX
B KBapTasie roH4yapoB B 3anagHon 4ya-
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asmany alamatlandyrypdyr. Jamyn
merkezindaki suratyn dasyna durli
giniglikdaki doért sany zolak aylanyp,
birinji we Ucunji ak yerlikli ingejik zo-
laklarda gysgajyk altyn éwisginli s6h-
le goérnisde howayy nagys yerlesdiri-
lipdir. Gifi merkezi zolakda altyn refik
bilen ¢ekilen 6ran gylsyrymly, bir-birle-
rinif icinden gecgyan dsimlik hasiyetli
nagyslaryn arasynda hatarlanysyp du-
ran gusjagazlaryn sekilleri yerlesyar.
Jamyn erfieginin asagynda yerlesen
dorduniji zolakda altyn refik bilen arap
hatynyr nash gérnlsinde yazgy yazy-
lypdyr. Jamyn das tarapy tutugrak ak
yerlikde altyn refikde cekilen iki sany
aylaw zolagyn arasynda yerlesdirilen
tegelejikler bilen bezelipdir [11, 181].

Xl asyrda Merw kuyzegarlerinii ye-
ten in yokary derejesi gap-gaclaryn
diybinden basglap t& bokurdagyna
cenli Ozlerinin nepisligi we gylsyrym-
lylygy bilen tapawutlanyan yokary
cepercilik derejesinde yerine yetirilen
gubercek nagysly galyplanyp yasal-
yan syrcalanmadyk kilyze dnumgiligini
0zlesdirmeklik hasaplanyar.

Galypda vyasalyan c¢eper kiyze
onumlerininl ilkinji nusgalary Xl asy-
ryf ayaklarynda Xll asyryr baslarynda
Demirgazyk Horasanda onduirilip son-
ra horasanly klyzegarlerih gatnasma-
gynda imperiyanyfi beyleki yerlerine
hem yayrapdyr. Emma onun esasy

30 | MIRAS

of oil, geometric
and epigraphic na-
ture where one can
come across with
the whole plot [6,
12].

In one bowl, dif-
ferent tinctures of

green, brown and
golden colors with
rich decoration,

the inner and out-
er coating design
method is used.
The design, which
is depicted inside
of the bowl, is given
special  attention.
In the center of the
bowl, in the circle di-
recting to the bottom
an image of gazelle
with raised head is
depicted. The twigs
of plants surround the gazelle. The
upper and lower parts of the bowl di-
vided on segments symbolized the
Land and the sky. The image painted
in the center of bowl is covered with 4
lines of different width. Air ornament in
the shape of golden beam is placed in
the first and third narrow lines on the
white background. The birds’ image
standing in one line is placed in Cen-
tral wide line between complicated de-
signs of oil nature, painted in golden
color. Inscription with golden color in
Arabic language has been made in
the 4 line and placed in the lowest
part of the bowl. The outer side of the
bowl has been decorated with circles
placed between two circled lines of the
golden color on the white background
[11, 181].

The highest achievement of potters
of Merv of the Xl century consider
them to develop non-glazed pottery
production with bulbous design, be-
ginning from the bottom and finishing
with neck of the items that were made
in a very effective way and differ with
its beauty and complications.

The first patterns of the artistic mold-
ing ceramic items were made in the
end of XI — beginning of XlI century
in Northern Khorosan and then the
art was dispatched through the whole
empire. However, Merv was the center
[12, 11]. The forms to design ceram-

ctn CynTaHransl, 0GHapy»KeHbl MHOTO-
yYncrneHHble OONMOMKM FHCTPUPOBaH-
Hon nocyabl. 1o Bcer BMAMMOCTH,
OHU He SBNATCH npegmMmeramm bbiTta.
9710, ckopee, 0OrNoMkM pasduTon BO
BpeMsi obxura nocyabl. BonbLIMHCTBO
13 HMX Borato 4eKopMpoBaHO ABYCTO-
POHHMMM y30paMu  PaCTUTENBLHOTO,
reoMeTprYEeCcKOro 1 anurpadunyeckoro
XapakTepa, cpeau KOTOpbIX BCTpeda-
I0TCS Lenble ctoxeTol. [6, 12].

[MpumeHsieTca cnocob HaHeceHus
Y30POB WU3HYTPU U CHapPYXW B OLHOWN
Yawe, 6oraTto OeKopupoBaHHON pas-
NNYHBIMW  OTTEHKaMW 3€eNnéHOoro, Ko-
PUYHEBOrO M 30MOTUCTOrO LIBETOB.
Ocoboe BHMMaHWE YyOeneHo Yy3opy
BHYTPM Yawn. B ueHTpe vawm, B Kpy-
ry, ykasblBaloLleM Ha OHO, pa3melle-
HO M300paxkeHune mkenpaHa C nog-
HATOM rornoBow. Ero okpyxaroT BeTku
pasnuyHbIX pacTteHuin. PasgenéHHbie
CerMeHTaMy BEPXHSAS U HWKHAS 4a-
CTW Yawu CMMBONM3MpoBann 3emnio
1 Hebo. M3obparkeHune B LeHTpe Yalum
06HeceHO YeTbipbMs Moflockamy pas-
JINYHOW LUMPUHBI, B NEPBON U TPETLEN
y3Kol nonockax Ha 6enom ¢goHe pas-
MeLLEH BO3AYLLUHbI OpHAMEHT B BUAE
30M0TUCTBIX Nydver. B ueHTpanbHou
LUMPOKOWN MOOCKE MEXAY CIOXHBIMM
OpHaMeHTaMW pPacTUTENbHOIO Xapak-
Tepa 30M0TUCTOrO LBETa pa3MeLLeHO
n3obpaxeHue NTul, CUAALWMX B PsiA.
Ha ueTBEpTOM nonocke, pasMeLLEH-
HOM B HWXHEW YacTu Yawu, caena-
Ha HagnuCb 30MOTUCTbIM LIBETOM Ha
apabckom si3blke. BHelHsis cTopoHa
Yawn JekopuvpoBaHa  Kpy>Koukamu,
pasMeLLEHHbIMU MEXAY OBYMSI OKpYyr-
NbIMK NOMOCKaMm1 30MOTUCTOrO LIBETA
Ha 6enom doHe [11, 181].

[MMKOM OOCTMXEHUS MEPBCKUX TOH-
yapoB Xll Beka cumTaeTcs ocBoeHue
UMW HEernasypoBaHHOIMO TOHYapHOro
NpOV3BOACTBA C BbIMYKIbIM OPHAMEH-
TOM, Ha4yMHas CO AHa W 3akaH4MBas
FOPMbILUKOM M30enusi, BbINOMHEHHbBIM
Ha BbICOKOM Xy[0XECTBEHHOM YPOBHE
OTNMYaKLWUMCS KPacoTON U CIOXHO-
CTbtO.

MepBble 06pasLbl XyA0XKEeCTBEHHbIX
(POPMOBOYHBIX KEpaMUYECKUX u3ae-
nvn 6binn npomseeaeHbl B koHue Xl
— Havane Xll BekoB B CeBepHOM Xo-
pacaHe, 3aTeM Npw y4acTum xopacaH-
CKMUX KepaMWCTOB pacrnpoCTPaHUIIMCh



merkezi butin imperiya mdgcberinde
Merw saheri bolupdyr [12, 11]. Kly-
zegarlik 6nuimlerini bezemekde galyp
azda-kénde, baryp, irki orta asyrlar-
dan bari ulanylypdyr, yéne ceper kiy-
zegarlikde ol, kopculikleyin, difie Beyik
Seljuklar déwrtinden ulanylyp baslap-
dyr.

Bu doéwirde saher hinarmentgili-
ginin yokary derejede Osmegi, halk-
laryii arasyndaky ykdysady, medeni
we sbwda gatnasyklarynyn gifielmegi
saherlerifi arasynda durli htinarment-
¢ilik dnamlerini dndirmekde 6zbolusly
basdeslik doredyar. Saherlerde bol-
sa ayry-ayry onumcilik karhanalary
0z hunarmentgilik onimlerinifi  dine
bir yerli bazarda dal, eysem, halkara
bazarynda hem alyjylaryn talaplaryna
layyk geler yaly olaryn hilini we ¢eper-
cilik tarapyny yokarlandyrmak hem-de
elyeterli etmek Ugin durli yollary goz-
lap tapypdyrlar.

Yoénekey palgykdan yasalanlygy
Ugin olar syrcalanan gap-gaglardan,
ayratyn-da fayansdan yasalyp, lyustr
bilen bezelen gaplardan has arzan
bolup, kép adamlar Ggin elyeterli bo-
lupdyr. lkinjiden ¢ig malynn 6ran kop
we arzan bolmagy kiyzegarler Ggin
Ozlerinin oy-pikirlerini, doredijilik ukyp-
laryny durmusa gecirmek Ugin kiyze
onUmleriniA dirli nusgalaryny synag-
dan gegirmek Ugin gifn mumkingilik
doredipdir. Galyplanan klyze énimle-
rinii ussahanalarynyn yanynda zaya-
lanan kuyze boleklerinif ullakan Gysg-
meklerinifi yerlesmegi ona sayatlyk
edyar [8, 138; 13, 67]. Galypda, esa-
san, gap-gaglaryn yapyk gornusleri,
yagny dasky tarapy gorinyan gaplar:
kiiyzeler, kiindikler, golgalar, gildan-
lar, inge bokurdakly grafinler yasalyp-
dyr.

Galyplanan geper gap-gaclary yasa-
maklyk éran kyn we ¢ylsyrymly sungat
bolup, ol kiiyzegarlerden ayratyn us-
satlygy talap edipdir. llki bilen yorite
bejerilen nusganyn esasynda yuzlne
mohurler arkaly durli nagyslar we su-
ratlar basylan galyp yasalyp, olarda
kiiyzelerin ayry-ayry bolekleri galypla-
nyp, sonra olar birlesdirilipdir [14, 79].
Malim bolsy yaly, Merwde galyplanan
gap-gaclary ondiryan yoéritelesdirilen
ussahanalar bolupdyr. Kabir klyze-
lerii yizindaki nagyslarynn arasynda
icinde ussanyn ady yazylan ¢arguwa-
lar dus gelyar. Seyle meshur ussala-

ics items were intensively used since
early medieval, but it has gained the
development only under Seljuk empire
guidance.

High development of city crafts-
manship, enlargement of economic,
cultural and trade relations between
the peoples have created competitive-
ness among the cities in that period.
Certain productive units took all efforts
in order to make the items perfect and
raise the quality to be demandable in-
ner and international market.

Since, these items were prepared
from the ordinary clay they were too
cheap and accessible to the most part
of buyers, rather than glazed items,
especially from, faience, which are or-
namented. Secondly, abundance and
low prices of raw material provided
wide possibilities to the ceramists to
make their thoughts and creativities
come true for testing various types of
ceramics.

A huge mass of broken pieces,
which cover the area near the work-
shops, is a vivid certification of it [8,
138; 13, 67]. The closed dish such as
jugs of different sizes, kunduks, flow-
erpots, water bottle narrow necks are
made with support of special forms.

Preparation of molding dish was la-
bor-intensive art and required special
experience from the ceramists. The
first step was preparation of the shape
and coating different ornaments and
images on them, then after — separate
parts of the jug unified between each

n B Apyrue yronkv nmnepun. OgHako
LueHTpom 6bin Meps [12, 11]. Popmbl
Npyv OpHaMEHTaUUn KepaMUYeCKMX
W3AEennin UCNonb3oBanuch eLé ¢ pax-
Hero cpegHeBEeKOBbS!, HO MacCOBO OHU
Hayanu NPUMEHATLCS B XyAOXKECTBEH-
Hou Kkepamuke npu Benukmx Cenb-
DKyKax.

Bbicokoe pasBuTMe ropoackoro pe-
MECIEHHNYECTBA, pacLUMpeHne 3Ko-
HOMWYECKUX, KYNbTYPHbIX U TOProBbIX
OTHOLLUEHUA Mexay Hapodamu B 3TOT
nepuog nopoounu  cBoeobpasHyto
KOHKYPEHLMIO Mexay ropogamu no
NpOM3BOACTBY  Pas3fUYHbIX pemec-
NeHHuYecknx wusgenuin. Hekotopble
NPOM3BOACTBEHHbIE MNPEAnpuUSTUS B
ropogax HaxoAunu pasfnuyHble Crno-
CcOObl MOBBLICUTb Ka4yecTBO U Xydo-
XECTBEHHYIO CTOPOHY CBOUX pemec-
NEHHNYeCKNxX MU3genun n cgenatb Ux
OOCTYMHbIMX  Anisi TOro, 4Tobbl OHM
YAOBMNETBOPSANM CMpOC He TOMbKO Ha
BHYTPEHHEM, HO W MEXAYHapPOAHOM
PbIHKeE.

MockonbKky 3T mM3genus Obinn na-
rOTOBMEHbI U3 OObLIYHOW TMUHBLI, OHU
OblNM HaMHOro felleBrne U AOCTyNHee
MHOMMM MOKynaTensam, Hexernu rrnasy-
poBaHHble, B OCOBEHHOCTN M3aenus
u3 asHca, OpHaMeHTUpPOBaHHbIE
noctpom. Bo-BTOpbIX, 06UNue n ge-
LUEeBM3Ha Cbipbsi CO34aBanu LUMPOKnNe
BO3MOXHOCTM KepamucTtam [Ans BO-
NIOLWEHNsT B XXMU3Hb WX 3aMbICIIOB U
TBOPYECKUX CMOCOBHOCTEN, WcnbITa-
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ryn biri-de ussahanasy kuyzegarlerif
toplumynda gazylyp agylan Inoyaton
(sowgat ediji manysynda) lakamly
Muhammet Aly bolupdyr. Onun ussa-
hanasynyn énumleri, esasan, sowgat
hokminde ulanylan bolsa gerek.
Umuman, Merwin galyplanyp yasalan
klyze oOnumlerinde seyle ussatlaryn
15 sanysynyn ady saklanypdyr [15,
20]. Olaryn arasynda Abubekir al-Ito-
binifA, Abubekir al-Fukiyanyri, Abube-
kir Ahmedin, Ahmet ibn Muhammet
as-Sarahsynyn, Muhammet an-Nysa-
purynyil we beylekilerifi atlary bar. Bu
klyzeleri yasan ussalaryn sekillendiris
usullary 6ran gifi we kop ugurly, ola-
ryd manysy-da darli-darli. Umuman,
Merwifi galyplanyp yasalan klyze
onumlerinin bezeginde sol dowirde
il arasynda yorgunli bolan bezeg-se-
killendiris sungatynyn ahli aherileri 6z
beyanyny tapypdyr.

Kuyzelerin yuzindaki nagyslar ola-
ryn erneginden baslap ta diyblne
cenli aralykda aylaw ¢yzyklaryn icinde
yerlesen durli giflikdaki gusaklarda,
kate arasy Uzllmeyan 6sumlik gollary,
kate aralary geometrik nagyslar bilen
bolinyan durli usully, koépleng bolsa,
ici suratly hatarlanysyp duran c¢argu-
walar goérnlsinde yerlesdirilipdir.

Bezeg nagyslary, esasan, syrcgala-
nan kiyze onumlerindaki yaly geo-
metrik, 6sumlik, epigrafik, zoomorf
we antropomorf hasiyetli bolupdyr.
Geometrik hasiyetli nagyslar, esa-
san, kdp gezek gaytalanyan yénekey
tegeleklerden, alty we sekiz gyranly
carcuwalardan — gursawlardan yba-
rat. Ostimlik hasiyetli nagyslarda «is-
limi» diyilydn arasy GzlUlmeyan, kate
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other [14, 79]. It is known, the spe-
cialized workshops on making formed
dishes existed in Merv. Among the
inscriptions, one may come across
with names, which produced them.
One of the suchlike famous masters
was Muhamad Ali called as Inayaton
(«gift presenter»), whose workshop
was excavated in the quarter of pot-
ters. Apparently, the items produced
by him were gifted. One may find the
names of 15 masters, who dealt in
this field. [15, 20]. They are Abu-Bakr
al Itobi, Abu-Bakr Ahmed, Ahmed ibn-
Muhammad as Sarahsi, Muhammad
an-Nishapuri and many other. The
pictures made them on the dishes are
multifaceted and differ on its essence.
Speaking in general, all motives of fine
and decorated applied art found their
reflection in the formed dish ornamen-
tation, which were characteral for that
period.

The designs on the jugs were placed
inside of circled lines of different width,
starting from the neck and completing
with bottom, sometimes, uninterrupted
oil twigs, geometrical ornaments, more
often, in the shape of frames with im-
ages in line inside of the circles.

Décor ornaments were, mainly, of
geometrical, oil, zoomorphic and an-
thropomorphic nature like as ceramic
items. The designs of geometrical na-
ture are mainly the hexahedron and
octagon frames, which are the multi
repeated circles. The ornaments of
the oil nature are dealt with uninter-
rupted so called «islimi», oil twigs, not
often, with waved and curled twigs.
S-shaped oil and geometrical nature,

HUS pasnNyHbIX BUOOB KepamMnyeCcKnx
n3aenun.

CBMOETEeNbCTBOM — 3TOM0  CIYXUT
bonbLuas rpyaa o6rnoMKoOB UCMOPYEH-
HbIX W3Oenui Bo3fne mMacTtepckux [8,
138; 13, 67]. NMpn nomown copm, B
OCHOBHOM, W3roTaBnuBannCb 3akpbl-
Tad nocyga: KyBLUMHbI pasHOro pas-
Mepa, KyHOYKM, LIBETOYHbIE TOPLUKM,
rpacovHbl C Y3KUM rOprbILLKOM.

M3rotoBneHne ¢oopMOBOYHOM MOCY-
Obl ObINO OYeHb TPYAHLIM U CIIOXKHbLIM
npoueccomM n Tpebosano OT kepamu-
cToB ocoboro macTtepcrtBa. CHavana
N3rotaBnMBanmcb OpMbl C HAHECEH-
HbIMW Ha HUX PasfuUYHbIMK y30pamu n
n300paxeHnsamMn, 3atemM oTAerbHbIe
YacTu KyBLUMHA, KOTOpble 0o6beau-
HANMcbL mexay cobonm [14, 79]. Kak
n3sectHo, B MepBe cywecTBoBanu
crneunannsMpoBaHHble  MacTepckue
Nno M3roToBreHN0 POPMOBOYHON MO-
cyabl. Cpeou Hagnucer Ha HEeKOTo-
pbiX KyBLUMHAaX B pamKe BCTpeYarTcs
MMEeHa MacTepoB, MX WU3rOTOBUBLUUX.
OfHMM 13 Taknx N3BECTHbIX MacTepPOB
6611 Myxameg Anv no npossuy VHa-
ATOH (B 3HAYeHUM «gapuTenby), Ma-
cTepckasi koToporo Gbina packonaHa
B KBapTasne roHyapos. 1o Bcen Bngu-
MOCTM, U3OeNus ero MacTepckon pac-
LeHMBanu1Ch Kak nogapoyHblie. B cdop-
MOBOYHbIX KEPaMWYECKNX WU3Oenmsax
MepBa coxpaHunucb uMeHa 15 Takmx
macTtepoB [15, 20]. Cpean Hux ABy-
bakp anb-NTobu, AbGy-Bakp Axmen,
Axmen ubH-Myxamen ac-Capaxcu,
Myxamen aH-Huwanypn wun gpyrue.
PucyHkn Ha nocyge, M3rotoBreHHOM
nmn, no cnocoby cBoero nsobpaxe-
HUS MHOrOrpaHHbl M pPasnu4yHbl Mo
cogepxaHuto. B obuem, B opHameH-
Tauum cpopmoBoyvHon nocyabl Mepsa
Haxoaunn CBOE OTpaKeHWe MOTMBbI
n300pasnTeENbLHOrO 1 AeKopaTUBHO-
NPWKNagHOro WCKYCCTBa, XapakTep-
Hble ANS TOro BpEMEHM.

PucyHkM Ha KyBLUMHax pa3meLLeHbl
BHYTPU KPYrOBbIX FMHUIA pasnvuyHON
LUMPUHbI, HAYMHAS C roprbILLKa U KOH-
yasi OHOM, WHOrga HenpepbiBHbIMU
pacTUTENbHbEIMWU BETBAMMWU, F€OMETPU-
YeckMMKn y3opamu, yalle B Buae pa-
MOK C M306paXkeHnsiMn B psg BHYyTpU
KpYroB.

[lekop, B OCHOBHOM, OblN1 reoMeTpu-
YEecKoro, pacTUTENbHOro, 300MOopd-



tolkun gornusinde, kate burum-burum
tegelekden pyntykly sahajygyn osup
¢ykysyny gorkezyan dsimlik gollaryn-
dan ybarat bolupdyr. Osiimlik we geo-
metrik nagyslaryri arasynda, kopleng,
binagarlik senedinde ulanylyan S-gor-
nusli nagys ulanylypdyr. Epigrafiki ha-
siyetli nagyslarda arap yazgysynyn
orta asyrlarda gifiden ulanylan kufi
we nash yazgylarynyn durli gérnisgleri
éran ussatlyk bilen ulanylypdyr. Yaz-
gylar, esasan, XI — Xll asyrlarda da-
be dwrllen — baylyk, Gstlnlik, saglyk,
bagt we bolelinlik dileg edyan hogni-
yetli arzuwlardan ybarat bolup, olar
kiiyzanin kate bokurdagyna, kate duy-
bine yakyn yerlesen gusakda ya-da
gabyn asak duybinde tegelek ya-da
kdp gyrarly gursawda yerlesdirilipdir.
Yazgylary kdpiisi sonabaka ézbolug-
ly nagsa owrdlipdir. Olaryn ilkinji asyl
nusgalary karine ussat sowatly kal-
ligraflar tarapyndan yazylan hem bol-
sa kuyzegarlerinh kdp gezek gaytalap
yazmagy netijesinde Uytgedilip okal-
mayan yazgy gornusli owadan nag-
sa Owrllipdir. Megerem, kliyzegarleri
yazgylaryii grammatik taydan dursligi
we manysy dal-de, olaryh owadanlygy
gyzyklandyran bolsa gerek.

Merwifi galyplanyp yasalan kiyze
onUmlerinii bezeginde janly-jandarla-
ry sekillendirmeklige ayratyn uly Uns
berlipdir. Olar adat¢a gaplaryfi umu-
my bezegi bilen baglylykda yzly-yzy-
na yerlesgdirilen tegelek carcuwalaryn
icinde ya-da 6sumlik gollarynyh ara-
syndaky bosluklarda, hatda kuyzanin
diybundaki gursawlarda hem yerles-
dirilipdir. Klyzelerin ylztnde sekillen-
dirilen janly-jandarlar bilen bagly gor-
ndgler many taydan éran gin we bay.
Hakykata layyk edilip gérkezilen hay-
wanlardan adatga towsanyn, tilkinin,
keyigifi, dag gogunyn, sugunyn, pilif,
atyn, maymynyn, balygyn we pisikler
jynsyna degisli yyrtyjy haywanlaryn
darli gérnuslerinin sekilleri kdp gayta-
lanyar.

Guglaryn durli goérnugleri — ordek-
lerden baglap, 6z awuny ¢okup duran
birglide ¢enli hakykata layyk edilip
gorkezilipdir. Hyyaly haywanlardan —
adam yuzli, yolbars géwreli, geci kelle-
li, gaplan gowreli ganatly jandarlaryn,
pisikler jynsyndan bolan yyrtyjyny de-
pelap duran ganatly atyn (grifon) sekil-
lerini gérkezmek bolar.

like in architectural art, was mainly
used among the ornaments of oil and
geometrical character. Different types
of inscriptions in kufi and nash style of
Arabic writing, was widely used in Me-
dieval ages at the ornaments of epi-
graphic nature. The inscriptions made
contained good wishes of wealth,
successes, health, happiness and
abundance, which became traditional
in XI-XIl centuries, and were placed
whether by the neck, or close to the
bottom or at the bottom in a circled or
multi-facet surrounding. Soon, major-
ity of inscriptions became peculiar or-
naments. The first original inscriptions
were made by the intellectual callig-
raphies, sharks of their businesses, a
little bit later, as a result of repetition
of these inscriptions by the potters,
they have been a nice ornaments in
the shape of reading inscription. Ap-
parently, the gracious execution rather
than grammatical side of inscriptions,
were interested the potters in.

The décor of molding ceramics items
from Merv, a special attention is given
to the images of animals. They were
placed in inner side of circled frames
consequently ordered or between
among the leaves of plants at the bot-
tom of the jug. The types of pictures,
which are rich in contents, are very dif-
ferent and substantial on its essence.
The following animals such as foxes,
jeirans, sheep, deer, elephant, horses,
monkey, hare, fish and various of a cat
family are often imaged.

Realistic view is presented on vari-
ous types of birds, starting from ducks

HOro 1 aHTPOMNOMOPHOrO Xapakrepa
Kak 1 B rnasypoBaHHbIX KEpaMnyeCcknx
n3genusax. Ysopbl reOMETPUYECKO-
ro xapakrepa, B OCHOBHOM, CBSi3aHbl
C MHOrOKpaTHO  MOBTOPSIOLUMMUCS
NPOCTbIMU Kpyramu, LIecTU U BOCb-
MUIPaHHBIMKM paMKaMu. Y30pbl pac-
TUTENBbHOITO XapakTepa CBsi3aHbl C
HernpepbIBHLIMKY, TakK Ha3blBAEMbIMU
KUCIIUMUY, PACTUTENbHBIMU BETBSIMMU,
pexe BOMHUCTBIMU U CKPYYEHHBLIMMU.
Cpeon pUCYHKOB pPacTUTEMbHOMO U
reoMeTpuyeckoro xapakrepa, B OC-
HOBHOM, Ucnonb3oBarncsa S-obpasHbIn
y30p, Kak U B apXMTEKTYPHOM WUCKYC-
ctBe. B ysopax anurpacuyeckoro
Xapaktepa ¢ 60nblUMM MacTepCTBOM
MCMONb30Banunch pasfnunyHble BUAbI
Hagnucen B cTune Kyghu n Hacx apab-
CKOro nMcbMa, LUMPOKO pacnpocTpa-
HEHHble B cpegHve Beka. Hagnwvcum
copepxanu fobpbele noxenaHusa 6o-
raTtcTBa, YCrNexoB, 300POBbsl, CHACTbS
1 n3obunus, ctasiMe TpaguLMOHHbI-
mu B XI — XII Bekax, n pasmeLanmcb
nMbo y ropnbiwka, nuMbo Ha nosice
Onwxe KO OHY WK Xe Ha OHE KyB-
WMHA B KPYrOM WMAM MHOFOrpaHHoOM
OKpy>xeHun. Bnocneacteum 60nbLUnH-
CTBO Hagnucen cranu cBoeobpasHbl-
MK y3opamu. [lepBble opurMHanbHble
Hagnucy 6binu caenaHbl FPamMOTHBIMU
Kannurpadgamu, mactepamu CBOEro
ena, 3aTeM B pe3ynsrate MHOrokpar-
HOro MOBTOPEHMUS 3TUX HAAMUCEN FOH-
Yapamy OHW CTanu KpacuBbIMU Y30-
pamy B BMOE HEU3MEHHO 4YMTaeMOou
Hagnucu. 1o Bcen BUAMMOCTWU, TOH-
YapoB MHTEpecoBano He rpamoTHoe
HanuMcaHwe Hagnucewn, a Ux U3sLHoe
WCMNOMHEHNE.

B pekope hOPMOBOYHBIX Kepamu-
Yyeckmx mnsgenuii Mepa ocoboe BHU-
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Orta asyr nakgaslarynyn in bir soy-
glli usullarynyn biri-de yyrtyjy hay-
wanlaryni  yorisidir. Ol hatarlanysyp
bir-birlerinin  yzyna tirkesip dabara-
ly baryan gornusde sekillendirilipdir.
Haywanlaryn goresini gorkezyan gor-
nusler has-da tasirlidir. Bir kiyzanin
yuzinde ysgyndan gagyp ayaklaryny
yygnap yatan jerenin Ustiine topulyp
duran yolbars sekillendirilipdir. Yyrty-
jynyn yokary goéterilip eplenip duran
guyrugy bar. Ol bir ayagyny 6z bigare
awunyn yuzune basyp, gin agylan ag-
zyny urjak bolup dur. Yene-de bir gér-
nisde yyrtyjy gus towsany basyp dur
[18, 13].

Merwin galyplanyp yasalan kiyze
onumlerinifi bezeginde adamlaryn dur-
musy bilen bagly gornusjikler-de dus
gelyar. Olaryi arasynda awgylyk bilen
bagly eli aw gusly ya-da atyn arkasyn-
da eldekilesdirilen gaplarily atlylaryn,
aybogdaslaryny gurap oturan sazan-
dalaryni sekilleri bar. Adamlar, adat-
¢a, oturan yagdaylarynda cep elleri
dyzlarynyn Ustlinde, yokary goterilen
sag elleri kaseli yagdayda gorkezilip-
dir. Nakgaslar séygi usully gérnisleri-
de unutmandyrlar. Bu babatda, adat-
¢a, iki adam — elleri bulgurly erkek we
ayal adam sekillendirilipdir. Olaryn
yanlarynda ici seraply kiyze, ¢cemenli
guldan we igci ir-iymisden doly gaplar
goylupdyr.

Umuman, galyplanyp yasalan kuy-
ze Onumlerinii bezeginde ulanylan
nagyslar, ynsan we haywanat dinya-
si bilen bagly usullar Beyik Seljuklar
déwrinde Merwli kiyzegarlerin we
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and finishing with eagle, which caught
his trophy. From the mythic creatures,
we can direct to the animal with hu-
man face, body of lion, head of goat,
body of tiger as well as gryphons be-
longing to the hunting on the trophy.

One of the lovely plots of the penmen
relating to medieval time is hunting by
wild animals. They are described as if
they are in moving process following
one after another, surely. More scenes
that are impressive are the animals
fight. A lion, which made attacking
jump on the weak less and lying Jer-
ian, is depicted in one of the jugs. The
tip of wild’s tale is raised and bended.
One leg stood on the trophy and he
opened his mouth and ready to swal-
low the animal. The other picture is
wild bird captured the hare [18, 13].

In the décor of molding ceramics
items of Merv, one may come across
the scenes related to the people life.
Among them, the images of riders with
hunting falcons or tamed tigers follow-
ing the horse, as well as musicians sit-
ting bending their foot and keeping a
cup in the right hand. Of course, the
plots devoted to love were also made.
As a rule, a man and a women keep-
ing a cup were depicted. The jug filled
in vine, flower pot and tray with fruits
were depicted near them.

In general the ornaments, plots
linked with a world of human and ani-
mals used in the décor of form shape
ceramics in the period of Seljuks
shows how far had the spiritual life of
Merv’s penmen, ceramists gone. Most

MaHue yaensanocb nM3o0paxeHuro Xu-
BOTHbIX. OHM pasameLLanncb BHYTPU
nocrnefoBaTenbHbIX KPYrMbIX  paMoK
UNN >Ke Mexay BeTKamMun pacTeHui, no-
PO B Kpyrax Ha fgHe KyBLUMHA. Buabl
PUCYHKOB, CBSI3@HHbIE C >XMBOTHbLIMM
04eHb pas3Hoobpa3sHbl 1 6oraTel Mo Co-
OepxaHuto. V13 npaBouBo n3obpaxeH-
HbIX JXMBOTHbLIX 4YacTO MOBTOPSAKOTCS
durypkm nuckl, mpkenpaHa, apxapa,
OrneHsl, crnoHa, nowaan, obe3bsiHbl,
Kponuka, pbibbl 1 pas3nuyHble BUAbI
KoLlaybmX.

PeanuctnyHo npepctaBneHbl pas-
NYHbIE BMAbl NTUL, HA4YMHas C yTOK
N KOHYasi KNIOKLLIMM CBOKO J00bIYY Op-
nom. N3 mmncpmyecknx cyLecTts BCTpe-
YalTCA KMBOTHbIE C YENTOBEYECKUM
NUUOM, TYMOBULLEM fbBa, FOMOBOW
KO3bl, TYNOBULLEM TWUrpa, TakkKe rpu-
OHBbI, TONYyLLME A0ObIYY.

OfHMM 13 n3nobneHHbIX CHXEeToB
CpeOHeBEKOBLIX MUCLOB  SABMSIETCA
ox0Ta XulHukoB. bonee Bnevatnu-
TenbHbl CLEHbl OOpbObl KMBOTHBIX.
Ha ogHom KyBLUMHE n306paxeH nes,
Opocarwunca Ha obeccunesLUero u
nexallero [mxenpaHa, MoOKaBLUEro
Horn. KOHYMK XBOCTa XULLHWKA NOOHAT
n n3orHyt. OgHa Hora ero CTouT Ha
0o0blve, 1 OH packpbln nNacTb, YTOObI
pa3opBaTb XMBOTHOe. Ha gpyrom n3o-
OpaeHuMn xuliHasa nTuua nowmana
kponwuka [18, 13].

B pekope dopMOBOYHbLIX Kepamu-
yYeckux nsgenu Mepsa BCTpeyatoTcst
CLIEHbI, CBSI3aHHbIE C >XW3HbIO MOOEN.
Cpeoun HuX nsobpaxeHusi BCagHUKOB
C OXOTHMYBUMW COKOMaMWU Ha pykax
U Xe NPUPYYEHHBIMU TUrpamu, crne-
aylowumm nosaau nowaaun. Betpeva-
tOTCS TaKKe My3blkaHTbl, cuasLmne no-
nobpaB Horu, Aepxa nuany B NpaBon
pyke. Mucubl He 3abbiBann 1 NwboB-
Hble ctokeTbl. OB6blMHO M306pakanu
MY>XXYUMHY U >KEHLLMHY C ODOKanom B py-
kax. Boane HuX KyBLUMH C BUHOM, rop-
LUIOK C LiBETaMM 1 NOAHOC C opyKTamm
N srogamu.

Takum 00pa3om, Yy30pbl, CHIKETHI,
CBSI3aHHbIE C MVMPOM JOAEN U XKNBOT-
HbIX, UCMOSb30BaHHbIE B Aekope Gop-
MOBOYHbIX KepaMUYeCKUX U3Oenun
B anoxy Benukux CenbaxykoB no-
Ka3blBalOT, HACKOmbKO Obin GoraTt ay-
XOBHbI MUP MEPBCKUX KEPAMUCTOB U
nncuoB. BornblwmHCTBO 06pasoB., cto-



nakgaslaryf ruhy diinyasinif 6ran bay
bolandygyny gorkezyar. Galyplanyp
yasalan gap-gaclaryfni bezeginde ula-
nylan adamlaryfl durmusy we haywa-
nat dunyasi bilen bagly goérnuslerin,
usullaryn kopusi ertekiler diinyasinden
alnan halk doéredijiligindaki kespler bi-
len utgagyar. Olaryn kabirleri halk ara-
syndaky ynan¢ duygularynyi nysany
hékminde getirilyar. Mysal Ugin, ga-
byn bokurdagynyn asagynda dikligine
hatarlandyrylyp yerlesdirilen balyklar
— bagtyyarlygyn, oérdek — saglygyn,
horaz — yagtylygyn alamaty hokmun-
de alnypdyr.

Yyrtyjy haywanlaryi kowalasygy,
yyrtyjy gus, yolbarsa merizes adam
kespli ganatly mahluk (sfinks), ayal
kelleli gus sypatly suw perisi — bula-
ryfi hemmesi halk ertekilerinden alnan
gahrymanlardyr.

Han-beglerii durmusyna bagysla-
nan gornusler-de dus gelyar. Olardan
eli aw gusly awa-gikara ¢ykan atlyny,
dost-yarlarynyil ya-da sazandalaryn
arasynda eli bulgurly sadyhorram yas
yigidif oturysyny gérkezmek bolar.

Adamlaryn we haywanlaryri durmu-
sy bilen bagly durli usully sekillendirig
goérnusler dife bir Merwli kiyzegéar-
lerii doredijiligine mahsus bolman,
eysem, olar Yakyn we Orta Giindo-
gar halklarynyn XI — XIllII asyrlardaky
amaly-hasam sungatyna (¢ceper me-
tal 6nimlerinde, matalaryn ytzinde,
lyustrlenen gap-gaclarda) hem hasi-
yetlidir [16, 566].

Merwli kiyzegarlerifi 6z énuimlerinif
bezeginde ulanan sekillendiris gornis-
lerinif kdpusi Gundogar halklarynyr
sungatynda, baryp, antik we irki orta
asyrlardan bari bellidir. Eger-de yyr-
tyjy gusun ya-da haywanyn basga bir
gusun ya-da haywanyn dstine hujo-
mi skiflerin sungatyna mahsus bolsa,
sfinks we suw perisi Nusaydan tapy-
lan parfiyalylaryn cepergilik senedine
degisli eserlerde dus gelyar [8, 142].
Yoéne XI — XlI asyrlarda, yagny Beyik
Seljuk turkmenleri dowrliinde olar 6nki
manysyny Uytgedip arassa bezeg na-
gyslary hékmuinde ulanylypdyr.

Merwli kuyzegéarlerin doéredijiliginde
gaplarynn yokarky bdlegini adamla-
ryfl ya-da haysydyr bir jandaryn sekili
gornlsinde yasamaklyk hem yorgunli
bolupdyr. Klyzegarlerifi toplumyndan
tapylan bir kiiyze bokurdagy haysydyr

of the plots linked in the human life
and animal world, which were used in
the décor of the glazed dish is taken
from the folklore. Some of this plot
is considered as believe as a sym-
bol. For instance: the fish, which are
placed vertically at the neck of dish,
were considered symbol of happiness,
duck — health and a cork — light.

Wild animals’ race, wild bird, sphinx-
es, bird shape live creature with a
woman head — all they the heroes
taken from folklore.

The plots devoted to the life of khans
and boys might be seen. It is the rider,
who has started his hunting holding a
falcon in hand, a young jigit happily sit-
ting among his friends and musicians.

Images of different styles linked
with life of people and animals were
characteral not only for the creativity
of Merv’s ceramists, but for decora-
tive applied art (metallic items, fabrics,
lacquer dish] of peoples of Near east
and Middle east of XI — XllII centuries.
[16, 566].

Most of art styles applied by Merv
ceramists in the process of decora-
tions of its items, are known in the
art of Eastern peoples since ancient
epoch. If the Scythians art is charac-
terized with attacking of one wild bird
or animal to another one, the artistic
crafts of Parthian, revealed in Nisa, is
sphinx and water fee [8, 142]. Howev-

)KETOB, CBAI3aHHbIX C KWU3HbIO Noaen n
MUPOM >KMBOTHbIX U MCMOSb30BaHHbIX
B AEeKOpe rna3ypoBaHHOW nocyapl, ne-
peknukaeTca ¢ obpasamu HapoOAHOro
TBOpYecTBa. HekoTopbIX U3 HUX M30-
Opaxanu 13 cyeBepust U Kak CUMBO-
nbl. Hanpumep, pbibbl, pa3MmeLLeHHble
BEPTUKANbHO Yy TrOpfblika nocyabl,
cYMTanucb CUMBOSIOM CHaCTbS, yTKa —
3[0pOBbS, NETYX — CBETA.

[OHKa XMLWHbIX 3Bepen, XuliHasa
nTvua, cuHKC, NTuLeobpasHoe BO-
[HOe CyLIEeCTBO C XXEHCKOW roroBoOWn
— repou, B3siTble U3 HAPOAHbIX CKa30K.

BcTpevatoTcs CroXeTbl, NMOCBSLLEH-
Hble XXMN3HW XaHOB 1 B6ekoB. OTo Bcaa-
HWK, BblEXaBLLUUA CO CBOWM COKOJIOM
Ha OXOTY, [PKUTUT, NPa3AHO CUASALLNA B
Kpyry CBOMX Opy3ei Unmn My3blKaHTOB.

M300paxeHns pasnuyHbIX CTunen,
CBSI3aHHbIE C XXW3HbIO NOOEN U XKUBOT-
HbIX, ObINKN XapaKTepPHbI HE TONMbKO AN
TBOpYECTBA MEPBCKUX KEpamMUCTOB,
HO W ANSA OeKopaTUBHO-MPUKNAQHOIMo
UCKycCcTBa (XyLOXECTBEHHbIX MeTarn-
NNYECKUX M3OENUNA, TKaAHEN, NIOCTPU-
poBaHHOW nocyabl) HapoaoB brvxkHe-
ro u CpegHero Boctoka XI — Xl BekoB
[16, 566].

BonbWNHCTBO ~ M300pasnTerbHbIX
CTWUIEN, NCNOSb30BaHHbIX MEPBCKUMM
Kepammuctamu npu OeKope CBOUX W3-
OEennii, U3BECTHbI B UCKYCCTBE Hapo-
JoB BocTtoka ewé ¢ aHTUYHOM 3MNoXu
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bir hyyaly jandaryn kellesi gérnuginde
bejerilipdir.

Yokarlygyna az-kem orie tarap eg-
relyan bokurdagyn jurtndigi 6ne gy-
kyp tegelek agyzly kellanin yiz tara-
pyny emele getiryar. Jandaryn ullakan
burum-burum sahlary we hekgerip du-
ran gulaklary bar. Goérecleri desijikler
arkaly bellenen gozleri kella yelmenen
tegelek yasy palgyk arkaly gorkezilip-
dir.

Yene-de bir kilyzanifi bokurdagy
haysydyr bir uzyn syrdam boyunly
hyyaly jandaryn, mumkin, gusun, kel-
lesi gornisinde bejerilipdir. Goregsiz
gOzleri tegelek yasy palgykdan yelme-
nipdir. Goézlerinden az-kem yokarda
burnundan baslap dis-dis edilip pal-
¢ykdan kesilip yasalan iki hatar hi-
pukleri yayrap gidyar. Bokurdagy 11
sm den.

Basga bir kiuyzanif bokurdagynyn
yokarsyna adamyn kellesi gornusin-
de yasalan sekil yelmenipdir. Sekil
kdyzanin erfieginden 1,8 sm. yokaryk
cykyar. Ullakan uzyn gdzleri gubercek
aylaw gornusinde berlipdir. Pakgaryp
duran gifi burny az-kem yokaryk gal-
dyrylan. Kicijik agzy pokgerip duran
duluklarynyni arasynda zordan gorin-
yar. Ortasy kese ¢gyzykly gapdala tarap
uzalyan gulaklarynyn sekili adamyn
dal-de, haysydyr bir howayy jandaryn
gornlsini beryar. Saglary (mumkin,
bas gaby) kellanifi yokarky bdlegini
tutuslygyna basyryp duran keseligine
hatarlandyrylyp yerlesdirilen glibergek
nokatlar arkaly gorkezilipdir [17, 329].
Yokarsy adamyfi ya-da haywanlaryf
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er, in XI — XII century, being more ex-
plicit, in the epoch of the Great Seljuk
Turkmens, they changed its previous
essence and began to use only as an
ornament for decoration of item.

Preparation of upper part of the dish
in the image of a human or animal has
become a ftradition of Merv’s cera-
mists. The neck found in the quarter of
ceramists were made in the shape of
some mythic creature.

Neck of jug, which is gradually en-
larged towards up, forms the front side
of head with circled mouth. The horns
of animals are curled and the ears are
protruded. The pupil of eyes are de-
noted as dots, which are linked with
circle flat clay to the head.

The neck of another jug is made in
the form of head of some tall, statute
mythos creature, probably, a bird. The
eyes having no pupil are linked with
round flat clay. Starting from nose, a
bit higher the eyes, serrated circles
separated in two lines, is made of clay.
Neck diameter is 11 sm.

Image of man head is linked with a
neck of another jug. It comes out to
1,8 sm over the edge of jug . Big ob-
longated eyes are given in the shape
of bulbous circle. Wide nostril is hardly
upturned. Small mouth is hardly no-
ticed between two chubby cheeks.
The ear coming down gives a shape of
the unknown animal. Hairs (probably
headdress) is depicted in the shape of
bulbous dots located in a line across
cover upper part of head [17, 329].
The dish, which upper part is made
from the head of man or animal, is

N paHHero cpegHeBekoBbsl. Ecnu Ha-
nageHve XuLHOW NTuUbl uUnu 3Beps
Ha Opyryt NTULy vnu 3Bepst xapak-
TEPHO WCKYCCTBY CKMKOB, TO CHUHKC
1 BogHas ches BCTpevarTcs B Mpouns-
BELEHUAX XYAOXKECTBEHHOrO pemecna
napdsiH, obHapyXeHHbIX B Huce [8,
142]. OgHako, B XI-XII Bekax, TouHee,
B anoxy Benuknx Cenba)KyKCKUX TypK-
MEH, OHM W3MEHWUNN CBOE MpexHee
COAepXXaHve U CTanu UCMorb30oBaTh-
CH TONbKO Kak y30pbl AN Aekopa us-
aenusi.

B TBOpuYecTBe MepBCKUX Kepamu-
CTOB CTano TpaguUMOHHBIM M3roTOB-
neHne BEpPXHEN YyacTu nocyabl B Buae
N300pakeHns YernoBeKka WM Kakoro-
TO >XMBOTHOrO. [OpPnbIWKO KyBLUMHA,
obHapyXeHHOro B KBapTane Kepamu-
CTOB, CAENaHo B BUAE roroBbl KAKOro-
TO MUcbMYeCKoro cyLecTsa.

[MocteneHHo pacLumpsioLeecs
KBEpXY FOpribIlKO KyBLUMHA obpasyeT
NNLUEBYO CTOPOHY FOMOBbI C KPYribiM
pTomM. Pora XMBOTHOIO CKpy4YeHbl, a
YW OTTOMbIPEHbl. 3eHuLbl rMna3 oT-
MeYeHbl B BUOE TOYEK, KOTOpble Npwu-
nenneHbl K ronoBe KPyrron MnrocKon
IMNHOWN.

loprbIlWKo Apyroro KyBlIMHA 13-
rOTOBMIEHO B BUAE TOMOBbI KaKOro-TO
OJIMHHOTO, CTaTHOrO MUMYECKOrO Cy-
LLlecTBa, BO3MOXHO, NTuubl. [Masa 6e3
3eHUUbl NpunenneHbl Kpyrnow nno-
CKOW MuHON. HauuHaga ¢ Hoca, 4yTb
BblLLE [Na3, pacxogaTcs B ABa psaaa
3ybuaTble Kpyru, coenaHHble 13 rmu-
Hbl. MoprbIWKo AnameTpom 11 cm.

K ropnbilKy eLié ogHOro KyBLUMHA
npunenneHo wusobpaxeHue ronoBbl
yernoBeka. OHo BbicTynaet Ha 1,8 cm
BbllLEe Kpas KyBlUMHA. bonblime npo-
Jonroeatble nasa AaHbl B BUae Bbl-
nyknoro kpyra. LLinpokne Ho3gpu 4yTb
B3OepHYTbl. ManeHbkun pot ene 3a-
METEH MexXay MyxIbIMu Lwekamu. Y,
CBUCAOLLME B CTOPOHY, C JIMHUAMUN B
LeHTpe npuaarT n3obpaxeHuto He
BW[, YenoBeka, a Kakoro-To Mmuduye-
CKOrO XXMBOTHOr0. Bonockl (BO3MOXHO,
ronoBHON ybop) n3obpaxeHbl B BUAE
BbIMYKITbIX TOYEK, PacnofioXEeHHbIX B
psig, MornepeYHo, MOSIHOCTbI0 OXBa-
TbIBalOT BEPXHIOK YacTb ronosbl [17,
329]. lNocypa, Bepx KOTOPOW caenaH B
BMAE rOOBbl YENoBeKa Ui XXMBOTHO-
ro, M3BECTHA B KEPaAMUYECKOM UCKYC-
ctBe LleHTpanbHoM A3unm ¢ OpeBHUX



sekili gérnusinde bejerilen gap-gaclar
Merkezi Aziyanyn klyzegarlik sunga-
tynda has gadymy doéwdirlerden bari
bellidir [18, 14]. Haywanlaryn sekilleri
bolsa kuwwatlylygy, berkligi we akyl-
payhaslylygy arladyandygy sebapli,
olara gabyh eyelerinifi dylerine aba-
dangylyk, dowletlilik, rowaclyk getiriji
hékminde seredilipdir [19].

Seylelikde, XI-XII asyrlarda Merwir
kirelerinde syrcalanan we galyplamak
usuly bilen kasinden we palgykdan ya-
salan 6numler bigirilipdir. Orta Aziya-
nyn kopasyrlyk kiyzegarlik daplerini
hazirkizaman ussat klyzegarleri do-
wam edyarler.

EDEBIYAT
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known in ceramic art of Central Asia
since ancient times [18, 14]. Since, im-
ages of animal were taken as a sign
of power, stability and wisdom, they
were considered as symbols, which
bring well-being, wealth and success
to their owners [19].

Thus, the clay and kashin made
items produced by form means and
covered by lacquer were burnt in the
ovens in Merv in XI-XII centuries.The
multiage traditions of the potters of
Central Asia are continued by modern
ceramists - masters.
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0. ORAZOW, M. BEKJAYEWA (Tiirkmenistan)
ISGENDERGALA HAKYNDA TAZE ARHEOLOGIK MAGLUMATLAR

0. ORAZOV, M. BEKDJAYEVA (Turkmenistan)
NEW ARCHEOLOGICAL DATA ON ISKENDERGALA

0. OPA30B, M. BEKIXKAEBA (TypkmeHMUCTaH)

HOBbLIE APXEOJIOrMYECKUE CBEAEHUA Ob UCKEHAOEPIAJA

Taryhy we arheologik yadygarlikle-
ri gorap saklamak, éwrenmek Tirk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyri ylmy-tehniki sy-
yasatynyn moéhim ugurlary bolup dur-
yar. Yurdumyzda taryhy we arheologik
yadygarlikleri 6éwrenmek, arheologik
gazuw-agtarys islerini gecirmek, taze
ylmy maglumatlary ylymda, medeni,
an-bilim we terbiyecilik islerinde neti-
jeli peydalanmak boyunca ylmy tay-
dan esaslandyrylan strategiya alnyp
barylyar.

Beyik Yipek yolunyfi ugrunda yer-
lesyan taryhy we medeni yadygar-
liklerde arheologik gazuw-agtarys
islerini gecirmek boyunga dowlet
Bastutanymyzyin  tassyklan ddwlet
maksatnamasy esasynda taryhgy
alymlar yurdumyzyn c¢aginde yerles-
yan, 6z déwriinde Beyik Yiipek yo-
lunyn wajyp nokatlary bolan taryhy
yadygarliklerin birnacesinde arheolo-
gik-barlag islerini gegiryarler. Olaryn
icinde dunyaninn merjeni hasaplanan
Nusay, Abywerd, Sarahs, Merw, Ko-
nedrgeng yaly gadymy yadygarlikleri
bellemek bolar. Turkmenistanyn Ylym-
lar akademiyasynyn Taryh we arheo-
logiya institutynyn taryhgylary we ar-
heologlary tarapyndan gadymy Amul,
Paryzdepe, Sahrihaybar, Sahristan
arheologiya yadygarlikleri bilen bir
hatarda, Balkan welayatynyri Bereket
etrabynyn Isgender obasynyn gola-

Preserving and studying historical
and archeological monuments is an
important vector of scientific-technical
policy of the President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov. A
strategy, which has scientifically basis
is aimed to carry out archeological dig-
gings, rational utilization of new scien-
tific data in culture and education.

Having guided by the State program
on archeological excavations and
historic- cultural monuments located
along with Great Silk Road, approved
by the head of nation, the scholars-
historians  conduct  archeological
diggings on the above-mentioned
monuments. They were considered
important checkpoints of the Great
Silk Road. It may be single out such
ancient monuments as Nissa, Abiverd,
Sarahs, Merv, Kounya-Urgench, which
are considered the World pearl.

Experts of the Institute of history and
archeology of Academy of sciences
of Turkmenistan have been carrying
out multi-sided scientific work on the
Isgendergala monument located near
the Isgender village, Bereket etrap of
Balkan velayat, alongside with arche-
ological monuments of ancient Amul,
Paryzdepe, Shahrihaibar and Shah-
ristan.

The President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov in his
book «Turkmenistan — Heart of the

CoxpaHeHve u nsyyeHve ucTopu-
YECKMX W apxeoniormyeckmx namsT-
HWKOB SIBMSIETCS BaXXHbIM Harnpasne-
HMEM Hay4YHO-TEXHWYECKOW MOMUTUKM
MpesuaeHTa TypkmeHucTaHa
l'ypbanrynel BepgbiMyxamenosa. B
Halleln cTpaHe BeAéTtcs HayyHO o6o-
CHOBaHHasi cTpaTtervs rno M3y4eHuio
NCTOPUYECKMX W  apXeOonornyeckmx
NamMsATHUKOB, MPOBEAEHUIO apXeoro-
TMYECKNX Packomnok, pauvoHanbHOMY
MNCMNOMb30BaHMIO HOBbIX HAYYHbIX CBe-
OEHWUA B HayKe, KynbTypHOW, NpocBe-
TUTENbCKOW U BocnuTaTenbHon pabo-
Te.

B cootBetcTtBUM C [OCygapcTBEH-
HOW  MNporpaMMon, YTBEPXKAEHHON
rnaBow rocyaapcTea, no NpoBEAEHMIO
apxeornorm4yecknx packonok Ha WCTO-
PUYECKNX W KYTNBTYPHBLIX NMaMSATHUKaX
BOONMb MapLupyTa Benwukoro LLIEnkoBo-
ro NyTu, y4€HbIMU-UCTOPUKaMMU MPOBO-
OSTCA apXeornormyeckne packorkm Ha
MHOTUX MWCTOPUYECKMX MNaMSTHUKAX,
ABNSABLUMXCSA B CBOE BPEMS BaXXHbIMM
nyHktamu Benukoro LLEnkosoro nyTu.

Cpeamn HUX MOXHO OTMETUTb Takue
namsTHUKM ApeBHOCTU kak Huca, Abu-
Bepg, Cepaxc, Meps, KyHs-Yprenu,
CUMTaIOLLMECS >KEMYYXMHaAMKU Mupa.
Wctopukamu n apxeonoramv UHCTUTY-
Ta UCTopuM K apxeororun Akagemun
Hayk TypKMeHUCTaHa Hapsiay C apxeo-
NorMyeckMMmn NnaMsaTHUKaMU JPEBHErO

Oraz Orazow, Tiirkmenistanyri Ylymlar akademiyasynyn Taryh we arheologiya institutynyn

boliim miidiri.

TypkmeHucmaHa.

Méhrijemal Bekjdyewa, Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn Taryh we arheologiya
institutynyn uly ylmy isgari.

Oraz Orazov, department head of the Institute of History and Archeology of Academy of
sciences of Turkmenistan.
Myahrijemal Bekdjayeva, chief researcher, of the Institute of History and Archeology of
Academy of sciences of Turkmenistan.
Opa3 Opa3os, 3asedyrowjuti omoesiom MHcmumyma ucmopuu u apxeosioeuu AkadeMuu Hayk

Msxpuoxeman bekdxxaeea, cmapwull Hay4YHbIl compyOHUk MHCcmumyma ucmopuu u

apxeosnozuu Akademuu Hayk TypKMeHucmaHa.
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yynda yerlesyan Isgendergala yady-
garliklerinde-de kdptaraplayyn ylmy-
barlag isleri alnyp barylyar.

Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow «Turkmenistan —
Beyik Yiipek yolunyn yiiregi» atly ki-
tabynda Isgendergala yadygarligi ba-
rada: «Bu taryhy yadygarlik 6zunin
ylmy taydan dwrenilmegine garasyar.
Alymlar onun Ustindaki kiyze déwuk-
lerinden ¢en tutup, yadygarligiii, ha-
tassyklayarlar» [1, 282] diyip, yazmak
bilen, bu yadygarligifi éwrenilmeginir
wajypdygyny belleyar. Muna yady-
garlikden tapylan az sanly kilalgylyk
onUmlerinii galyndylary hem sayat-
lyk edyar. Gegirilen barlaglarynh dowa-
mynda galanyn stratigrafiyasy barada
anyk maglumat almak basartmady.
Muha garamazdan, yadygarlikde dus
gelyan keramiki onUmlerinii galyn-
dylary, gala antik doéwtrde esaslan-
dyrylyp, orta asyrlarda duralga bolup
hyzmat edipdir diyip ¢caklamaga esas
beryar.

Isgendergalada henize ¢enli, s6zun
doly manysynda, arheologik gazuw-
barlag isleri gecirilmandir. Meghur ar-
heolog Hemra Yusubow bilen bu gala
barada bolan gurrundeslikde, yady-
garlige XX asyryin 60-njy yyllarynda
alym arheolog A. A. Marugsenkonyri
baryp gérendigini, emma gazuw isle-
rinin gegirilmandigini aydypdy.

Yazuw gesmelerinde Isgendergala
barada hi¢ zat aydylmandyr, bizde bar
bolan maglumatlar bolsa, 6ran ujyp-
syz. Kabir yagdaylarda bolsa, yady-
garlik gysgaca beyan edilipdir [2, 18].

Gegen asyryfi 80-nji yyllarynda di-
zulen topografik kartada bu yadygar-
ligifh 6f Galajyk gala adyna eye bo-
landygy gérkezilipdir. Yadygarligif
golayynda Isgender obasynyn yerle-
sendigi sebapli Isgendergala ady ona
sof dakylan bolmagy mumkin.

Bu yadygarlikde gazuw-agtarys is-
leri gegirildi, seyle-de oba ilatyndan
etnografik maglumatlar yygnaldy. Yyg-
nalan bu maglumatlar esasynda bu
galanyn ady miladydan 6nki IV asyrda
yasap, dunyanif uly bdlegini eyelan
Isgender Zulkarneyinin (gazanan uly
harby yerisi bilen meshur bolan Alek-
sandr Makedonlynyn) ady bilen bagla-
nysyklydyr.

Etnografiya barlaglarynyn dowa-
mynda Bereket etrabynyn Gulmag

Great Silk Road» states the follow-
ing on the Isgendergala monument:
«This historical monument still awaits
its investigation, but according to the
archaeological material lifted from its
surface, scientists date it to the an-
cient period» [1, 282] and underlines
the importance of its studying. It is
certified by the fragments of ceramics
small in quantati found on the monu-
ment. In the course of researches,
these fragments give no exact data on
the stratigraphy of the fortress. Any-
how, the fragments of ceramic prod-
ucts on the monument prove the for-
tress to be established in ancient time
and served as a stopping place in the
Middle ages.

Until today, thorough archeologi-
cal excavations in Isgendergala have
not been carried out. During talks with
scholar-archeologist Hemra Yusupov,
he noted that this monument was at-
tended by scholar A. A. Maruschenko
— the scholar archeologist, in the 60-s
of the XX century. However, no exca-
vations were carried out.

The data in the sources on Isgend-
ergala is very poor, just brief depiction
[2, 18].

The topographic map made up in
the 80-s of the last century indicates
that it was named Galadjik-gala in the
past. Probably, the fortress was called
Isgendegala in honor of the village
Iskendera, which is located near the
fortress.

Diggins were made and ethnograph-
ic materials from local habitants were
collected. The data gathered certify
that the name of the fortress and vil-
lage is linked with Isgender Zyulkar-
nein, Alexander Makedonski (Alexan-
der the Great), who was one of the
best commander and lived in the IV
century BC. He conquered the most
part of the world.

While having ethnographic re-
searches Khanklych Tuvakklychev the
famous teacher, mirasgyar (the person
dealing with collection of information)
from Kulmach village of Bereket etrap
and Baiklych Karadjikov the teacher
of the secondary school Ne 2 named
S. Muradov told a legend: «Having
defeated the Ahemenids, Isgender
Zyulkarnein with his armored army oc-
cupies the North of Kopetdag. Here,
he met rebuff from 500 local horse-

Awmyns, Mapbi3gene, LWaxpuxanbapa,
LLaxpuctaHa npoBOAUTCS MHOrOCTO-
POHHSIS  Hay4YHO-UccnegoBaTenbCcKas
paboTta u Ha namsATHUKax VickeHgep-
rana, pacnorioXeHHblXx BONU3M cena
WNckenaep bepeketckoro atpana ban-
KaHCKOro Benasita.

Haww yBaxaeMbli Mpe3ngeHT
l'ypbaHrynel BepabiMmyxamenoB B CBO-
e kHure «TypKMeHucTaH - cepgue
Benuvkoro LUénkoBoro nytuv» nuwiet
cnepywulee o namATHUKe WckeHnaep-
rana: «3TOT UCTOPUYECKUIN NaMATHUK
ellé XaOEeT CBOero MccrneaoBaHusi, HO
no NogbEMHOMY C €ro MOBEpPXHOCTU
apxeornorm4yeckomy marepuany y4é-
Hble JaTMPYIOT ero aHTUYHbLIM Nepuo-
gowmy» [1, 282] n oTMe4YaeT BaxHOCTb
ero n3yyeHusi. CBMOeTen-CTBOM TOMY
cnyxat dpparMeHTbl HEMHOIOYMNCIEH-
HbIX KEPaMUYECKMX U3OENUI, HAWLEH-
HbIX Ha namaATHuke. B xoge npose-
OEHHOro MCCrnefoBaHUs He yaanoch
Nony4nTb TOUHbIX CBEAEHU O CTpaTu-
rpacoumn kpenoctn. HecmoTtpsi Ha 3To,
dparmMeHTbl KepamuyecKkux wusaenvm
Ha NamMsATHMKE MO3BOMSKT NPEeanoso-
XWUTb, YTO KPENOCTb Bblna oOCHOBaHa B
aHTUYHOE BPEMS U CRy>Kuia CTOAHKOW
B CpefHue Beka.

[o HacToswwero BpemeHu Ha cKkeH-
Jeprana He NpoBOAWIMNCH apXxeornoru-
YecKme pacKomMKkM B MOMIHOM CMbICNe
cnoea. B Gecene ¢ M3BECTHbIM y4é-
HbIM-apxeonorom Xempa HOcynoBbIm
OH pacckasasn, 4To 3TOT MaMSTHUK B
60-e rogbl XX Beka NoceTun y4YéHbin
-apxeonor A. A. MapyLLeHKo, oaHako,
Ha HEM pacKOMKK He NPOBOAUSUCD.

B NUCbMEHHBIX WCTOYHMKaxX HUYe-
ro He HanmcaHo o6 VckeHgeprana, a
MMEeILLMEC Y HAC CBEOEHMSI OYEHb
CKyAHbIl. B HEKOTOPbIX Cnyvasix namsT-
HWK onucaH KkpaTko [2, 18].

Ha Ttonorpadmueckon kapte, co-
ctaBneHHon B 80-e rogbl npoLunioro
BEKa, YKa3aHo, YTO NamMATHUK paHbLLe
HasblBancs kKak lanagpxkukrana. Bepo-
SATHO, KPenocTb No3xe Obinia Ha3BaHa
B 4YeCTb OOHOMMEHHOro cena WckeH-
[ep, pacnonoXeHHOro Hernoganéky ot
Heé.

Ha aTom namsiTHuke Gbinv npoeeae-
Hbl PacKomnku, n cobpaHbl C MECTHOTO
HaceneHnss aTHorpaduyeckne cBae-
OeHnsa. Ha ocHoBaHuMM coBpaHHoro
Matepuana BbISICHUIIOCb, YTO Ha3Ba-
HWe 3TOM KPenocTn 1 cera CBA3aHo C
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obasynyn yasayjysy Turkmenistanyrn
ussat mugallymy, mirasgar (mira-
sy oOwreniji) Hangylyc Tagangylyjow
we Bereket etrabynynn S. Myradow
adyndaky 2-nji orta mekdebinifi ta-
ryh mugallymy Baygyly¢ Garajykow
halk arasyna yayran seyle rowayaty
gurran berdiler: «lsgender Zilkarne-
yin Ahemeniler gosunyny yernenden
sofira, agyr gosun bilen Kdpetdagyn
demirgazygyna gegyar. Sonda onun
ondnden yerli halkdan dizulen 500
atly ¢cykyp, Isgenderifi gosunyna gar-
sylyk goérkezyarler. Isgenderin san-
sajaksyz agyr gosunyna bu atlylary
yenmek kyn dismandir. Makedonlylar
yerlilerifi kbp bdlegini Isgenderifi gasy-
na getiripdirler. Meshur Isgender olary
jezalandyrmagy buyrupdyr. Sol pursat
yerli serkerde Isgendere ylzlenip: «Ey
hormatly patysa, darnylgy adamy jeza-
landyrmak Ugcin uly edermenlik gerek
dal. Biz Ugin séwesip wepat bolmak if
abrayly derejedir. Isgenderifi gosuny
bilen gliy¢c synanysmak bolsa, menir
Ucin uly hormatdyr. Size garsy ursa
¢ykmazdan 6n ogluma «Eger men s6-
wesde olsem agtygymyn ady Isgen-
der bolsun» diyip, wesyet etdim. Biz
bu guin sizif hormatyryza at oynatdyk,
bu bizif sizi gargylayys dabaramyzdy»
diyyar. Isgendere vyerli serkerdanin
merdem yuzlenmesi tasir edyar. Is-
gender Zulkarneyin yesirleri bosadyp,
ylalasyga gelyar. Ol yerli halkyn batyr
we gayratlydygyna g6z yetireninden
son, bu yerden d&ylenip, ylalagygyny
garyndaslyk baglary bilen berkidipdir
we kigirdk gala saldyrypdyr. Sol gun-
den bari hem galanyn ady Isgender-
gala diylip atlandyrylypdyr».

Yurdumyzy# ¢éginde Isgender Ziil-
karneyinin ady bilen baglanysykly en-
¢ceme yadygarlikler bar. Seyle yady-
garliklere Lebap welayatynda has kdp
dusmak bolyar. Belli taryhy déwdurler-
de ellin medeniyetinin  yurdumyzda
glllap 6sendigini arheologiya maglu-
matlary subut edyar.

Berkarar dowletimizifi bagtyyarlyk
déwriinde Prezidentimizinn bastutan-
lygynda ylym ulgamynda &girt uly is-
ler amala agyrylyar. Tarkmen ylmy
dinya derejesinde ykrar edilen 6nim
onddurijileritn kamil tehnikalaryna, 6n-
debaryjy tehnologiyalaryna erk etmek
bilen, tédze sepgitlere eye bolyar. Bu
gln taze tehnologiyalar difie bir takyk
ylymlarda dal, eysem, ynsanperwer
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men. The army of Isgender consisting
of endless number of soldiers took no
efforts to defeat them. The captured
were brought to the commander, who
ordered to execute them. At this mo-
ment, one of the local military leaders
said: «Oh, respected ruler, no need to
take efforts and demonstrate the pow-
er against armless. It is a great honor
for us to be killed in the fight and to
combat with your soldiers is the honor
too. Prior to fighting with you, | ordered
to my son: «If | die in the fight, called
my grandson in honor of Isgender.
Today we organize a horse prancing
in your honor; it is our ceremony of
meeting you». The expression said by
the local leader made an impression
on Isgender and he decided to free
the captured people. After that, Alex-
ander comes to the solution with local
habitants. Having convinced in brevity
of local people he got married on the
woman from this area. Since the re-
lations become too close, Alexander
builds a fortress. From that time the
fortress is called Isgendergala».

Another several monuments on the
territory of our country related to Alex-
ander might be seen in Lebap velayat.
According to archeological data, in our
country the Ellaine culture achieved
top in famous historical periods.

A great deal of work in science is
carried out under the guidance of our
highly respected President of Turk-
menistan in the epoch of might and
happiness. Turkmenistan achieved
new and new heights in science due to
update equipment and advance tech-
nology recognized in the world. Today,
new technologies are widely used in
both exact and humanitarian scienc-
es. Multi profile mini-laboratories of
LEA-S500 model plays important role
in defining chemical composition of
archeological findings, which were re-
vealed during excavations conducted
by the scholar-archeologists of the In-
stitute of history and archeology. They
are introduced in scientific functioning
by the experts.

The similarity of elements volume
share in the composition of the ce-
ramics discovered in Isgendergala
with ceramics fragments of the other
monuments, are defined. The out-
comes received certify the jugs to be
produced from local raw material and

nmeHem WckeHgepa 3yrnbkapHenvHa,
Anekcangpa MakeOoHCKoro, OAHOro
M3  MNpOCraBfeHHbIX MONKOBOALEB,
»usLuero B |V Beke 0O Haluen apbl U
3aBoeBaBLLEero 60mbLUy YacTb Mupa.

B xone aTHorpaduyeckux nccneno-
BaHWN U3BECTHbIN y4YnTENb, MUpacrap
(ToT, KTO 3aHumaeTca cbopom U K3-
yyeHnem Hacneausi) us cena Kynmau
Bepeketckoro aTtpana XaHknbiy Ty-
BaKKJIbIYEB U yYUTENb UCTOPUM Cpea-
Hewn wkonbl Ne2 nvenn C. Mypagosa
bepeketckoro atpana bawnknbiv Ka-
paKUKOB pacckasanu Takyk nereH-
ay: «OgepxaB nobeay Hag AxeMeHu-
namu, Haa AXeMeHWOCKUM BOWCKOM,
WckeHpep 3ynbkapHENMMH CO CBOMM
MHOrOYMUCNEHHBLIM BOWCKOM MNepexo-
ouT Ha ceBep Konetgara. Torga emy
HaBcTpedy BbiwnM 500 BcagHWKOB,
COCTOSILLMX M3 MECTHOrO HacerneHus,
N OKasanu COMpoTUBNEHME €ero BO-
nckam. becuncneHHbim Bovickam Kc-
KeHOepa He COCTaBnsno Tpyga no-
0enonTb aTUX BCcagHuKoB. MakeooHsiHe
npuBenu G0MbLUY0 YacTb MECTHbIX K
WNckenpepy. 3HameHuTbii WckeHaep
Benen KasHuTb uX. B 9TOT MOMEHT
OOVMH W3 MECTHbIX npeaBoauTenen
ckazan emy: «O, yBaxaeMmbll nose-
nutenb, He HagoOHO OornblUoK Xpa-
OGpocTu, YTOObI Ka3HUTb NPUBA3AHHBIX
niogen. Ons Hac bonbluas 4YecTb no-
rMbHyTb B 60t0. [NomepuTbCs cunamm
¢ BorickoM VckeHaepa Toxe 6onbluas
yecTb Ans Hac. lepepn BbIxogom B
0o npoTMB Bac S 3aBellan CBOe-
My CbiHy: «Ecnm g normbHy B 6010,
TO MOEro BHyKa Has3oBM B 4ecTb Wc-
keHaepa. CerogHs mMbl B Bally 4ecTb
rapueBann Ha KOHsIX, TakoBa Halla
uepeMoHunsi BCcTpeum Bac». Cwmenoe
obpalleHne MecTHOro npeaBoauTenst
noHpasunocb VickeHgepy. WckeHaep
3ynbKapHennH ocBOOOXOAET NNEHHU-
KOB M NMPUXOONUT K COrMacuto ¢ HAMM.
Y6eamBlimcb B xpabpocTn 1 oTBare
MECTHOIO Hapoda, OH XXEHWICsa Ha
MECTHOW [eByllKe, MoAKpernuB CBOU
OTHOLLEHUS C HUMW y3aMu PoAcCTBa
1 noctpoun HebonbLuyto Kpenoctb. C
Tex Mop 3Ta KPenocTb U Ha3blBaeTCs
Vckengepranay.

EcTb Heckonbko NaMATHUKOB Ha Tep-
PUTOPUN HaLLEWN CTPaHbl, CBA3aHHbIX C
nmeHem VckeHgepa 3ynbkapHelnvHa.
Yawie Bcero oHn BcTpevatoTcs B Jle-
banckom Benasite. Apxeonornveckme



ylymlarda-da gifiden peydalanylyar.
Taryh we arheologiya institutynyn ar-
heolog alymlarynyfi geciryan meyil-
namalayyn gazuw agtarys islerinif
netijesinde tapylan arheologik tapyn-
dylaryn himiki dtzidmini anyklamak-
da, olary ylmy dolanysyga girizmekde
LEA-S500 koépugurly kici barlaghana-
sy ahmiyetli orun eyeleyar.

Isgendergala yadygarliginden tapy-
lan keramika bdleklerinifi diziminda-
ki elementlerifi pay mogberinif sebitifi
beyleki yadygarliklerinde gabat gelyan
kulalgylyk ontmlerinify boélekleri bilen
menzegsdigi anyklanyldy. Alnan netije-
ler kiiyzelerifi yerli cig maldan yasalyp,
olaryn element dizimi antik eyyamy-
na degisli tapyndylara 6ran yakyndy-
gyny goérmek bolyar (sur. 1).

Galanyn yumrulandygyna garamaz-
dan, Isgendergalanyni  dortburgluk
goérnusi we onun saklanyp galan kuw-
watly diwarlary umumy harabagyly-
gyn arasynda mese-malim goze ilyar.
Tarkmenistanyn Ylymlar akademiya-
synyn Taryh we arheologiya instituty
galada gazuw-agtarys iglerini gegir-
mezden On, bu gala, arheologik nuk-
daynazaryndan duypli éwrenilmandir.
Munha garamazdan, eyyam, deslapky
gecirilen gozleg isleri bu desga ar-
heologik taydan cguffur dwrenilende
onun tdze maglumatlary berip biljekdi-
gini gorkezdi, sol maglumatlar bolsa,
Orta Aziyanyn ifn gadymy galalarynyn
biri hékmlnde onuf antik déwrinda-
ki gecmisini ylize ¢gykarmaga yardam
berer.

Diwary gazyp agmak Ugin arheolo-
gik taydan yerifi saylanylmagy, gala-
nyi diwarynyn gurlusyny anyklamak,
seyle hem onun esasy bdleklerini, go-
ranmagyn midmkin bolan usullaryny
we binagarlik kesbini ylze gykarmak
zerurlygy bilen sertlenendir.

Bu desganyh arheologik taydan ga-
zuw isleri 2018 yylyn yaz-giyz moéw-
sumlerinde baslandy. Isgendergalada
gegcirilen gazuw-barlag isler diwaryn
gurlusyna we dasky kesbine degisli
birnace tasin zatlary yize ¢ykarmaga
mumkingilik berdi (Sur. 2).

Ilki bilen, gazuw isi gecirilende yuze
¢ykarylan diwaryn glnorta bdleginin
gurlusynyn Ustlinde durup gegmek ze-
rurdyr. Gazuw-agtarys isleri galanyn
dag etegindaki duzlikde gurulmagy-
nyf, onuf diwarlaryny ¢ig kerpicden
ormage mumkingilik ddredendigini

Sur. 1. Isgendergala ydygérliginden tapylan keramika bélekleri.
Pic.1. Fragments of ceramics revealed in Isgendergala.
Puc. 1. ®pazmeHmbI kepamuku, o6HapyxeHHble 8 MckeHOepaana.

their elements composition is to close
to ancient epoch (pic.1)

Despite the fact that fortress was
destroyed its quadrangular shape and
powerful walls are stricken eyes in the
general view of the ruins. Prior to exca-
vations on this fortress carried out by
the Institute of history and archeology
of the Academy of sciences of Turk-
menistan, it was not studied thorough-
ly from the archeologic point of view.
However, the preliminary study made
by experts certify the fact, if proper ar-
cheological surveys are done a new
data is received and a new chance to
clarify its ancient epoch to be one of
the ancient fortresses of Central Asia.

Choosing the place for digging of
walls of fortress is conditioned by ne-
cessity to specify the creation of walls
and to reveal its main parts, protection
method.

The archeological excavations of Is-
gendergala fortress started in spring
and autumn of 2018. It gives much
interesting things on the creation of
walls and general view (pic. 2).

First, we have to know how the
south part of the wall of the fortress
revealed in diggings was set up. They
certified that the fortress was built on
the piedmont plain and the walls were
made out of mudbrick. The upper part
of the internal walls of the fortress was
connected with flat square and gives
view on the beginning of the artificial

CcBeleHus MOATBEPXOAKT pacuseT
ANIIMHUCTUYECKOW KyrNbTYpbl B HaLlewn
CTpaHe B M3BECTHblE WUCTOpPUYECKUE
nepvogel.

B anoxy moryLecTtsa 1 cHacTbs Nog
PYKOBOACTBOM HAaLUEro yBa)kaemoro
Mpe3ungeHTa 6onbLune paboTbl NPOBO-
natca B cpepe Hayku. TypkmeHckas
Hayka, Brages COBEpLUEHHOW Tex-
HUKOW, nepedoBbIMU TEXHONOMMAMMU
BCEMVPHO MPU3HAHHbIX MNPOM3BOAU-
Teneu, JOCTUraeT HoBble BblCOThl. Ce-
rOAHS HOBbIE TEXHOMOIMU LUMPOKO MUC-
Nomnb3yTCA HE TOMbKO B TOYHbIX, HO
N B r'ymMaHuTapHbIX Haykax. bonblioe
3Ha4YeHVe MMEeKT MHOronpodubHbIE
MUHW-nabopaTtopuun mapku LEA-S500
B OMnpegeneHnn XMMmnyecKkoro coctaBa
apxeornorm4yecknx Haxodok, obHapy-
)KEHHbIX B pe3yrnbrate pacKkomnok y4é-
HbIMU-apxeonoramm MHCTUTyTa MCTO-
Py N apxeornorMn 1 BBEAEHHbIX UX B
Hay4HbI 06OPOT.

OnpepeneHo cxodcTBO [OrEBOro
0oO6béMa 3MeMeHTOB B COCTaBe Kepa-
MUYECKNX N3aenuin, obHapY>KEeHHbIX B
WNckengeprana c pparmeHtamu kepa-
MUVKW Ha APYrMX NaMAaTHUKaxX permoxa.
Mony4eHHble pesynbraThl NMokasbiBa-
I0T, YTO KYBLUWHbI ObINN N3rOTOBMEHbI
N3 MECTHOTO CbIpbs U UX SNEMEHTHbIN
COCTaB O4YeHb OnM3oK K Haxodkam aH-
Tn4HOM anoxu (puc. 1).

HecmoTpsi Ha 06pyLLEHNE KPenocTw,
yeTblpéxyronbHas gopma WckeHaep-
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Sur. 2. Gazuwyn umumy gérniisi.
Pic. 2. General view of diggings.
Puc. 2. O6wuti 8ud pacKornok.

goOrkezyar. Galanyn icki diwarlarynyn
¢ur depesi tekiz meydan bilen birlesip
emeli desganyn baslanyan derejesini
beryar. Seylelikde, galanyn igki diwa-
rynyh beyikligi, dagsyndakydan pesdir
(sur. 3).

Galanyn gunorta-glinbatar burgun-
dan 12 m uzaklykdaky gunorta diwa-
ryn gersinde gunbatardan gindogara
gonukdirilen uzynlygy 13 m we ini 3 m
bolan bajak (tapynda ¢enli bolan gat-

facility. Hence the inner wall height is
lower than outer ones (pic. 3).

Upper layer with 13 meters in length
and 3 meters in width from west to
east was purified on the top of south
wall of the fortress at 12 meters dis-
tance from south-west wall. The
burned brick, which was used in the
construction, was revealed in 70 sm
deep on the whole perimeter. In or-
der to define outer frontier of the in-

Sur. 3. Galanyrn giinorta diwarynyrn i¢ tarapy.
Pic. 3. Inner side of the wall in the south part of the fortress.
Puc. 3. BHympeHHsis cCmopoHa F)XHOU CmeHbl Kpernocmu.

MIRAS

rana v eé CoxpaHuBLUMECS MOLLHblE
CTeHbl iIBHO BpocatoTcs B rnasa B 06-
Wwen kapTuHe pyuH. [lo npoBeneHus
packonok Ha aTton kpenoctun UHCTm-
TYTOM UCTOpUM U apxeonorum Aka-
AeMnM Hayk TypKMeHWCTaHa, OHa He
Oblna JOCKOHamNbHO M3y4YeHa C apxe-
ornormyeckon Toukn 3peHus. OgHako,
HECMOTpPS Ha 9TO, NpeaBapUTENbHO
NpOBEeAEHHbIE NCCnefoBaHUS nokasa-
nn, 4TO NpwW rMyBOKOM N3y4eHUU 3TON
KPENOCTU C apXeoslorM4yeCcKOor TOYKU
3peHNs OHa MOXET AaTb HOBbIE CBe-
OEHUS, MO3BOMUT BbISICHUTL €€ Mnpo-
LIIIOe B aHTMYHYK 3MOXY KaK OZHON
13 gpesBHenwmnx kpenocten CpegHen
Asnu.

Bbibop MecTa ans packomnok cre-
Hbl KpenocTn obycrnoBrneH Heobxoau-
MOCTbIO YTOYHEHUS YCTpPOMCTBa eé
CTeH, a Takke ObHapyxXeHus eé oc-
HOBHbIX YacTen, BO3MOXHbIX CMOCO-
0OB 3aLUNTbI U BCErO apXUTEKTYPHOIO
obnuka.

ApXeonornyeckme packornku Kpe-
noctn VickeHgeprana Hayanucb B
BeceHHe-oceHHun ce3oH 2018 ropa.
OHKM no3BonunM OOHAapPYXUTb MHOMO
WHTEPECHOrO Mo YCTPONCTBY CTEH Kpe-
nocTu 1 eé BHeLLHero obnuka (puc. 2).

B nepsyt ouepenb, Heobxoammo
OCTaHOBUTLCS Ha YCTPOWCTBOM HOX-
HOM 4acTu CTeHbl, OOHapyXeHHON
npu packonkax. OHWM nokasanu, 4To
KpenocTb Gbina nocTtpoeHa Ha npea-
FOPHOW paBHUHE, KOTOpasi Mo3BonsAna
KNnacTb CTEHbI U3 CbIPLIOBOIO KMpnvya.
Bepx BHYTPEHHMX CTEH KPenocTu, Co-
€NHSISICb C NIOCKOW Nnowaabto, AaeT
npeacTaBneHne 0 HavyanbHOM YPOBHE
NCKYCCTBEHHOIO COOpPYXeHUsl. Takum
06pa3oM, BbICOTa BHYTPEHHMX CTEH
KPEenocTu HMXe HapyxHblx (puc. 3).

Ha BeplinHe HXKHOW CTEHbl Kpe-
NocTU Ha paccTosHun 12 MeTpoB OT
Ioro-3anagHon CTeHbl Obin  OYMLlEeH
BEPXHUA crnon AnuHom 13 MeTpoB U
LUMPUHOM 3 MeTpa C 3anaga Ha BOCTOK.
Mo Bcen nnowaau Ha rmy6uHe 70 cm
Oblna obHapyxeHa Knagka *OKEHOro
knpnuya. ns onpenenennst BHELWHUX
rpaHnL, BHyTPEHHEN 3aLUMTHON CTEHbI
NpULNIOCh BbIKOMATb HErnybokui, oT-
KPbITbIN BEPTUKanbHbIA poB. [MybuHa
pBa cocTtasnsna 3 m 90 cm, anuHa 5 m
50 cm, a wupuHa 1 m 50 cm.

[NpoBeaéHHbIE MCCreaoBaHus Mo-
Kasanu, 4YTO CTeHbl KpenocTu Oblnu



lak) gatlagy arassalandy. Tutus mey-
dan boyunga 70 sm cgunlukda bisen
kerpiclerifi 6riimi ylUze g¢ykaryldy. Igki
goranys diwarynyn dasky ¢agini ylize
¢ykarmak ugin dikligine ¢un bolmadyk
acyk cukur gazyldy. Dikligine gazylan
cun bolmadyk ¢ukuryn ¢urilugy 3 m 90
sm, uzynlygy 5 m 50 sm, ini 1m 50 sm
yetdi.

Gegcirilen barlaglar galanyn diwar-
larynyni 41,5x41,5x9,5 sm, 39x39x9
sm, 38x38x9 sm, 40x40x9 sm Olgeg-
lerdaki goriur we yagyl refkli ¢ig ker-
piclerden ériilendigini gérkezdi. Oriim
yasyl refkli palgygyn 2-den 4 sm cenli
galynlykdaky gatlagyn dstinde yerine
yetirilipdir. Kerpiclerin olgegi we tay-
yarlanys usuly olaryfi antik déwrilnifi
(miladydan oniki lll asyr — miladynyni llI
asyry) gurlusyk usullaryna degislidigi-
ne sayatlyk edyar.

Seyle hem gazuw-agtarys islerinin
dowamynda binanyn dlyblne yeti-
lende diwaryn dagyn dizliginde 10
sm galynlykda gum duselip gurlan-
dygy ylze gykaryldy. Sonra, diwaryn
uzaboyuna glnbatara tarap ini 1,5 m
we uzynlygy 16,5 m garym gazylyp-
dyr (sur. 4). 7,85 m uzaklykda 10 sm
beyiklikdaki kerpijii Ustiinde gurlan
beyikligi 40 sm, ini 35 sm bolan pejin
galyndysy yuze ¢ykaryldy. Onun hoja-
lyk hajatlary Ggin niyetlenen bolmagy
mumekin.

Sofira arassalayys islerinii dowa-
mynda 15,65 m uzaboyuna yetilen-
de kerpi¢ bilen 3 hatar edip o6rllen
bosagaly oytum yize cykaryldy. Bu
oytumyn nama niyetlenendigi geljek-
de alnyp barylmaly islerde dwreniler.
Garymyn glnbatar tarapynda 1 metr
cunllukda antik dowre degisli kerami-
kanyn 3 bolegi ylze gykaryldy. Seyle
hem galanyn dasynda orta asyra de-
gisli keramikanyn bdlekleri tapyldy.

Saklanyp galan beyikligi 4,7 m bo-
lan diwaryn yokarky bdleginifi ini 2 m
golay, asaky bdlegi 8 m genlidir. Sey-
le galynilykdaky gala diwarlaryna Kéne
Nusayda gabat gelindi [3, 33]. Diwaryn
yokarky boleginini ini esgerlerin erkin
hereket etmekleri Ugin zerur bolupdyr.
Diwarlar dik daldir we diwar driminif
dowamynda uly bolmadyk bos yerle-
rin kdmegi bilen doéredilen yapgyt 70
dereja eyedir. Diwar 6riimi sol dowrin
talabyna layyk gelip, galany basyp al-
magy kynlasdyrmaga we gargydasyna
gowy gaytawul bermage gonikdirilen-

Sur. 4. Garymyrn gorniisi.

ner defensive wall and open not deep
vertical pit had to be excavated. The
pit size is 3,90sm deep, 5,50sm length
and 1,50sm width.

The studies carried out showed the
following: the walls of fortress were
made raw bricks having brown and
green color with 41,5x41, 5x9,5 sm,
39x39x9 sm, 38x38x9 sm, 40x40x9
sMm. The bricks from 2 to 4 sm in size
were put on the solution of green col-
or. Bricks size and their preparation
method certify to be relating to ancient
epoch (lll century of BC and Il century
of current era).

Relying on the archeological dig-
gings it was proved that the walls of
the fortress were built on the moun-
tainous plain with 10sm thickness.
After that 1,5 m width and 16,5 m
length pit was excavated along the
wall in western direction (pic.4). There
has been revealed remains of ovens
having 7,85sm distance on brick with
10sm in height. The ovens size were
height — 40sm, width- 35sm, probably,
they were used for household needs.

Stepwise descent outlaid in 3 lines
with brick was found while purifying
along the walls with 15,65sm distance.
This will be studied in the course of
forthcoming researches. Three frag-
ments belonging to ceramics of an-
cient epoch was found at 1 m deep in
the western side of pit. The fragments
of ceramic belonging to Middle ages

Pic. 4. Type of pit.

Puc. 4. Bud psa.

BbINTOXEHbI  CbIPLOBBLIMU  KMpM4Yamm
KOPWYHEBOIO 1 3€MNEHOro LIBETOB pas-
mepamu 41,5x41,5x9,5 cm, 39x39x9
cM, 38x38x9 cm, 40x40x9 cm. Kup-
NMYN KNanucb Ha pacTBOp 3€MEéHOoro
uBeTa TOMLWMHOM OT 2-X OO0 4-X CM.
Pasmepbl kupnuyen n cnocobbl Kx
NPUrOTOBIMEHUA CBUOETENLCTBYOT O
TOM, YTO OHM OTHOCATCS K crnocobam
ctpoutensctBa aHTuyHom 3anoxu (I
Bek 00 Hawen apbl 1 |l Bek Hawen
3pbl).

B xoge apxeonorm4yeckux packomnok
npv OOCTWIKEHUU AOHa KpPernocTu Bbl-
SIBMEHO, YTO €€ CTeHbl ObInM NocTpo-
€Hbl Ha Hacbinu TonwmHon 10 cm Ha
rOpHOW paBHWHe. 3aTeM BAONb CTe-
Hbl B 3aMagHyl CTOPOHY Obin BbIPbIT
poB wwupuHon 1,5 mMeTpa n LnAnvHON
16,5 meTpa (puc.4). buinn obHapyxe-
Hbl OCTaTKW Neyn, yCTaHOBMEHHON Ha
paccTosHun 7,85 cM Ha Kupnuye Bbl-
coton 10 cm. BbicoTa neun cocraens-
eT 40 cm, a wupuHa 35 cMm. Boamox-
HO, nedb Oblna npegHasHadeHa Anst
XO3ANCTBEHHbIX HYXA,

B xome ouuweHus npu npoxoxae-
HUKM BOOMb CTEH paccTosaHust B 15,65
cm Obin  oBHapyXeH CTyneH4yaTbin
CMYCK, BbINIOXEHHbIN 3 psagamu Kup-
nuya. Ero npegHasHadeHne byoeT ma-
YY€EHO B XoAe npeacrosLmx pabot. Ha
3anagHon CTOpoHe pBa Ha rnybuHe 1
mMeTpa Ob1no obHapyxeHo 3 hparMeH-
Ta KepaMuKN aHTUYHOW 3MOXM, a CHa-
PY>XU KpenocTu - parMeHTbl cpeaHe-
BEKOBOW KepaMUKU.
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Sur. 5. Yadygérligiri icki diwarynyri barlag gukur-kesigi.
Pic. 5. Control incision of inner wall of monument.

Puc. 5. KoHmponbHbIl pa3pe3 eHympeHHel cmeHbl naMsimHukKa.

dir. Bu bos yerler palgyk suwagyn ko-
megi bilen yylmanypdyr.

Gala gurlanda gurlusyk serisdesi
hokmiinde, 6ziinin mayysgaklygy se-
bapli ahli yerde gifiden yayran we an-
sat eylenyan palgyk ulanylypdyr. Onat
edip eylenen we déwlen saman bilen
garylan pal¢yk gunun asagynda gura-
dylyan iri dlgegdaki kerpigleri guymak-
da peydalanylypdyr. Kahalatlar kerpi-
jin icinde ownuk cagyla dus gelinyar,
ahtimal, olar yakylan toyun (samot)
hékmuinde peydalanylandyr (sur. 5).

Yokarda agzalyp gegilenler, sey-
le hem antik déwrline degisli Isgen-
dergala barada yazuw g¢esmelerinde
maglumatlaryn bolmazlygy, taze ar-
heologik gdzeggiliklerifi we maddy ta-
pyndylary gézlemegif ahmiyetini has
hem artdyryar.

Bu maglumatlaryf éwrenilmegi go-
ranys desgalarynyn gurlusy we yerine
yetiryan 0Ozbolusly wezipeleri, seyle
hem galanyn tutug sbwes gecjek yer-
lerinifi berkidilen ulgamy barada mag-
lumat almaga mumkingilik beryar.

Orta Aziyanyn antik déwriinde so6-
wes gesjek yerlerinifi berkidilen ul-
gamynda we saher gurlusygynda
synlanylyan kanunalayyklyklaryr bi-
ri, gurlusykgylarynn saherleri, ayratyn
hem galalary berk geometrik gérnis-
de we birsydyrgyn meyilnamada gu-
rup bermage ymtylmagydyr. Kadadan
cykma kabir galalara degislidir, yagny,
yer gurlusy (relyefi) bozulan yagday-
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were also found in the outer side of the
fortress.

The width of upper part of walls,
which made up 4,7 m in height was
2m, while lower part achieved 8m.
Similar thickness of the fortress'wall
might be met in old Nissa [3, 33]. The
widhness of upper part of the wall was
used for free movement of the soldiers.
The walls are not vertical and have 70
degree inclination, which were pos-
sible free area along wall. Wall placing
was done in accordance with demand
of time and supported in defense. This
are a were brought to perfection with
the help of clay.

While constructing fortress the ma-
terials include clay of good properties
plasticity and solidity. The clay, which
mixed properly, with addition of dry
hey, were applied while filling of big
bricks, which were dried latter under
the sun. Sometimes the washed sand,
which was used as fire-proof clay
(Shamota), might be met in the com-
position of brick (pic. 5).

Keeping in mind mentioned above
and lack of data in written sources on
Isgendergala relating to ancient ep-
och make strong the significance of
new archeological observations and
searching of material findings.

Learning this data provide the op-
portunity to get information on defen-
sive facilities establishment, on their
peculiar functions, as well as the forti-

LLInpnHa BepxHen 4yactn coxpaHue-
LLEeNCsa CTeHbl BbicoTOM 4,7 MeTpa co-
cTaBnsana 2 mMetpa, a HWKHen - go 8
MeTpoB. KpenocTHble CTeHbl Takow
TONWMHbI BCTpevanucb n B CTtapon
Huce [3, 33]. lUnpurHa BepxHen yactu
CTeHbl Heobxoguma Obina Ansa cBo-
6ogHoro nepeaBmkeHnst BOMHoOB. CTe-
Hbl HEBEPTUKAsbHbIE U OHWU UMEKOT Ha-
KnoH Ha 70 rpagycoB, CO34aHHbIX Npu
NoMoLLY HeBOMbLLMX CBOOOAHbLIX MECT
BAOMb Knagku cTeHbl. Knagka cTeH
cooTBeTCcTBOBana TpeboBaHUSAM TOro
BpeMeHu 1 cnocobcTBOBana 3arpya-
HEHMIO 3axBaTa KPenocTn, a TaKKe XO-
poLuemy oTnopy NPOTUBHUKY. DTU CBO-
6oaHble MecTa Gbinn OTLWNNOBaHbI C
MOMOLLbIO TTIHbI.

[pn nocTpoike Kpenoctn B Kaye-
CTBE CTPOUTENbLHOrO MaTtepuana Wuc-
nonb3oBanacb [fvMHa, KoTopas OT-
nuyanacb CBOEW 3NaCTUYHOCTLIO W
XOPOLLEN PacTBOPUMOCTLIO. XOPOLUO
3aMellaHHasi muHa ¢ gobasrneHnem
CyXOW CONOMbI MpUMEHsiNacb npu 3a-
NBKE KPYMHbIX KUPMMYEN, KoTopble
3aTeM BbICYLLUMBANMNCb Ha conHue. No-
poOt0 B COCTaBe Kupnuya BCTpedaeTcs
MbITbI NECOK, BO3MOXHO, OH BbINn nc-
Monb30BaH B Ka4yecTBE OrHeynopHON
rMuHbI (Wamota) (puc. 5).

BbllensnoxeHHoe, a Tak Xe OT-
CYyTCTBME CBELOEHUA B MUCbMEHHbIX
nctovyHmkax o6 Wckenpeprana, oT-
HOCSILLLEMYCSl K aHTUYHOW  3noxe,
YyCUNMBAOT 3HAYEHUE HOBLIX apXeo-
norMyecknx HabnwogeHun u noucka
MaTepuarnbHbIX HAXOOOK.

M3yueHune aTmnx ceegeHuin No3BonuT
nony4yeHuto MHopmauumn ob ycTpon-
CTBE 3aLUMTHBLIX COOPYXEHUA U UX
cBoeobpa3sHbIX PYHKUUSAX, a Takke 06
YKpPENMEHHbBIX MECTax KpenocTu, KOTo-
pble UMenu 3HadeHne BO Bpemsi 6oe-
BbIX JENCTBUN.

OpHo n3 HabniogaemMblix 3aKOHO-
MEpPHOCTEN B CUCTEME YKpenneHun
n rpagoctpouTtensctea B CpepgHen
A3umn sBRsieTca TO, YTO 3044Me CTpe-
MUIIUCb CTPOUTbL ropoga, OCOBEHHO
KPEenocTu, B CTPOro reoMeTpmn4eckomn
dopme 1 0aHO0OpPa3HOM NNaHUPOBKMY.
HekoTopble KpenocTn SABMAKTCA WUC-
KItouYeHMeM M3 npaBuI, U 3TO CBsA3a-
HO C HapylleHuem penbeda 3emnu,
TOYHEe, NU3MEHSINOCh reOMeTpUYecKoe
pacronoXeHue Kpenoctn B  Lensix
YCUINEHUS €€ 3aLUUTHBIX CBOWCTB.



da, has dogrusy, olar galanyn goranys
ukybyny guyclendirmek maksadynda
ulanylanda galanyr geometrik yerlesi-
si Uytgedilipdir.

Yadygarligifi arhitektura gurlusy we
yerlegsyan yeri 6z dowrinde bu ga-
lanynn beket, dayan¢ nokady, habar
beris we capargylyk yaly harby mak-
satlar Ug¢in ulanylandygyny aytmaga
esas beryar. Onufi gadymy Farawa
(Paraw gaherine) yakyn bolmagy hem
sol caklamalary guyclendiryar. Paraw
saherinden, takmynan, 9 km glnba-
tarda yerlesyan Isgendergala bu yere
glnbatardan we glnortadan gelyan
kerwenlerii goragynda, howply yag-
daylarda habar beris nokady hékmun-
de, yerli hakimler tarapyndan wezipe
berlen esgerlerifi saklanan yeri bolma-
gy hem mumkindir.

Seyle aralyk yurdumyzyni beyleki uly
saherlerinden galan yadygarliklerir
golayynda hem, sol o6lgeglerdaki, ki-
cenrak galalaryh bardygyny bellemek
gerek [4, 162].

Isgendergalanynn  kdpugurly  bar-
laglary Tirkmenistanyni ¢aginde bar
bolan durli dowirlere degisli fortifika-
sion (gorag) desgalaryn icgin dwrenil-
meginin taryh ylmynyn birnagce wajyp
meselelerine jogap tapmaga yardam
berjekdigi hem anykdyr. Beyik Yiipek
yolunyn ugrunda yerlesen we gullap
o0sen uly saherler bilen bir hatarda
Isgendergala yaly kigci géwrimli ga-
lalary hem sebitifi ykdysady we me-
deni ojagy bolan séwda yollarynyn
békdengsiz islemegine 6z gosandyny
gosandygy ikugsyzdyr. Hut sol sebapli
hem seyle yadygarliklerii dwrenilmegi
yurdumyzyn bay taryhynyr tdze sahy-
palaryny acyp gorkezyar.

EDEBIYAT

fied places of the fotress, which play
important role in the course of fighting.

One of the regularities in the sys-
tem of stabilization and construction
in the Central Asia is the fact that the
architects built the cities, especially
fortresses in a strict geometrical form
and with the same plan. Some for-
tresses are exceptional case, it is due
to land relief violation, and they were
built in the other way with an aim to
strengthen the fortification and defen-
siveness.

The architectural formation and the
area of location of this fortress give us
a chance to consider the fortress to be
used a stopping place checkpoint dur-
ing military activities and the place for
notification. Close location of this for-
tress to the Ferava (now Parau) make
our view strong. Isgendergala is locat-
ed 9 km away Parau to west, probably
it was used to safe caravans following
from the west to the south, and some-
times it was the place for notification.

It is worth mentioning that in our
country small fortresses of the same
size existed near big cities [4, 162].

Multilateral researches of Isgen-
dergala as well as detail study of the
fortification facilities on the territory of
Turkmenistan give a chance to find
replies on many issues. Contribution
of small fortresses like Isgendergala
located on Great Silk road and large
cities flourished at that period consid-
ered an economic and trade heart, is
a real fact. That is why, the study of
suchlike monuments provide an op-
portunity to open new pages in rich
history of our country.
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ApXWUTEKTYPHOE CTpOEHWe ” Me-
CTO PacrornoXeHUs 3Toro namsATHUKa
[alT OCHOBaHMe nonaratb, YTO Kpe-
nocTb B CBOE BPeMs MCnornb3oBanach
B KayecTBe CTOSIHKM, OMOPHOrO MyHKTa
NPy BOEHHbIX OEWCTBUSX AN Ono-
BELLEHNS U KypbepCKUX COOOLLEHUIA.
Brnnsoctb 3TOM KpenoctTn K ropogy
®epaBa (HblHelwHee Mapay) ycunuea-
eT Haww npeanonoxeHus. Kpenoctb
Wckengeprana, pacrnonoxeHHass B
9 kM oT ropoguiia lMapay k 3anagy,
BO3MOXHO, Obina Mcnonb3oBaHa Ans
OXpaHbl KapaBaHOB crnegyoLmx ¢ 3a-
naga v tora, a B onacHbIX CUTyaumsix
B Ka4eCTBe NyHKTa OMoBELLEHNSs U Me-
CTOM CofepXaHusi BOMHOB, Ha3Ha4eH-
HbIX Ha LOMKHOCTU MECTHbIMY NpaBu-
TENsiMu.

Cnenyetr OTMETUTb, YTO CYyLLECTBY-
10T HebonbluMe KPEemnocTU Takux e
pasMepoB OKOMO Apyrmx 6omnbLnX ro-
poaoB Hallew cTpaHbl [4, 162].

MHoroctopoHHee  uccregoBaHue
Wckengeprana, a Takke [OeTanb-
Hoe usydeHne OPTUGPUKALNOHHBIX
COOPYXXEeHU Ha Tepputopun Typk-
MEHWNCTaHa, HECOMHEHHO, MO3BONUT
HanTW OTBETbI HA MHOTME BaXKHble BO-
npocbl UCTOpUYECKOW Haykun. Hapsay
C pacnonoXeHHbIMW BOOMb MapLupyTa
Benukoro LLIénkoBoro nyTtn u Hekorga
NnpoLBeTaBLUMMM KPYMHLIMW FOpoAaMu
BKMag Takux Hebomblinx KpenocTen
kak Wckengeprana B 6ecnepebon-
HOe (PYHKLMOHMPOBAHME TOPrOBbIX
nyTen, SABMASABLUMXCA SKOHOMMUYECKMM
N KynbTYpHbIM O4aroM pervoHa, 6ec-
crnopeH. VIMeHHO noatomy u3ydeHue
TaKMX NMaMATHWKOB OTKPbLIBAET HOBbIE
CTpaHuLbl B BGorator MCTOpUM HaLLewn
CTpaHbl.
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Pahim-parasatdan yukuini  tutan,
uzaklardan gbézbas alyp gaydyan,
asyrlardan-asyrlara asyp, turkmen
topragyna merjen daneleri yaly sepe-
lenen edebi gymmatlyklar déwurleriri
synagyndan gecip, halkyfi durmu-
syna hem ddredijiligine ornasypdyr.
«Halkymyzy téze galkynyslara, be-
lent 6zgertmelere ruhlandyrmakda,
nesillerimizi Watana, il-gine wepaly-
lyk ruhunda terbiyelemekde egsilmez
hazyna bolan milli mirasymyzy di-
keltmek, dinya yaymak, halkymyzyn
medeni-ruhy dinyasini baylasdyrmak
doéwletimizifi bag aladalarynyf biridir»
[1, 87] diymek bilen Hormatly Déwlet
Bastutanymyz Gurbanguly
Berdimuhamedow edebi mirasymy-
za, golyazmalara dunyadaki dost-
larymyzyfil sanyny artdyryan beyik
gymmatlyk, ol gymmatlyga bolsa her
bir ynsanyn ylregine mahir paylayan
halkymyzyi ruhy dinyasinifi acary
hékminde baha berdi. Parslar, tajik-
ler, owganlar, hindiler hem araplar bi-
len bolan aragatnasyklarynyn tirkmen
halk déredijiliginde, ayratyn hem erte-
kilerde, dessanlarda, nakyllarda uly yz
galdyrandygyny tirkmen halk doredi-
jiligini seljeren alymlar yodrite nygtap-
dyrlar.

Tdrkmen edebiyatyna, halk dore-
dijilik eserlerine onun bilen uzak yyl-
lar gonsucgylykda oturan halklaryn,
sol sanda, uzakda bolsa-da, medeni,
gatnasyklary bolan, dinyagarayysla-

Sirinjemal Geldiyewa,

Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn Magtymguly adyndaky Dil, edebiyat we milli golyazmalar instituty-

Literary values, which are full of
profound wisdom and which origi-
nate from the depth of centuries, as if
pearls that are scattered on the Turk-
men land, have undergone the test of
centuries and entered into the life and
creativity of the Turkmen nation. «One
of the main concerns of the state is
revival and promotion of national heri-
tage, these priceless possessions of
people. Its best samples cause pride
and inspiration of people to new great
accomplishments, help people to
bring up children in the spirit of de-
votion to their Motherland and enrich
spiritual world of a person» [1, 70].
This is how our respected head of the
state Gurbanguly Berdimuhamedov
appreciated Turkmen nation’s literary
heritage, manuscripts, as the highest
value, which increases the number of
our friends in the whole world, and as
a key of spiritual world of our nation,
which bears love in the heart of each
person. The scholars, who studied the
Turkmen folk art, particularly under-
lined that the contacts of the Turkmen
people with Persians, Tajiks, Afghans,
Indians and Arabs left a great trace in
the Turkmen folk art, especially in their
tales, destans and sayings.

Great influence on the Turkmen lit-
erature, works of folk art was made
by peoples, who lived for a long time
neighboring with the Turkmen, and
also far-distance nations, who had
cultural contacts and who, according

nyn bas ylmy isgéri, filologiya ylymlarynyn doktory.

Shirinjemal Geldyyeva,

main researcher of the Institute of Language, Literature, and National Manuscripts named after Magtymguly of

Turkmenistan Academy of Sciences, Doctor of Philology.

LupuHOxeman Menbobiesa,

2naeHbIlU Hay"IHbllj compdeu:( MHcmumyma A3blKa, lumepamypbl U HAUUOHaJIbHbIX pykonucel? UumMeHu

Maxmymkynu Akademuu Hayk TypkMeHucmaHa, O0KmMop ¢husiosIo2uYeCcKUx HayK.

JlInTepaTypHble LIEHHOCTW, MOSHblE
rnyookon Myapoctu n bepylime cBou
WUCTOKMW M3 TrnyOVMH BEKOB, COBHO
paccbiNaHHble XEMYYXXMHbl Ha TYpK-
MEHCKOW 3eMne, NPOLLM UCMbITaHne
BEKOB W BOLLSMM B >KM3Hb Y TBOPYECTBO
TYPKMEHckoro Hapoga. «OpgHon wu3
rmaBHbIX 3ab0T rocygapcTea sIBNsieT-
Csl BO3pOXAEHWe M npornaraHga Ha-
LMOHanNbHOro Hacneaus, atoro Gec-
LleHHOro JOCTOsIHMA Hapoga. Jlydwve
ero obGpasubl BbI3blBAlOT TOPAOCTb,
BAOXHOBMSAOT NOAEN Ha HoBble Be-
NUKME CBEPLUEHUS, NoMoratT BOCMU-
TbiBaTb AeTell B Ayxe npeaaHHOCTU
PogouHe, oborawiatoT OyXOBHbIA MUp
yenosekay [1, 83]. Tak oLeHWnN yBaxa-
eMblli rmasa rocygapctea 'ypbaHrynbi
BepobiMyxamenoB Halle nutepartyp-
HOe Hacneaue, PyKOMuCU, Kak BbIC-
WY  LEHHOCTb, YBEMUYMBAIOLLYHO
4YMCNO HaluMX Opy3en BO BCEM MUpe
M Kak KIioY  AyXOBHOIO Mupa Hallero
Hapoaa, pasfaroLlero B cepale Kax-
joro noboBb. Y4éHble, nccrnenosas-
LWMe TYPKMEHCKOE HapogHoe TBOpYe-
CTBO, CreumanbHO MOAYEPKHYNU, YTO
KOHTaKTbl TYpKMEH C nepcamu, Taj-
Xnkamn, adraHuamu, UHgunuamm um
apabamu octaBunu 6onbLUOW creq B
TYPKMEHCKOM HapoAHOM TBOpPYeECTBE,
0CODOEHHO B €ro ckaskax, JectaHax,
nocroBuLax.

Ha TypkmeHcKkyto nutepaTypy, Ha
npoun3BedeHNss HapodHOro TBOpYe-
cTBa OonblLLOE BRUsSIHWE OKasanu Ha-
poabl, KOTOpble AOMTME rodbl XU no
COCE[CTBY C TYpKMEHaMU, a Takke oT-
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ry, yasayyslary durmusa garayyslary,
kabir babatda gylyk-hasiyetleri, dap-
dessurlary biri-birine kybapdas gelyan
halklaryn tasiri bolupdyr. Galyberse-
de, her bir halk beyleki halkdan alan
edebi gymmatlyklaryna, meselem,
ertekimi, hekayatmy, ya dessanmy
tapawudy yok, 6z pikirlerini sifdirip-
dir. Olary 6z durmus sertlerine, milli
garayyslaryna, dap-dessurlaryna, gy-
lyk-hasiyetlerine layyklykda gaytadan
islapdir, timarlapdyr, hatda olary milli
dilinin  GlAGsine salypdyr. Soriabaka
olar tére gecip, tirkmen durmusyna
uygunlasyp halkyn it ajayyp milli ha-
siyetlerini 6ztiinde jemlapdir, tirkmen-
lesipdir. Seylelikde, halkyn milli bayly-
gyna Owrllipdir. Bu hasiyet adyllygy,
mertligi, ynsanperwerligi, halallygy, if
esasy-da, sahylygy bilen bitin Gun-
dogarda adygan halk doéredijiliginini,
edebiyatyf milli gahrymanyna dwrdlen
Hatam Tay hakyndaky kyssalara-da
degislidir. Ol kyssalar ilki arap edebi-
yatynda kdk tutupdyr.

Tdrkmenistanyfi  YA-nyn Magtym-
guly adyndaky Dil, edebiyat we milli
golyazmalar institutynyf hazynasynda
Hatam Taya degisli, gadymy golyazma
nusgasy 7958-nji bukjada saklanylyar.
«Hatamnama» atlandyrylan ol nus-
gany alym Gurbangul Guzygyyewa
capa tayyarlapdyr. Guzugyyewa-da,
alymlaryn pikirlerine, seyle-de 6z sel-
jermelerine salgylanyp, Hatamy taryhy
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to their outlook, their everyday life, at-
titude to life, sometimes by similarity of
morals, traditions and customs, were
close to one another. And, at the same
time, each nation, which borrowed
from another nation their literary val-
ues, no matter whether it were tales,
stories or destans, conducted their
ideas in them. They worked over and
perfected them in accordance with
their own life conditions, national out-
look, customs and traditions, morality,
and even adjusted to their own nation-
al languages. As a result, the literary
values securely entered into the life
of people and accumulated their best
qualities. Thus, they were becoming
the national value of their own. These
qualities are characteristic to the sto-
ries about Khatam Tay, who became
the national hero of the folk art, of the
Oriental literature thanks to their cor-
rectness, bravery, humanity, truth and,
the most importance — generosity. For
the first time these stories appeared in
the Arab literature.

In the funds of the Institute of Lan-
guage, Literature and national manu-
scripts named after Magtymguly of the
Turkmen Academy of Sciences an an-
cient manuscript variant, relating Kha-
tam Tay has been preserved under
Ne 7958 till nowadays. This variant,
called «Khatamnama», is prepared
to publication by a scholar Gurbangul
Guzychyyeva, who, referring to the
opinions of the colleagues, and, hav-
ing conducted her own researches,
considers that Khatam Tay is a his-
torical personality, originating from
the Arab tribe «tay», as far as his full
name is Khatam ibn Abdylla ibn Sad
ibn Tay. She notes that this value was
first created by the Arabs. The Turkic
variant of «kKhatamnama» consists of
seven chapters. Many plots of these
chapters had penetrated the Turkmen
folk art in the form of tales, and stories
[3, 247].

According to literary sources, Kha-
tam hiked all over the towns and lo-
calities, displaying assistance to every
living being, and introduced himself as
a Yemenite by the name Khatam ibn
Tay. In the folder under the inventory
Ne 640 Khatam Tay is presented as a
son of a ruler by the name Tay, who
lived in the VI century in Yemen. In the
«Dictionary of Classical Literature»

OanéHHble HapoAbl, C KOTOPbIMU Bbinn
KyNbTYPHbIE KOHTaKTbl U KOTOpbIE MO
CBOEMY MWPOBO33pPEHMIO, ObITY, OT-
HOLLIEHWIO K >KU3HW, MOPOK CXOACTBOM
HpaBoB, TpaauuMi U obblbaeB Obinu
6nm3kn gpyr k gpyry. Bmecte ¢ Ttem
KaXabli Hapoa, 3aMMCTBYIOLLMIA Y OpY-
roro nUTepaTypHble LeHHOCTU, pasHu-
Lbl HET, Byab TO CKasKku, pacckasbl UIn
OecTaHbl, NPOBOAMIT B HUX CBOU UAEWN,
nepepabartbiBan 1 oOTTauMmBan UX B
COOTBETCTBUN CO CBOMMMW YCIIOBUSIMU
KW3HW, HaUMOHanbHbLIMW B3rnggamu,
TpaguumamMm 1 obblyasimu, HpaBamu,
Jaxe npucrnocabnuean kK CBOMM HaLu-
OHanbHbIM si3blkaM. Bcnegcteue vero
3TU NUTepaTypHble LEHHOCTU MPOYHO
BXOAWNN B XM3Hb Hapoda 1 Bbupanm
B cebs nydwne ero kayecrta. Takum
00pa3om, OHW CTaHOBUIIUCbL €ro Ha-
UMoHanbHbIM GoratcTBoM.. OTU Ka-
YecTBa CBOWCTBEHHbI paccka3am o
XaTtam Tae, cTaBLUMM HaLMOHAIbHbIM
repoeM HapoAHOro TBOpYEecTBa, Iu-
TepaTypbl Boctoka Gnarogaps csoen
cnpaBeannBoOCTU, XpabpocTn, rymax-
HOCTW, YECTHOCTM WU, camoe [MaBHoe,
weapoctn. BnepsBble aTM pacckasbl
nosiBUNMCL B apabckon nuteparype.

B doHoe WHcTUTyTa A3blka, nute-
paTypbl M HaUMOHAsbHbIX PYKOMUCEN
nmeHn MaxTtymkynu Akagemun Hayk
TypkmeHucTaHa B nanke Ne 7958 xpa-
HUTCS OPEBHUI PYKOMUCHLIN BapuaHT
oTHocALWmMnca kK Xatam Tato. OToT Ba-
pUaHT, HasblBaeMbli «XaTamHamay,
MOArOTOBIEH K neyatn y4yéHbim [yp-
GaHrynb [y3blubleBOWn, KOoTOpasi CCbl-
nasicb Ha MHEHWa Konner u, nposeas
cobCTBEHHbIE UCCINEAOBAHUS, CYUTAET
Xatam Tasg nCTopmn4eCcKom MNYHOCTLIO,
BbixogUueM 13 apabckoro nnemenHu
«Tawny, TaK Kak NoriHoe nms ero Xaram
noH Ababinna nbn Cap nobH Tan. OHa
OTMEYaEeT, YTO 3Ta LEHHOCTb BHavane
Obina cosgaHa apabamu. THOPKCKURA
BapuaHT «XaTamHama» COCTOUT U3
cemu rmaB. MHorne croxeTbl N3 3TUX
rnaB NPOHWKIM B TYPKMEHCKOE Hapopa-
HOe TBOPYECTBO B BMAE CKA30K U pac-
ckasos [3, 247].

CornacHo nutepaTypHbIM CBefe-
HUSM, Xatam XoOwun MeLwKkoM Mo ro-
pogam U BecsiM, OKasblBasi MOMOLLb
BCEMY JKMBOMY, W NpeacTaBnsncs
nemeHLeM no nmeHn Xatam noH Tan.
B nanke nopg wvHBeHTapHbiM Ne 640
Xatam npencraBnseTcs CbIHOM npa-
BUTENS Mo umeHn Tan, xuswero B VI
BeKke B NpoBMHUMN MemeH. B «Cnosa-
pe Kraccuyeckon nutepaTtypbly, CO-



sahsyyet hasap edyar we «Ol arapla-
ryn «Tayy» taypasyndan Hatam ibn
Abdylla ibn Sad ibn Tay ady alypdyr»
diyip, bu gymmatlygyn ilki araplarda
doérandigini tassyklayar, turki dildaki
«Hatamnama» yedi bélimden ybarat
bolup, sol bélimlerifii iginden bolsa,
enceme syuzetler tirkmen halk do-
redijiligine 6zbasyna many anladyan,
many taydan dokuzy duzuw ertekiler,
hekayatlar bolup giripdir [3, 247] diyip
belleyar.

Edebi maglumatlara salgylansan,
Hatamyn 6zem ynsan bahbidi, ynsan
aladasy, janly-jandara kémek etjek bo-
lup yol sékip, obama-oba, saherme-
saher pay-pyyada aylanyp yorka-de,
sorana 6zuni yemenli Hatam ibn Tayy
diyip tanysdyrypdyr. 640-njy bukjada
Hatam VI asyrda Yemen welayatynda
yasap gecen Tay atly patysanyn og-
ly hdkminde tanadylyar. Belli alymlar
A. Meredowdyr S. Durdyyewin tay-
yarlan «Klassyky edebiyatynyn s6z-
liginde» Hatam ibn Abdylla ibn Sad
hakynda seyle yazgy bar: «Hatam Tay
— (a.Ha:tem Tay) — Hatam, ibn Abdylla
ibn Sad Tayi araplaryfi kabylasyndan
bolup, yslam dininii ddéremezinden
Of yasap gecen legendar sahy adam.
Ol jomartlykda meshur bolupdyr. Dile-
warlykda we sahyrgylykda hem gsdhrat
gazanypdyr. Ondan kabir sygarlar ga-
lypdyr. Hatam Tay 605-nji yylyn tdwe-
reginde aradan gykyar. Ol hakda edebi
we taryhy kitaplarda kép materiallara,
rowayat-legendalara dus gelmek bol-
yar» [2, 421]. Akmuhammet Asyrowyn
bagsy Gurt Yakubowy# dilinden yazyp
alan «Hatam Tay» dessanynda-da, VI
asyrda Yemende yasap gegen, ady
taryha giren sahsyyet hokminde, sey-
le-de onuf masgalasy hakynda mag-
lumat berilyar. Sonun Ugin, Hatam ba-
rada berilydn maglumatlar, umuman,
menzes gelyar. Olaryn anyrsynda ha-
kykat bolmaly.

Hatam Tay, kopleng, sahy sahsy-
yet hékminde belli. Emma ol engeme
hekayatlarda, ertekilerde ajy — nanly,
yalanajy — donly, matgji — mally edyan
sahsyyet hokminde-de, durmusda
azasany yola salyan, ejize yardam ed-
yan, zerur yerinde adamlary, haywan-
lary her durli howpdan gorayan, dert-
den gutaryan mert, gayduwsyz, erjel,
gayratly, i esasy-da, ynsanperwer
gahryman hékmiinde hem tanalyar.

compiled by famous scholars A. Mere-
dov and S.Durdyyev, there is such a
note about Khatam ibn Abdylla ibn
Sad: «Khatam Tay (in Arabic Kha:tem
Tay)» Khatam ibn Abdylla ibn Sad ibn
Tay came from an Arabic tribe, who
lived long before the appearance of
Islam, a legendary generous person-
ality. He was famous by his generos-
ity. He became famous in rhetoric and
poetry. Some of his poems are pre-
served. Khatam Tay died somewhere
about the year 605. We may come
across many materials, legends about
him in the literary and historical sour-
ces» [2, 421]. In the destan «Khatam
Tay», registered by Akmuhammed
Ashirov, firsthand from the bagshy
Gurd Yakubov about Khatam. There
are some data about Khatam Taim as
a historical personality living in the VI
century in Yemen, and also data about
his family. So, many data, given about
Khatam Tay, mostly coincide. It means
that they are truthful.

Khatam Tay is more famous as a
generous personality. However, from
many stories, tales he is known as a
brave, tireless, but, above all, as a hu-
mane hero, who feeds hungry people,
get dressed the undressed, who made
presents to poor ones, who put those,
who had lost their right way on the
right path, who assisted to weak ones
in the required moments, who saved
people and animals from different
dangers and diseases.

Khatam Tay’s action field is vast, the
number of people whom he comes
across is endless. Khatam Tay’s sto-
ries, containing events that relate to
this personality, having very much ed-
ucative meaning, and, having taken in
the life of humanity an extremely high
place by their valuable impact on a
person, until nowadays have brought
up and are still bringing up thousands
of people.

While creating stories about Khatam
Tay, people have embodied in it the
best qualities, like humanism, hospi-
tality, generosity. Most of these quali-
ties are characteristic to Turkmens.
The features, which were earlier char-
acteristic to Khatam’s character, were
reinforced. The poet Magtymguly-Pyr-
agy, while describing a jigit, wherever
he was, displaying help to those, who
asks for it, responded to the image of

CTaBMEHHOM W3BECTHbIMU YYEHBLIMU
A. MepepoBbim 1 C. [ypableBbiM,
ecTb crnegywuwasa 3anicb 0 Xatame
noH Ababinna nbH Caa: «Xatam Tan
(no-apabckn Xa:tem Tan)» XaTtam
noH Ababinna nbH Cag noH Tan Obin
BbIXxOAUEM M3 apabcKkoro nnemeHu,
XUBLUMIA 3a00Nr0 A0 BO3HUKHOBE-
HUA ncnama, nereHgapHas Lenpas
nuyHocTb. OH ObIn 3HaMEeHUT CBO-
e wepgpocTbto. [Mpocnaeunca Tak-
Xe B puTopuke n noasmu. OcTtanucb
HeKkoTopble ero ctuxu. Xatam Taw
ckoH4ancs okono 605 ropa. MoxHO
BCTPETUTb MHOFO MaTtepuana, npega-
HWI, NereHa o0 HEM B NUTEPATYPHbIX U
NCTOPUYECKMX UCTOYHMKaxX» [2, 421].
B nectaHe «Xatam Tany, 3anncaHHo-
ro AkMyxammegom ALIMPOBbLIM U3 YCT
baxwwm lNypga Axkybosa, o Xatam Tae
npuBOAATCA cBeaeHus kak 0b ncrtopu-
YecKoW NMUYHOCTH, Xusllen B VI Beke
B VlemeHe, a TaKKe CBEAEHVS O ero
cembe. VTak, MHOrne cBegeHus, npu-
BOoAMMbIE 0 XaTtam Tae, B OCHOBHOM,
coBnagaroT. 3Ha4YUT, OHM NPaBAMBbI.

Xatam Tan Gonblle U3BECTEH Kak
weapast nuyHoctb. OgHaKo, NO MHO-
r’MM pacckasam, cka3kaM OH U3BECTEH
N Kak Xxpabpblin, HEYTOMUMbIN, HO, Ca-
MO€ [MNaBHOE, KaK ryMaHHbIA repon,
KOPMSILLMIA  TONOAHBbIX, O4EeBatoLLNi
Harvx, OfapSLNA HEUMYLLUX, Ha-
CTaBMAOLLMIA HA BEPHbIV NyTb 3abnya-
LWKMX, NMOMOralLWmn crabbiM, B HyX-
Hble MOMEHTbI cracarwmn nogen u
YXMBOTHbIX OT Pa3fIMYHbIX ONAaCHOCTEWN
1 bonesHeln.

Mone pencteua Xatam Tast obwimp-
HO, GECKOHEYHO 4MCIO Ntoaen, C Ko-
TOpPbIMK OH CTankueaeTcs. Pacckasbl
o Xatam Tae, cogepxawme cobbiTus
OTHOCSALLMECH K 3TON NMUYHOCTU, UMEst
O4YeHb bornblloe BocnuTaTernbHoe 3Ha-
YyeHue, U, 3aHSB B XMU3HWU YeroBeye-
CTBa 4pe3BblYaiHO BbICOKOE MECTO,
CBOMM LEHHbIM BO30EWCTBMEM Ha
yenoseka [0 CEerogHsILLHero AHS BOC-
nuTanu n BOCMUTLIBAOT COTHU ThICAY
NMOKOMEHUI Noaen.

Hapon B pacckaszax o Xatam Tae
npu cosgaHum ero obpasa BONMOTUN
B HEM CaMmble nyylume KavecTBa, Ta-
Kne Kak rymMaHuam, roctenpummcTBo,
weapoctb. MHorme M3 aTMx KayecTB
npucyLM TypkMeHam. Te Ka4vecTsa,
KOTOpble paHee ObinNM CBONCTBEHHDI
Xapaktepy XaTtama OblfiM YCUIIEHBbI.
Moat Maxtymkynu-®paru npu onuca-
HUK oKUruTa, rge 6bl OH HU Haxoawun-
CH, Bcerga OKasblBaloLUM MOMOLLb
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Hatamyn hereket edyan meydany
gifi, is salysyan adamlary bimdcber.
Bu sahsa degisli wakalary 6z icine al-
yan innan uly terbiyeleyjilik ahmiyeti
bolan Hatam Tayly kyssalar, adamza-
dyn durmusynda agirt uly orna eye bo-
lup, ynsan kalbyna yetiryadn gymmatly
gulyiji bilen hazirki gtine ¢enli yiz man-
lerce nesilleri terbiyelap gelipdir, terbi-
yelap yor.

Halk kyssalarda Hatamyn kegbi-
ni cekende onun hasiyetinde ynsan-
perwerligin, sahylygyn, myhman-
parazlygyn, sahawatlylygyn in onat
sypatlaryny jemlapdir. Olaryn kopusi
tirkmene mahsus hasiyetler. Hata-
myn hésiyetinde 6n bolan sypatlar
guyglendirilipdir. Ussat Magtymguly
Pyragy, sahylyk, mertebelik hasiyetleri
suratlandyranda dinyaninn halk doére-
dijiliginde, edebiyatynda jomartlygyn,
ynsanperwerligifi simwoly hékmunde
tanalyan, gérim-gdreldesi bilen, yiz-
l&p nesilleri terbiyeleyan Hatam ha-
kynda seyle seslenipdir:

Gog yigitler at-yaragy, say bolsa,
Yetiser her yerde hayda-hay bolsa,
Ozi Hatam bolup, yene bay bolsa,
Car tarapdan myhman gelisin

gorun [4, 457].

Tebigaty, kalby, butin dinyasi gen,
tasin, heniz goérulmedik, esidilmedik
ynsanperwer duyga yugrulan Hata-
myn kesbini cunlasdyryan hasiyeti
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Khatam Tay, famous in the folk art,
world literature as a symbol of gener-
osity, humanism, bringing up hundreds
of generations on his own example, by
the following lines:

A fine young man with a gun on
the horse,
Wherever he is, responds to the call.
If he is as generous as Khatam,
and rich enough,
Guests will come down from
everywhere [4, 457].

One of the qualities which rein-
force the image of Khatam Tay’s im-
age, whose nature and soul are im-
bued with miraculous, unprecedented
hitherto humane feelings, is his care
about a man. Once in the evening,
having met a stranger in the dark at
the light of lit fire, Khatam Tay kindly
responded:

Seeing me, the guest thanked the
Almighty
With sweet words occupied an
honorable place in my house,
And [, joyfully met him, flied like a
bird [5, 103-104].

In the stories we came across some
descriptions how he, Khatam, having
cut off a piece of meat from his flesh,
fed a hungry wolf; cutting off the veins,
he cured a sick jackal with a cup of his
blood. In the «Khatam Tay» destan,
recorded by Akmuhammed Ashirov
from the mouth of Gurd Yakub bagshy,
again he, Khatam Tay, offers his head
to Eprun-shah. Bravity and impudence
of Khatam Tay, while he rescued
people, who were turned into stone in
a public bath-house, testify about his
unselfishness.

In the tale of Ch. Karabekov «Kha-
tam Tay», Khatam, while looking into
the causes of source of viper Gul, who
deceived hundreds, thousands of not
guilty people, and who encroached
to their life, had suffered much and
withstood the hardships, and it is too
difficult for a man to endure them. He
denounces improper actions of Gul
and saves thousands of people from
danger, whom she turned and was go-
ing to turn into the stony gold. Suchlike
events are met while the description of
the private life of Khatam Tay himself.

TOMY, KTO €& npocwuT, Crneaylwumm
CTpOKamu OTKNMKHYyrCcs Ha obpas Xa-
Tam Tas, M3BECTHOro B HapOAHOM
TBOpYECTBe, nuTepaType mupa Kak
CMMBON LWeapocTu, ryMaHuama, BOC-
MWTbIBAKOLLETO HA COBCTBEHHOM Npu-
Mepe COTHU NMOKOSNEHWUM:

[obpbin Mmonogel, ¢ py>XbEM Ha KOHe,
lae 6bl HY ObIN, Ha 30B OTKIMKHETCS.
Ecnu oH weap kak Xatam, ga
ewé un borar,
OtoBclogy K HEMY XIbIHYT
roctu [4, 457].

OpHMM M3 KayecTB, YCUITMBAKOLLMX
obpas Xatam Tas, npupoga u Bcs
Ayla KOToporo nponuTaHbl YyAecCHbl-
MW, HeCrbIXaHHbIMW Jocene rymMaH-
HbIMW 4yBCTBaMu, SABMNSIETCA €ro 3a-
©oTta o yenoBeke. OgHaXabl BE4EPOM,
BCTPETMB rOCTS B TEMHOTE MpU cBeTe
3aNOKEHHOMO OTHS, OYLIEBHO OTKIMK-
Hyrcs XaTtam Tan:

YBMAEB MeHs, rocTb nobnarogapun
BcesblLLUHero,

Crnagkumm pedyamu 3aHsin NoyYéTHoe
MecTO B MOEM [lOMe,

W 51, pagocTHO BCTPETUB ero, netan
cnoBHo nTtuua [5, 103-104].

B pacckasax Mbl BCTpeTUnu onwu-
caHus Toro, kak Xatam, OTpesaB OT
CBOEro Tena KycoK Msica, HakopMurl
roriogHoro BoOriKa, nepepesaB BEHbI,
yaluern CBoen KpoBM Bbinieuuns 60nbHo-
ro wakana. B gecrtaHe «Xaram Tany,
3anncaHHoro AkMyxammenom ALmpo-
BbIM 13 ycT Gaxwu 'ypga Akyboea, oH
Xe, Xatam Tai, npegnaraert CBO ro-
nosy OnpyH-waxy. CnaceHne Xatam
TaeM okaMeHeBLLUEN B Kakon-TO GaHe
nyonukn, ero xpabpocTb N Oep30CTb
roBOPAT O €ro 6ecKopbICTUN.

B ckaske Y. KapabekoBa «XaTtam
Tan» Xatam npu BbIACHEHUM WUCTOY-
HMKa [JoxogoB BeporioMHon [tonb,
00OMaHyBLUYIO COTHW,TbICAYN GE3BUH-
HbIX OOEeN M MOKYLUABLUYKCS Ha WX
KN3Hb, NMEPEHEC MHOro CTpagaHuin n
NPOTMBOCTOSN TPYAHOCTAM, BblAep-
XaTb KOTOPbIX YENOBEKYy OYeHb TPya-
Ho. OH pa3obnayaer HebnaroBmaHble
noctynku onb 1 cnacaeT oT onacHo-
CTM TbICAYM NHOAEN, KOTOPbIX OHa npe-
BpaTtuna v cobupanacb NnpeBpaTnTb B
okameHesnoe 305oTo. Takne cobbiTus
BCTPEYatoTCs 1 NPy ONMCaHUN MINYHON
Xn3Hu camoro XaTtam Tas.



onufl ynsan hakyndaky aladasy. Bir
glin agsam yat myhmany garankyda
ot yakyp garsylan Hatam bu hasiyetin-
den gbéwnihos dil agypdyr.

Ol meni gérenden Hudayy senalady,
Sayradyp géwin gusun torimi
penalady
Men ony hos gargylap, 6zim gus
kimin ugdum [5, 103-104].

Kyssalarda Hatamyn 6z teninden
kesip a¢ mdjegi naharlan, damaryny
kesip, bir kdse gany bilen nasag sa-
galy bejeryan wakalarynyn Ustlinden
bardyk. Akmuhammet Agyrowyn bag-
sy Gurt Yakubowyr dilinden yazyp
alan «Hatam Tay» dessanynda Eprun
saha kellesini hodurleyanem Hatam.
Haysydyr bir hammamda dasa 6w-
rulip doidurylyp yatan halayygyn, bu
yagdaydan halas bolmagyna yardam
etmegem, Hatamyn edermenligem,
garadan gaytmazlygam onufi mertlik
bilen janyny orta goymagynda.

C. Garabekowyri «Hatam Tay» erte-
kisinde yUzlap, manlap bigina adam-
lary aldap, olaryii janlaryna kast eden
hayyn Gulun gazan¢ ¢cesmesini anyk-
lamak dc¢in Hatamyr goéryan gorgu-
leri, hétde gelyan garsylyklary ynsan
gydardan agyr. Ol Gulin sol zalym-
lygynyi Ustlni agyp, sofluna g¢ykyp,
munlap dondurylyp altyna éwrilen we
owrlljek adamlary howpdan halas ed-
yar. Sunun yaly edebi wakalar onun
sahsy durmusynda-da gabat gelyar.

Hatam butin Glindogarda akyl-pay-
hasda-da tanalyan, halkyrn hakydasyn-
da yasayan 06zbolusly bir gahryman.
Ol dana maslahatgy, pahim-parasatly
ata hokminde derdini, hesretini pay-
lagyar. Ters yola dusenii palinden
gaytmagyna, azasan wagtynda dog-
ry yola ugrukmagyna, niyetini yamana
tutanda palinden gaydyp, oylanmagy-
na sebap bolyar. Hatam Tayyn akyl-
payhasy, ynsanperwerligi, sahylygy
bilen bagly ¢uf ideya butin gecmis
edebiyatymyza, halk doredijiligimize
siflipdir. Turkmen halk doéredijiliginir
sahypalarynda engeme kyssa eser-
leri, hatda dessanlary A. Asyrowyn
yazyp alan «Hatam Tay» dessanyn-
da, A. Atasowyn, $. Halmuhammedo-
wyn, C. Garabekowyn, N. Sukurowyni,
N. Setdarowyn yazyp alan ertekilerin-
de, Penje Agalyyewin hekayatlarynda

In the whole East Khatam is known as
a peculiar hero, wise man, who lives in
peoples’ memory. He, as a wise advis-
er, a father, shares his experience with
people. He admonishes the right way
to those, who had lost their path, he
insists mean men to reject from mali-
cious, wicked intentions. Wisdom, hu-
manity and generosity of Khatam Tay
are brightly and in all details described
in literature and in the folk art. On the
pages of the Turkmen folk creativity,
in many stories , in the destan «Kha-
tam Tay», recorded by A. Ashirov, in
the tales, recorded by A. Atashey,
Sh. Halmuradov, Ch. Karabekov, N.
Shukurov, N. Setdarov, in the stories
of Penje Agaliyev his image is trans-
ferred very assuredly. All this reached
our people thanks to the collectors of
manuscripts.

Whichever were the events, where
Khatam participated, his such quali-
ties as humanity, honesty, generos-
ity, modesty, tolerance, benevolence,
struggle against any violence runs
through all stories about him like a red
thread. Khatam had to face with vari-
ous difficulties, which were beyond the
human being’s strength, while tests at
rescuing animals and beasts from dif-
ferent ailments and disasters. By them
he hardened himself in the center of
these events.

In different stories Khatam, looks for
the basis of his being rich, and, as a
symbol of generosity, humanism, finds

Bo Bcém BocToke Xatam m3BecTeH
Kak cBoeobpasHbI repor, MygpeL,
XMBYLLMIN B NamaATy nogein. OH Kak My-
OpbIVi COBETYMK, MYAPLIN OTew, AenuT-
CS1 OMbITOM NPW TPYAHOCTSIX C MOAbMMU.
HactaBnseT Ha BepHbI NyTb 3abnya-
LINX, 3acTaBrnsieT OTKasaTbCs MMOXMUX
nogen ot 3nbiX, AYPHbIX HAMEPEHUN.
MygpocTb, ryMaHHOCTb W LWeApOCTb
XaTtam Tas nogpobHo 1 spKo onuca-
Hbl B nMTepaTtype M HapOAHOM TBOP-
yecTBe. Ha cTpaHuuax TypKMEHCKOro
HapoAHOro TBOPYECTBA, BO MHOMMX
pacckasax, B AecTaHe «Xatam Tany,
3anucaHHoro A. ALIMPOBLIM, CKasKax,
3anucaHHbix A. Atawosbim, L. Xan-
MyxammenoBbiM, Y. KapabekoBbim,
H. WykypoBbim, H. CeTaapoBbiM, pac-
ckasax lNeHmxke AranueBa ero obpas
nepegaH o4veHb ybeouTenbHo. Bcé
3TO OO0 A0 Hawero Hapoda bnaro-
[aps cobupatensm pykonucen.

Kakumn Obl HM Obinn coObITUS, B
KOTOpPbIX Yy4yacTBOBan Xartam, Takue
€ro KayecTtBa, Kak r'yMaHHOCTb, 4eCT-
HOCTb, LWeapoCTb, CKPOMHOCTb, Tep-
nenvBoCcTb, Benukogyline, 6opbba
npoTMB nbOro Hacunus KpacHom
HUTBIO MPOXOOAT Yepe3 BCe paccKasbl
0 HéM. XaTamy npuxoauroch cTanku-
BaTbCs C pasHbIMU TPYAHOCTAMU He-
NOCUIbHBIMW  YENOBEKY, WUCMbITaHUS-
MU NPY CNAaCEHNN XMBOTHBIX U 3BEPEN
OT BCSIKMX HegyroB u Hanacten. Cam
OH NpPW 3TOM 3akansancs B rywe atux
CObbITUN.

B paanunuyHbIX pacckasax Xaram oc-
HOBY cBoero 6oraTcTBa WLLET M, Kak
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onun kesbi gifisleyin berlipdir. Ol kys-
salar halkymyza hazyna toplayjylaryn
usti bilen yetirilipdir.

Hatamyn gatnasyan wakalary hyya-
ly bolsun, durmusy bolsun, tapawudy
yok, agzybirlik, ynsanperwerlik, ha-
lallyk, sahylyk, pespallik, sabyr-kana-
gatlylyk, rehimdarlyk, her bir stteme
gargy agzybirlik bilen géresmek ofa
degisli kyssalaryn iginden eris-argac
bolup gecgyar. Ol janly-jandary her hi-
li bela-beterlerden, howplardan go-
ramak Ugin her hili wakalarda garsy-
lyklar, bas alyp ¢ykardan has elheng
yowuzlyklar bilen yuzbe-yliz goylup-
dyr. Sol wakalaryn icinde taplanypdyr.

Ownukly-irili  kyssalarda baylygyn
gonezligini halallykdan, halal zdhmet-
den go6zlap, jomartlygyf ynsanperwer-
liginh simwoly, géreldesi hékminde sol
halal zahmetden kemal tapan Hata-
myr yokarda beyan edilen hasiyetleri
onun kesbine sindirilipdir. Sol kesp su
wagta ¢enli yizlap-munlap adamlaryn
go6relde mekdebine dwrUlipdir.

Hatamly kyssalar seljerilende, bir
hakykata g6z yetirildi. Dirli-durli wa-
kalarda, haywanlar, ynsanlar bilen
gatnasyklarynda onun obrazy ownuk
kyssalardan, ertekilerden baslap sa-
hypa sayyn islenip, timarlanyp, ahyrda
kulminasion nokadyna baryp direyar.
Sebabi, Hatamyn 6lmez-yitmez kesbi-
ni ¢eken halk ony her hili wakalarda,
garsylyklarda synagdan gegcirip, tap-
lap, onun Usti bilen 6z yagsy niyetlerini
amala asyryar. Beyle yagdayda gah-
rymanyn hasiyetinii  agylysyndaky,
kesbinifi berlisindaki ussatlyk yokary
dereja yetyar.

A. Agyrowyn toplan «Hatam Tay»
dessanynda $. Halmuhammedowyn,
K. Osmanowyn, N. Sukurowyrn «Ha-
tam Tay» dessan bilen adybir ertekile-
rinde Eprun patysanyn buyrugy bilen
onun kellesi soralyar. Hatam, olUmini
boynuna alyp, Hada palwany# bahbi-
di Ggin kellesini hodarleyar. Onun bilen
bagly kyssalarda gahrymanyn hasiye-
tindaki bu yagday seyrek hadysa.

Tebigaty, kalby, bltin dinyasi tasin,
heniz goérilmedik, esidiimedik ¢aksyz
ynsanperwer duyga yugrulan Hatam,
nirelerdir bir yerlerde horlanyan, ma-
taclik cekyan pukaranyri, magsugyna
gowsup bilman horlanyan asygyn ya-
da ug-gyraksyz c¢ollerde, yerde-suwda
O0zinden rlustem gelyan guyglerden
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it in the honest labor. In the result, the
qualities that were described before,
had embodied in his image, which un-
til nowadays is the pattern for imitation
for hundreds of thousands of people.

While analyzing the stories and tales
about Khatam, there was set one real-
ity. In different events, in his attitude
with people and animals, the image of
Khatam is perfected with every other
time, and is brought to the culmination
point, for the nation, which had cre-
ated his immortal image, having taken
him through different tests, hardening
him, embodied in him his own dream.
In such case the mastery of revelation
and transference of the hero’s image
reaches the highest level.

In the «Khatam Tay» destan, re-
corded by A. Ashirov, in the tales of
the same name by Sh. Halmuhamme-
dov, K. Osmanov, N. Shukurov, by the
order of Eprun Shah, they demanded
Khatan ‘s head. Generous Khatam
suggests his head to the good of the
hero Khad. In the stories about Kha-
tam suchlike things are met rarely.
Khatam, with all his being, miraculous
spiritual inner world, Khatam is soaked
all over with unheard endless humane
sense. He is always in a hurry to help
those, who suffers somewhere, is
hard up, who can’t unite with his be-
loved or amphibious, suffering from
different misfortunes. On this path, he
discloses many secrets, which liken
him to all-conquering stranger.

It is reflected consequently in the
tales, stories and legends about Kha-
tam, how he was becoming rich thanks
to his honest work and gave away his
wealth to people.

The tales, stories and legends about
generous Khatam are kept in the fold-
ers under the numbers Ne 926, 667,
285, 551, 284, 262, 667, 640, 688,
350, 1186, 1486, 1054, 2010 in the
Funds of the Institute of the Institute
of Languages, Literature and National
Manuscripts named after Magtymguly
of the Academy of Sciences of Turk-
menistan. Most of all legends about
Khatam Tay were collected by mi-
rastyar (somebody who collects and
studies heritage) Penji (Penje) Agali-
yev. In our manuscripts Fund there
are 30 different stories of this scholar,
related to the folk art, which are keptin

CMMBON LLEOPOCTU, TYMaHu3ma Haxo-
OWT ero B YecTHOM Tpyae. Bcneaocreue
Yero BbILLEN3ITOXKEHHbIE KayecTBa BO-
nnoTunuce B ero obpase, KOTOPbLIV MO
HacTosiLee Bpems sBnsieTcs obpas-
LOM AN nofpaxaHusi COTHAM ThbiCAY
nogen.

[Mpn aHanun3e pacckas3oB N CKa30K O
Xartame OGbina ycTaHOBMeHa ogHa pe-
anbHOCTb. B pasHbix cobbITusX, B €ro
OTHOLLUEHUSX C NIOOBMM U KUBOTHBLIMMA,
obpa3 XaTama C KaxgblM pasom OT-
Ta4MBAETCS, COBEPLLEHCTBYETCS U A0-
BOOUTCS A0 KYNbMUHALIMOHHOW TOYKM,
Tak Kak HapoA, cosgaBwui ero bec-
CMepTHbIN 0bpas, NpoBeas ero yepes
pasnuyHble UCMbITaHWs, 3akanss ero,
Bonmowian B HEM CBOK MeuTy. B Ta-
KOM criy4yae MacTepCTBO pacKpbiTUSA U
nepegadn obpasa repos 4OXoauT A0
BbICOKOIO YPOBHSI.

B nectaHe «XaTtam Tan», 3anucaH-
HbiM A. AWMPOBbLIM, B OOHOUMEHHbIX
ckaskax L. Xanmyxammeposa, K. Oc-
mMaHoBa, H. LUykypoBa, noBeneHuem
OnpyH-waxa TpebyeTca ronoea Xata-
Ma. Lenpein Xatam npegnaraeT CBO
ronoBy BO Onaro 6Goratbips Xapga.
B pacckaszax o Xarame nogobHoe
BCTpeYaeTcs KparHe peako.

Bcem cBOVMM HyTpOM, 4yaecCHbIM
OYWEBHbIM BHYTPEHHMM MWUPOM Xa-
Tam MponuTaH HecCrbIXaHHbIM 6es-
rPaHUYHBLIM FYMaHHbIM 4yBCTBOM. OH
BCErga TOponuTCHA Ha MOMOLLb K TEM,
KTO rae-TO cTpajaeT, HyxXaaeTcd, He
MOXET COeAMHUTBCS C BO3MOONEeHHON
NN CTpagaoLLMM 3€MHOBOAHBIM Xn-
BOTHbIM OT Pa3fNUYHbIX HEMOCUIbHbIX
6en. Ha atom nytm oH packpbiBaeT
MHOrO TalH, YTo ynogobnser ero Bce-
nobexaaroLemMy CTpaHHUKY.

B ckaskax, pacckasax K nereHgax
0 Xatame nocnegosarenibHO oTtobpa-
XaeTtcs To, kak oH boraten 6narogaps
YeCcTHOMY Tpyay 1 pasgasarn cBoé 6o-
raTcTBO Hapogy.

Ckasku, pacckasbl U nereHabl o Lie-
OPpOM Xatame XpaHATCs B nankax nog
Ne 926, 667, 285, 551, 284, 262, 667,
640, 688, 350, 1186, 1486, 1054, 2010
B (poHae MHCTuTyTa A3blka, nutepary-
pbl Y HaLMOHarbHbIX PYKONMUCENR nme-
HY MaxTymkynun Akagemun Hayk Typk-
MeHucTaHa. bonblie Bcex nereng o
Xatam Tae cobpan mwupacrap (ToT,
KTO 3aHMMaeTcs cOopoM U n3yyeHmem
Hacrnegus) MNengxun (Mengxe) Aranu-
eB. B Hawem pykonucHom choHae 30
Pa3nn4YHbIX PaccKasoB 3TOr0 YYEHOTO,
OTHOCSILLMECHA K HapOOHOMY TBOpYe-



ejir gekyan haywanlaryh dadyna yetis-
jek bolup howlugyar. Sol yolda, ol, bir-
giden syrlary, hasiyetleri agyp, yenip
yoren syyahatca menzeyar.

Ertekilerdir  hekayatlarda, rowa-
yatlarda Hatamyn hyyaly guyclerinin
hem, 6z gara zahmeti bilen, baylygyn
eyesi bolsy, ony halka paylaysy yzygi-
derli beyan edilyar.

Bu sahy adama degigli ertekiler, he-
kayatlar, rowayatlar TYA-ny Magtym-
guly adyndaky Dil, edebiyat we milli
golyazmalar institutynyni golyazmalar
hazynasynyn 926, 667, 285, 551, 284,
262, 667, 640, 688, 350, 1186, 1486,
1054, 2010-njy bukjalarynda saklanyl-
yar. Hatam Taya degigli ifi kdp rowayat
toplan mirasgar Penji (Penje-de diyil-
yar) Agalyyewdir. Onun golyazmalar
hazynamyzda halk doéredijiligine da-
hylly 824-nji bukjada 30 sany ululy-ki-
cGili kyssalary bar.

P. Agalyyewirn hekayatlarynyn, rowa-
yatlarynyn, ertekilerinifi syuZet yordu-
my «Hatamnamadan» alnanam bolsa
sadaja. «Hatamnamadaky» bitewi bir
mazmuny emele getiryan kyssalaryn
encemesi ownuk syuZzetler bolup, tirk-
men halk doredijiligine giripdir. Hatam
Tay hakyndaky yatlamalarynyn, onuri
0z gosgularynda edilyan pentlerinifi
manysy-da dinya sahysy hakyndaky
yuzlap eserlere sinipdir. Onufl nade-
rejede belent sahsyyet, dinya pay-
hasynda, s6z aleminde yasap yoren
O0lmez-yitmez taryhy sahsyyet, ceper
kesp bolandygy hasiyetlendirilipdir.
S0z sungatynda Hatamyn ussatlyk bi-
len berlen kesbi, yurdumyzyn, diinya-
nifl kop kiinjegine yayrapdyr. Tirkmen
akyldarlary Reyhan Horezmi, Muham-
met Awfy, Mahmyt Zamahsary 6z tez-
kirelerinde Hatam Tay hakynda Ozle-
rinin hem doéwdirdesleriniin gymmatly
yatlamalaryny, onuni 6z gosgularyn-
dan tasirli bentleri getiripdirler.

Reyhan Horezmi, «Mertebeler we
kemlikler» kitabynda Zuheyrifi din-
ya sahysy hakyndaky yatlamasyny
beripdir. ZUheyrin Hatam Tayyn butin
kesbini 6fide-sonda yatdan ¢ykmajak,
akylyriy hayran edyan tebigatyny, yag-
ny tasin dinyasini, dogabitdi hasiyetini
birki jimlede seyle bir belent derejede
acypdyr welin, ol setirlerii manysyny
hatda bir jiltlik kitapda-da sol belentlik-
de mertebelap agcmak mimkin dal:

the folder under the inventory number
Ne 824.

Though the plots of the stories, leg-
ends and tales given by P. Agaliyev
are borrowed from «Khatamnamany,
nevertheless, they are simple. Mak-
ing an integrated content, most of the
stories from the «Khatamnama» pres-
ent small plots and they had entered
the Turkmen folk art. Recollections
about Khatam Tay, glorifying the hero
in his poems penetrated into hundreds
of works about generous and famous
in the whole world man. The glorifica-
tion of his personality is characterized
by wisdom, in literature as a histori-
cal personality. The artistic image of
Khatam, masterfully transmitted in the
verbal art, had spread to all corners
of our country and the world. Turk-
men thinkers Reykhan Khorezmi, Mu-
hammed Avfy, Mahmud Zamahshari in
their works gave valuable data, their
own recollections and that of the con-
temporaries about Khatam Tay, actual
lines from his poems.

Reykhan Khorezmi in his book «Ben-
efits and Vices» gives the recollections
of Zukheyr about famous in the whole
world generous person. Zukheyr mas-
terfully transmitted his miraculous
world, inborn qualities,indeliable im-
age of Khatam Tay: even one volume
book won’t be enough to disclose on
such a level the meaning of these
lines:

«He is like an ocean, where one may
come to from anywhere
His bottom is full of kindness, and his
banks — of generosity.
He get used to generosity so much,
That at avidity, his fingers are not
even gripped.
Even if on his palms there is nothing
but his soul,
For the sake of the Almighty he is
ready to part even with him» [5, 151].

This characteristics is the high-
est assessment of his grandeur, the
deepness and advantages of this
generous man. In every tale, story,
the image of Khatam is disclosed dif-
ferently, but they are like rivers, which
bring in their water into one sea. And
in this sea swims Khatam Tay him-
self. There are nice words of Reykhan
Khorezmi about him: «Concerning

CTBY, KOTOpPblE XpaHATCS B nanke nopg
MHBeHTapHbIM Ne 824.

XOoTs CHOXKeTbl pacckasoB, NereHp
n ckasok [1. AranueBa 3anMCTBOBa-
Hbl N3 «XatamHamMa», TEM He MeHee
oHu npocTbl. O6pa3sys LenocTHoe co-
aepxaHuve, GOMbLUMHCTBO pacCKasoB
13 «XaTamHamay SBMSTCA MENKUMU
ClOXKETaMM, U OHM BOLUNN B TYPKMEH-
CKkOe HapogHoe TBopyecTBo. Bocno-
MUHaHNA o Xatam Tae, BocneBaHue
reposi B ero ctmxax NpoOHUKNM B COT-
HX npou3BeneHuin o0 U3BECTHOM BO
BCEM MUpe LWeapoM 4ernoBeke. Xa-
paKkTepu3yeTcsi BEMMYME €ro JINYHO-
CTM B MYAPOCTU, B CITOBECHOCTU Kak
NCTOPUYECKON  FINYHOCTU.  Xygoxe-
CTBEHHbI 00pa3 Xatama, MacTepcku
nepeaaHHbIn B CITOBECHOM UCKYCCTBE,
pacnpocTpaHuncs Bo BCE Yrofku Ha-
Wen cTpaHbl M Mupa. TypKMeHcKue
Mbicnutenu PenxaH Xopesamn, My-
xammeq, Asdbl, Maxmyn 3amaxiiapu
B CBOMX NpPOU3BEOEHUSIX MPUBOAUNN
LleHHble CBOM M COBPEMEHHMKOB BOC-
noMmMHaHMa o Xatam Tae, JeNCcTBEH-
Hbl€ CTPOKW U3 Ero CTUXOB.

PeinxaH Xopesmn B CBOEW KHUre
«[JOCTOMHCTBA M MOPOKM» NPUBOAUT
BocrnomuHaHve 3yxeripa o6 u3BecT-
HOM BO BCEM MUpE LedpOM YeroBe-
Ke. 3yxenp macTtepcku nepegan ero
YyOECHbIA MUP, NPUPOXAEHHbIE Ka-
YyecTBa, Hemarnagumbin obpas Xatam
Tasa. He xBaTuT gake OQHOTOMHMKA,
yToObl Ha TaKOM YpPOBHE pPacKpbITb
CMbICIT CIeayoLLNX CTPOK:

«OH cnoBHO OKeaH, Kyaa MOXHO
noaouTh OTOBCOAY
[Ho ero nonHo gobpoThl, a 6epera
LLeapoCTu.
K LieapocTn OH Tak NpuBbIK,
Mpw >xagHOCTW Aaxe ero nanblbl
He cXXumatoTcs.
Ecnu gaxe Ha ero nagoHu kpome
€ro ayxa HeT HUYero,
To pagn BceBbilWHEro oH rotos
paccTatbcs gaxe ¢ HAM » [5, 151].

OTa xapakTepucTunka sBnseTcs Bbic-
LUEN OLeHKOWN BENMYUS, MyOunHbI 1 Jo-
CTOMHCTBa 3TOr0 LLEeApOoro YeroBeka.
B kaxxgow ckaske, pacckase obpas Xa-
Tama pacKpbIBAaeTcs Mo-pasHOMY,HO
CMOBHO pEKM OHM BCE BMMBAKTCHA B
OOHO Mope. A B 9TOM MOpe MIbIBET
cam Xartam Tan. O Hém ecTb npekpac-
Hble crnoBa camoro PewxaHa Xopes-
MU: «YTO KacaeTca Xatama, TO O HEM
ocTtanucb ao06pble  BOCMOMWHAHWS,
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«Ol ¢ar tarapdan barylyan bir
ummandyr,
Duybi doly yagsylyk, kenary
sahabatdyr.
Eli agyklyga ol seyle bir endik etdi,
Hatda gysjak bolsa-da, barmaklary
«yoky diydi.
Eger ayasynda ruhundan basga
zat yok bolsa,
Hudayyn haky Ggin, sony hem
dilegca berjekdi» [5, 151].

Bu hasiyetlendirme belentlikde,
cunlukda, mertebelendirmekde saha
berlen bahalaryfi ¢lr depesidir. Her
ertekide, hekayatda Hatamyn hasiye-
ti darlice agylyar. Deryalaryri derze
birigisi yaly, olar akyp gelip defize guy-
yar. Sol denizde Hatam ylzUp yor. Ha-
tam hakda Reyhan Horezminif 6zUnir
ajayyp sOzleri bar: «llki Hatam hakda
aytsak, bu hakda gunlerifi yaradyp bil-
mejek, aylaryni we yyllaryn gursap bil-
mejek derejesinde yagsy yatlamalar
galdy. Arapda-ajamda ona degisli na-
kyllar déredi. Onufi aydan sozlerini we
nakyllaryny gosga gegcirmek, sahyrlar
Ugin merteba owrlldi. Onuriky yaly be-
lent we yagsy hasiyet basga hig bir sa-
hyda bolan daldir» [5, 164].

Hatamyn kesbi eserden-esere ka-
millesip, umumylasyp kime dost, kime
dogan bolup kalba ornap gidip otyr.
Asyklarynl yumsuny bitiryar. Saherle-
ri, obalary durli bela-beterlerden halas
edyar.

Turkmen halky myhmanparazlygy
bilen dunyade tanalyan halk. Hata-
myn kegbini beyan edende, halk tirk-
menin milli hasiyeti bilen yugrup, ony
tdzeden eylapdir. Hatamyn tasin, gen
diinyasini, dogabitdi hasiyetini, yagny
ynsanperwerligini, sahylygyny acgyan
0z gosgularynyn manysyny ¢oplesen,
onun bu meselelerde has uzaklara gi-
dendigine akyl yetirmek bolyar. Sonuri
Ucin hem kamillesdirilip, umumylasdy-
rylyp su gunlere getirilen Hatam Tay
halkyr islegli gahrymanyna éwrdlipdir.

Oni bilen myhmany gller yiiz bi-
len gargyla. Isli gelen bolsa pukara-
nyn yumsuny bitir, géwni ¢okgin bol-
sa, yagsy sOzler bilen ofna émur ber.
Oyunden gdéwni géterilip, gitmegine
muamkingilik doéret. Bu ynsanperwerli-
gin ¢lr depesi. Hatam gonsulary hak-
da-da seyle setirler galdyrypdyr:
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Khatam, there are good recollections
about him, which days, months and
years may not leave. In the Arabian
countries and other localities people
created sayings about him. To put into
verse his words and sayings became
an honor for the poets. Such majes-
tic and kind qualities none of the other
generous man had» [5, 164].

The image of Khatam is perfected
with every work and, being general-
ized, it enters into the soul of people
either like a friend or like a brother. He
implements the requests of the be-
loved, saves the villages and towns
from different dangers.

Turkmen people are known in the
world by their hospitality. While creat-
ing the image of Khatam, the people
attached to him national qualities of
the Turkmen. During the analysis of
Khatam’s poems, which disclose his
miraculous world, humanity, generos-
ity, one may become certain that, be-
coming perfected, generalized, Kha-
tam Tay has turned into the beloved
hero of the nation.

First, when a guest comes, welcome
him with kind smile, whole-heartedly.
If he comes with a request, then sat-
isfy it, if he had lost courage, then em-
bolden him by kind words. Act in such
a way that when he leaves your home,
he leaves it in high spirits. This is the
height of humanism. He left the follow-
ing lines about his neighbors:

We with the neighbor have one
hearth and fire,
A neighbor is a sanctity, a sacred
grave [5, 67].

While turning over the pages of the
ancient books in the notes of people,
who knew well this great personality,
one may come across interesting and
valuable data, concerning to generos-
ity of all members of Khatam’s family:
«Once a woman with a fried hen in her
arms came up to Adyy, Khatam’s son.
She said: «l give an oath by the mem-
ory of my parents, this hen was my
companion in my loneliness, the dec-
oration in spite of the envois people,
was an assistant in life. I'm thankful
for her for it. That's why | decided to
bury it in the worthy place. And | give
an oath in the name of Allah, except
your stomach, I'd find no other place

KOTOpble He MOryT OCTaBNSATb [AHMW,
MecsiLbl U rogbl. B ctpaHax ApaBuu 1
OpYyrMx mecTax cosgaBanucb Mocro-
BULbI O HEM. [lepenoXxuTb B CTUXM ero
crnoBa K MOCIOBWLbI CTaNo 4YecTbio
ONs NoaToB. Takve BennYecTBEHHble
n 0obpble KayecTBa He ObINN HU Y Ka-
KOro Opyroro Legporo venoseka» [5,
164].

O6pa3 Xatama COBepLUEHCTBYETCSA
C KaxablM npoussegeHnem un, o6ob-
Lasicb, OH BXOOMT B AylIN Jtogen
KoMy Opyrom, komy Gpatom. OH BblI-
MONHSAET nNpocbObl  BO3MOOMNEHHBIX;
crnacaeTt céna v ropoga OT pasfnnyHbIX
onacHocTen.

TypKMEHbI N3BECTHbI BO BCEM MUpe
cBouM roctenpummcTeomMm. Npu cosaa-
HMM obpasa Xatama Hapog npugan
eMy HauuoHanbHble KadecTBa TypkK-
meH. [Mpu aHanu3e cTuxoB camoro Xa-
Tama, pacKkpblBalOLWMX €ro YyaecHbIN
MUP, TYMaHHOCTb, LLeapPOCTb, MOXHO
ybeonTbcsi, 4TO COBEPLUEHCTBYSACh,
obobuasicb, Xatam Tai npeBpartuncs
B Mtobumoro repos Hapoaa.

B nepByto ovepeab, rocta BCcTpevan
C [oBpon ynbIGKOW, OTKPLITON AYLLION.
Ecnn oH npuwén c npocvbon, TO
YLOBMNETBOPY €€, ecriv OH nan Ayxom,
B306oapu ero gobpeimu crioBamu. Cae-
naw Tak, 4Tobbl OH YLIEN M3 TBOEro
OOMa C MPUMNOLHATLIM HAaCTPOEHMEM.
OT0 ecTb BEpX r'yMaHun3ma.

Xatam Tan octaBun 0 CBOMX coce-
OSIX cnegyoLwmne CTPOKK:

Y Hac ¢ coceqoMm o4ar U OroHb eANHbI,
Cocepn, ecTb CBATOCTb, CBSALLIEHHas
moruna [5, 67].

[Npun nepenncTbiBaHUM OPEBHUX KHUTM
B 3anmcsax Ngen, XopoLlo 3HaBLUMX
3Ty BESIUKYIO JIMYHOCTb MOXHO BCTpe-
TUTb MHTEPECHblE U LEHHble cBefe-
HWUS, CBSI3aHHble C LEeOpPOCTbl0 BCEX
yneHoB ceMbu Xatama: «OgHaxabl
OfHa XEHLUMHa C XapeHoWn Kypuuen
Ha pykax nogoLuna K cbiHy Xatam Tas
Appito. OHa ckaszana: «KngaHycb na-
MSATBIO CBOMX poauTenemn, ata Kypuua
Oblna Moel CrnyTHULEN B MOEM OfIMHO-
yecTBe, YKpalleHMeM Hasfno 3aBUCT-
HMKaM, NOAMOron B XWU3HW. 3a 31O A
en bnarogapHa. MNoatomy s1 nogymas,
peLumna NoXoOpoHUTL ee B AOCTOMHOM
ans Hee mecte. U knaHycb Annaxom,
KpOMe Ballero XMBoTa S He Hawna
Oonee noaxogsdulero mecta, 4ToObl
MOXOPOHUTb 3TY XapeHyto Kypuuy» [5,
172]. Agbin OT Ay NOCMesncs Hazg



Gorigymyz bilen odumyz-ojagymyz
birdir.
Gongy keramatdyr, éwllya [5, 67].

Gadymy kitaplary agtarsan bu uly
sahsa beletlerin yazmaklaryna goéra
Hatamyn butin masgalasynyi hem
jomart bolanlygy bilen bagly gyzykly,
gymmatly maglumatlar galypdyr: «Bir
gezek elinde gowrulan towuk bolan bir
ayal Hatam Tayyn ogly Adyynyn ya-
nyna gelipdir. Ol ayal: «Enem-atam
sana sadaga bolsun, bu towuk yeke
wagtym hdwridm, goriplerimifi yanyn-
da gorkim, zynatym, durmusymy do-
lamaga yardamg¢ymdy. Munuf Ggin
ofla minnetdardyryn. Onson men 0z
yanymdan pikir edip, seyle gowy yar-
damcgyny, mukaddes-mertebeli yerde
jaylamagy yiregime duwdim. Us-
timde Huday bar, su gowrulan towu-
gy jaylamak Ugin, senifi garnyhdan
mynasyp yer tapmadym» [5, 172] di-
yipdir. Adyy muna hezil edip gulipdir.
Towuga derek on mun dirhem berme-
gi, on esek un, arpa we yag yuklemek-
lerini aydypdyr. Adyynyn bagyslan bu
baylyklary 6zi Ugin bolsa-da, kesesin-
den juda kép gorip howpurgan ol ayal
Adyya baylyklary beyle isrip etmezligi
duydurypdyr.

Hatamyh sahylygyny, ynsanper-
werligini agyan eserlerin manysyny
¢oplesen, onun batin 6mrini adamza-
dyn esretli, erkin, ruhubelent, matag-
lik gekman, dok yasamagy Ugin 6zU-
ni unudyp, otda yanman, suwda gark
bolman, garsylyklarda yan berman,
dinya ginigligini aylanyp kalplarda ya-
sap yoren taysyz sahsyyetdigine g6z
yetiryarsin.

Reyhan Horezmininn «Mertebeler we
kemlikler» atly eserinde ataly-ogluri
arasyndaky gurran berlipdir. Onun og-
ly: «Adyy ibn Hatam Tay seyle diydi:
«Bir gezek kakama bakyp: «Araplaryn
icinde senden sahysy barmy?» diyip
soranymda: «Olaryh ahlisi hem men-
den jomart. Bir gije men on bas goy-
nundan basga zady bolmadyk yetim
oglanynkyda dusledim. Ol mana bir
goyny soyup, bisirip getirip berdi. Men
onun yiligini iydim welin, bicak géwnu-
me yarady. Men «Bah, munun siyji-
digini» diydim. Ol g¢atmasyndan ¢yk-
dy-da, kelle getirip baslady. Hagan-da,
das c¢cykamda, oyun das-tdwereginif
gyzyl gan bolup yatandygyna g6zim

v
it

«Hatamnama» eserinin golyazmasy. 7958-nji bukja.
Manuscript «kKhatamnama». Registered file Ne 7958.
Pykonucb «Xamamuamay. [Manka Ne 7958.

more suitable for her to bury this fried
hen» [5, 172]. Adyy laughed from the
bottom of his heart at the words of
that woman and instead of a hen he
ordered to give her ten thousand dir-
ham, flour,

barley and butter, having loaded ev-
erything on ten donkeys. Though the
woman supposed that this all was in-
tended for her, she offered Adyy not to
scatter the wealth.

According to the content of the
works, which disclose Khatam’s gen-
erosity and humanity, we may come to
a conclusion, that he was an incompa-
rable personality, who during all his life
cared about prosperous, inspired free
life of humanity, forgetting about him-
self, not burning in the fire, not sinking
in water, withstanding the hardships
and living in the memory of people in
the world space.

In the work of Reykhan Khorezmi
«Benefits and Vices» there is a dia-
logue between a son and his father.
His son: «Adyy ibn Khatam Tay said:
«When once | asked my father: «lIs
there any person among the Arab
people who is more generous than
he?», he replied: «All Arab people are
more generous than |. Once | stayed
at night at one orphan’s home, who
had nothing except fifteen sheep.
He cut one sheep and fed me with
its meat. | liked the sheep’s marrow
very much. | said: «Oh, how tasty is

CNoBaMW XeHLMUHbI. B3ameH Kypuubl
OH noBenen oTaaTb en OecsATb Tbl-
CSY OUPXEMOB, MyKY, S4MEHb U Mac-
no, norpysmB Ha gecsAtb ocnos. XoTs
XEeHLUMHa goragbiBanach, YTo BCE 3TO
npegHasHa4YeHo en, oHa NocoBeToBa-
na Agbito He pasbpacbeiBatbes borart-
CTBOM.

Mo copepxaHuio npousBeneHun,
pacKkpbiBalOLMX LWEAPOCTb U TyMaH-
HOCTb Xatama, MOXHO MPUNTK K Bbl-
BOAY, YTO OH ObIn BecnogobHon, He-
CpaBHEHHOW JNYHOCTbIO, BCH CBOK
XM3Hb 3aboTMBLIENCa o Brarononyy-
HOWN, OOYXOTBOPEHHOW, CBOGOAHOW
XKN3HW YeroBeYecTBa,npu 3ToM 3a0bIB
0 cebe,He CropeB B OrHe,He YTOHYB
B BOAE,NPOTUBOCTOSIB TPYAHOCTAM U
XUBYLLEWN B NAMATU ftogen B MUPOBOM
NpPOCTPaHCTBE.

B npoussegeHun PenxaHa Xopes-
MU «[JOCTOMHCTBA M MOPOKU» MPUBO-
ONTCS1 pa3roBop Mexay OTLOM M Cbl-
HoM. Ero cbiH: «Agbih noH Xatam Tamn
ckasan: «Korga ogHaxabl 1 cnipocun
oTua: «ecTb N cpeaun apaboB Yeno-
BEK Lleapee ero?», oH otBeTun: «Bce
apabbl weapee meHsa. OgHaxabl Ho-
Yblo S FOCTUIT Y OQHOMO CUPOTHI, Y KO-
TOpPOro Kpome nATHaguatu GapaHoB
He 6bino Hudero. OH 3ape3an OgHoro
OapaHa, MSICOM KOTOPOro U HaKopMUIl
MeHsi. MHe o4eHb MOoHpaBWIICS KOCT-
HbI Mo3r GapaHa. A ckasan: «O, kak
BKYCEH 9TOT KOCTHbIA MO3r». OH Ha-
Yan MpUHOCUTbL ronoBbl GapaHa oaHy
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disdi. Men ondan nadme bolandygy-
ny soramda, ol ahli zady gurrtn berdi.
Asyl ol menin Ugin, on bas goynunam
soyan eken. Men ony bir gyra ¢ekdim-
de: «Gef-taf géremok» diydim. Son
oglana yuzlenip: «Géwnune yarayan
zat bar bolsa goyayyn. Bu araplar tgin
gelsiksizdir diydim» diyip, gurrin ber-
di.

Men kakama bakyp: «Sen ony na-
me bilen sylagladyr?» diydim. Ol: «Ug
yuz diye we bas yuz bas goyun ber-
dim» diydi. Men: «Walla, kaka sen on-
danam sahy ekenifi-a» diydim. Onda
kakam: «Yok, oglum, beyle daldir. Sa-
hylygyna ol menden sahydyr. Sebabi
ol 6ziinde barynyn ahlisini berdi, men
bolsa kdp baylygymyni ujypsyzja bole-
gini bagysladymy diydi» [5, 96].

Erteki wakalarynyri serhedinifi bol-
maysy yaly, halkyn hyyaly-da c¢ak-
sizdir. Kabir ertekilerde jadynyn guy-
ji bilen adamlaryrn dondurylyp dasa
owrulmeginini kabir babatda hakykat
bilen baglanysygynyn bardygyny ga-
zuw-agtarys islerini gecirenlerinde en-
¢eme alymlar ylmyn Usti bilen tassyk-
lapdyrlar.

Hatam yaly bolmak, onur yaly ada-
lat Ggin, janyAy orta goyup goresmek,
ayratyn hem yaslarda, hatda mimkin
dal bolup goérinyan gudratlary amala
asyrmakda isleg doéredyar, hyjuwlan-
dyryar, cuslandyryar. llgeziklendir-
yar. Biri-birinden rustem garsylyklara
hotde gelmegin mimkindigine ynam
doredyar.

EDEBIYAT

this marrow». He started to bring mar-
rows of the heads of sheep one after
another. When [ left the yurt, | saw that
everything around was in blood. When
| inquired about what had happened,
then he told me the matter. It turned
that he had cut all his sheep for me: «I
took him aside and said that | surprise
at nothing». Then | said to the orphan:
«Ill leave you everything, what you
like. This is not characteristic for the
Arabs».

| asked my father: «And what have
you awarded him with?» He replied: «I
awarded him with three hundred cam-
els and five hundred sheep». | said:
«Oho, father, you are more generous
than he». My father answered: «No,
my dear son, it's not like this. I'm infe-
rior to him, for he gave me everything
he had, and | gave him only an insig-
nificant part of my wealth» [5, 96].

For the fairy actions are boundless,
the same concerns the folk fantasy. In
some tales with the help of a miracle
people are turned into stone. Many
scholars scientifically proved in the re-
sult of their diggings the interrelation
of this phenomenon in some aspect
with the reality.

To be like Khatam, not sparing the
life in the struggle for justice, not sav-
ing your life, evokes, especially the
youth, to accomplish miracles, which
seem to be impossible, creates belief
in the possibility to withstand to the
most difficult tests.

LITERATURE

3a gpyron. Korga s Bbiwen 13 warpa,
TO yBUAEN, YTO BOKPYr BCE B KPOBMW.
Korga s cnpocun o cnyyvBLUEMCS], OH
MHe 060 Bcém pacckasan. OkasbiBa-
€Tcs, OH AN MeHs 3apesart BCex CBO-
nx 6apaHoB. A OTBEN €ro B CTOPOHY
N ckasan:. «Huyemy He yOoMBRSIHOCHY.
3arem ckasan cupote: «OcTaBnto Bce,
4yTO Tebe noHpaBuTCS. DTO He noAo-
GaeT apabam».

A cnpocun oTua: «A Yyem Bbl BO3Ha-
rpagunu ero?». OH ckasan: «A otgan
emy Tpucta BepbnogoB M NATLCOT
GapaHoB». A ckasan: «Oro, oTeu, Aa
Bbl OKa3anucb Leapee ero», Ha 4To
oTtel, oTBeTUI: «HEeT, CbIHOK, He Tak. B
LLeAPOCTM 9 eMy YCTyMato, Tak Kak OH
oTAoan MHe BCE, 4To uMmern, a s otaan
€My TOIbKO He3HauuUTeNbHY 4YacTb
cBoero boratcTeay [5, 96].

Tak kak cKasloudHble OEWCTBUS He
UMENT rpaHuL, Tak ke 0earpaHuyHa
HapogHas daHTasus. B HekoTopbix
cKaskax C NOMOLLbIO BonwebeTBa fto-
Oen npeBpalaoT B kKaMeHb. MHorune
YYEHbIE Hay4yHO [AoKasanu B pe3ysib-
TaTe pacKkornok B3aMMOCBSA3b 3TOr0
SIBNEHNST B HEKOTOPOM OTHOLLIEHUWN C
[ENCTBUTENBHOCTLIO.

BbiTb noxoxum Ha Xatama, He
Xanesa XusHu 0OopoTbcA 3a chpa-
BEOJIMBOCTb MOOYXXOAEeT, OCOOGEHHO
MOSIOOEXb, K COBEpPLUEHUO 4ydec,
Ka)KYLLIMXCA HEBO3MOXXHbIMU, CO34aET
BEPY B BO3MOXXHOCTb MPOTUBOCTOSAHUSA
TSXKENENLLMM UCTbITaHUSAM.
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Bizifi yurdumyzda arheologik ga-
zuw-agtaryslar netijesinde durli ya-
dygarliklerden tapylyan tapyndylara
uly Uns berilyar. Ol tapyndylary ylmy
taydan éwrenmek Garassyz Watany-
myzyf alymlarynynn payyna dusyar.
Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn  «TuUrkmenistan
— Beyik Yipek yolunyri yiregi» atly
kitabynda seyle diyilyar: «Merwifi gu-
wanjy difle bazarlary daldi. Darli do6-
wurlerde hékimdarlar tarapyndan bu
yerde altyn, kimus hem-de mis sayy-
lyklar zikgelenipdir. Uzak asyrlaryri do-
wamynda Merw Orta Aziyada ifl belli
metal isleyan merkezlerii biri bolup-
dyr. Soltangalanyri glinbatar kiinjinde
arheologlar gije-giindiz dynman islan
magdan peglerii tutus toplumynyn
yzlaryny tapdylar. Senetkarler metaly
gyzgynda islemegin — eretmegin, guy-
magyf, siymegif, taplamagyn tarini
bilipdirler. Metallurglar metallary ere-
dip, garyndy ergin almaga has kamil-
lesipdirler» [1, 124-125].

Metal we metallurgiya adamzat dur-
musynda esasy orun eyelap geldi we
seyle bolmagynda hem galyar. Me-
tallaryth we metallurgiya énumgiliginir
ilkinji yzlaryna arheologlar 6réan gady-
my dowdrlere degisli yadygarliklerde
dus gelyarler [8,3].

Elbetde, metallaryfi gadymy adam-
laryni giindelik durmugyndaky ahmiye-
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Agabay Atagarryev,
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Much attention is given in our country
tofindings, unearthed during the arche-
ological diggings on different historical
monuments. Scholars of Turkmeni-
stan thoroughly study these objects.
It is noted in the book «Turkmenistan
— Heart of the Great Silk Road» of Re-
spected President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov: «Merv
was not only famous for its bazaars. In
different periods under different gov-
ernors there were minted gold, silver
and copper coins. For many centuries
it has been one of the most important
centres of metallurgy in Asia. In the
western suburb of Sultan-gala the ar-
cheologists discovered a whole dis-
trict, where once, forge ovens smoked
day and night. Craftsmen of Merv
knew hot processing of metal: smelt-
ing, casting and hammering. High per-
fection was achieved by the metallur-
gists in melting metals and obtaining
alloys» [1, 124].

Metal and metallurgy have taken
and takes a special place in the life of
humankind. The archeologists meet
with the first traces of metal and metal-
lurgy production in the monuments of
the deepest antiquity [8,3].

Naturally, the role of metals in the
everyday life of the ancient man was
incomparable with the one, that it
plays today. Beginning from primitive
copper and very precious at that time
wires and pendants, which were first
testifies of the metallurgic production

B Hawen cTtpaHe Gonblloe BHUMa-
HWe yOenseTcs M3yYeHU Haxomok,
OOHapYyXeHHbIX MNpY  NPOBEAEHUU
apxeoriorM4yecknx pPackornok Ha pas-
NWYHBIX MamsATHUMKaxX wuctopuun. Ha-
YYHBIM M3yYEHUEM 3TUX MNPegMETOB
3aHUMaloTCH y4éHble TypKMeHUCTaHa.
B kHure yBaxaemoro [lpesungeH-
Ta  TypKmeHucTaHa lypGaHrynbl
BepobiMyxamenoBa «TypKMEHUCTaH
— cepaue Benukoro LLénkosoro nyTm»
oTmevaetca: «He ogHumm 6Gasapamu
Obin cnaBeH Meps. B pasHbie Bpe-
MeHa Npu pasHbIX NPaBUTENAX 30eCb
YekaHUnNMCb CBOW 30M0Tble, Ccepe-
OpsHble U MegHble MOHEeThl. Ha npo-
TSXKEHUM MHOTUX BEKOB 3TO OblN OAMH
N3 BakHenMWmnx B A3UN LEHTPOB Me-
Tannyprvui. B 3anagHom npeamectbe
CyntaHrana apxeonoru obHapyXunm
Lenbi KBapTan, rge Korga-to AeHb U
HOYb ObIMUIM FOPHOBBIE Neyn. Pemec-
neHHukn MepBa Bragenu ropsiyer oo-
paboTkon meTanna: nnaBkKon, NMNTbLEM
N KOBKOW. BorblIoro cosepLUeHCTBa
MeTannypru JOCTUIMM B BbIMfaBKe
METanmoB M MOMy4YeHnn CniaBoB»
[1, 124].

MeTtann n metannyprus 3aHvmanu
N 3aHMMalT B XKM3HU 4YernoBevecTBa
ocoboe mecTo. [lepBble cnegbl Me-
Tanna v MeTannypruyeckoro npowvs-
BOOCTBa apXxeoriory 3acTarT B NaMsT-
HUKax rnybovanwien gpesHocTtu [8,3].

KoHe4yHo, ponb MeTannos B nosces-
HEBHOW >KW3HW [OPEBHEro 4eroBeka
Oblna HecpaBHMMa C TOW, KOTOPYHO
urpaet oH cerogHda. OT nepBbIX Npu-

MIRAS | 57



tini hazirki gunlerdaki bilen deriesdirer
yaly dél. Yer yiiziinde ilkinji metallurgi-
ya dénumgiliginii alamatlary bolan yo-
nekeyje misden we sol déwurde 6ran
gymmat bolan say-seplerden baslap
metallurgiya éndmgiligi durli goérnusli
bartnglere: mis ergininif, himiki ele-
mentin — mysyagyn, galayynyn, sur-
manin, gursunyn ginden yayramagyna
¢enli uzak menzilleri gegdi. Bu adam-
zadyn metallar dowriine aralasan il-
kinji asyry bolupdy.

Arheologlar gadymy maddy mede-
niyete degisli yadygarliklerde gazuw-
agtarys islerini gecirenlerinde metal
OnUmlerine gabat gelyarler. Gadymy
dowdrlerde metalyn we ony eretmegir
usulynyn tapylmagy bilen adamzadyn
maddy medeniyetinif taryhynda uly
owrdlisik boldy. Metaldan durli gornls-
li zdhmet gurallaryny we yaraglaryn
yasalmagy yola goyulyar. Olar das,
sunk yaly beyleki metal dal 6nim-
lerden hil taydan duypgdter tapawut-
lanypdyr. Metal énamleri olary kem-
kemden ulanysdan gysyp ¢ykarypdyr.

llkidurmus metallurgiya 6numgiligi-
nift déremeginde we ésmeginde, esa-
san hem, yerli ¢cig mal — magdan, sey-
le-de aga¢ yangyjy ayratyn ahmiyete
eye bolupdyr. Gadymy déwirde me-
taldan yasalan ondmler uly gymmata
eye bolupdyr we ayry-ayry 6numler
hem-de metal guymalar, hatda alys-
calys soéwdasy bolup hem hyzmat
edip, pulun yerini tutupdyr.

Metallara bolan isleg biri-birinden
uzakda yerlesyan vyurtlarynn arasyn-
daky haryt alys-calsygynda doéreyar.
Eger, metalyn yize g¢ykan déwrine
cenli alys-calys serisdesi hokmun-
de iri we ownuk sahly mallar, dasdan
yasalan say-sepler, keramika hyzmat
eden bolsa, metalynn ylize c¢ykmagy
we soOwda gatnagyklarynyhh dsmegi
bilen, &hlumumy ekwiwalent bolup, al-
tyn, kimus, mis, gursun we beylekiler
hyzmat edyar.

Adamzat gadym dowurlerde metal
onUmlerini nadip yasadyka? Haysy
metallardan? Ol metaly ulanmagyn
tejribesi bilen ilkinji gezek nahili ta-
nysdyka? Haysy usullar bilen ol sol
dowdrlerde yokary hilli ergin magdany
alyp bildika? llkinji metallurgiya nirede
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on the earth, metallurgy has passed
the way till wide spread of different
bronze: alloys of copper with arsenic,
tin, antimony, lead. It was the first cen-
turies of the metal epoch, which a hu-
man made a step to.

The archeologists, digging out mon-
uments of ancient material culture,
find in them some metallic objects.
The opening of metal in antiquity and
its melting played a revolutionary role
in the history of the world material
culture of humankind. People began
to make up different objects — tools
and weapons, which by their quality
proved to be better than those, made
of stone, bone and non-metallic ma-
terials. Metallic items gradually drove
them all.

Availability of the local raw material
— ore and wood charcoal played the
decisive role in appearing and devel-
oping of the primitive metallurgy. In
ancient time, metal was a value, and
for this reason some items and even
metallic bars were the equivalents
of exchange for long time: they per-
formed the role of money in trade.

The necessity of metal caused trade
exchange between countries that
were located far from one another. If in
the pre-metallic epoch cattle and live-
stock, items of stone, ceramics served
as means of exchange, then, with the
appearance of metal and the develop-
ment of trade contacts, golden, silver,
bronze, copper, lead and other such-
like items became the universal trade
equivalents.

How did men produce metallic items
in such ancient times? What met-
als were used? How did men get ac-
quainted with the practical application
of metal? How could he get such high-
quality metals from melting ore? When
and where did the ancient metallurgy
first originated and began to develop?
It is sometimes considered till nowa-
days that ancient bronze of those
times was a usual alloy of copper with
tin, is it indeed so? Many questions
concern the history of the usage of tin
by men in ancient times. For example,
wherefrom did men take tin or tin ore,
which deposits are rare in the world?
[8,8].

Methods of exact sciences acquire
more and more importance in the ar-
cheological diggings. Already in the

MUTUBHBIX MELHbIX U OYEHb OOPOrmnX
Torda MpOBOMOYEK W MNOABECOYEK,
ObIBLLUMX NEpPBbIMU CBUOETENBCTBAMM
MeTannyprmyeckoro Nnpon3BoACTBa Ha
3emne, mMetannyprus npowna nyTb
00 LUMPOKOro pacrnpocTpaHeHusa ca-
MbIX pa3HOObpa3HbIXx OPOH3: CMaBoB
MeOu C MbIWbSKOM, OFIOBOM, Cypb-
MOW, CBUHLOM. To 6bInn NepBble Beka
3MoXM MeTanna, B KOTOpYK BCTynwn
YeroBeK.

Apxeonoruy, packanbiBasg MaMsiTHU-
KA ApeBHEeN maTtepuanbHOW KynbTy-
pbl, HAaXOOAT B HWUX MeTannuyeckuie
npegmeTtbl. OTKpbITME MeTanna B
OPEBHOCTM U €ro BbINSaBka cbirpanm
B UCTOPUM MaTepuanbHOM KyrnbTypbl
YernoBevecTBa PEBOMOLMOHHYIO POrib.
M3 meTanna Havanu wmarotaBnuBaTb
pasnuyHble NpegMeTbl — Opyaust Tpy-
0a 1 opyXue, KoTopble No CBOEMY Ka-
YeCTBY OKa3anuCb 3HAYUTENBHO yd-
e, YeM CAEeNaHHbIe N3 KaMHS, KOCTeNn
N Opyrux HeMeTannmyeckmx matepuma-
noB. Bce OHM NOCTEMEHHO BbITECHS-
NCb U3ZenuaAMn U3 metanna.

B 3apoxgeHun n passuTUM nepBso-
ObITHON MeTannyprum OgHWM K3 pe-
LWAKLWMX (PaKTOPOB SABMANOCH Hanwu-
yYMe MEeCTHOrO Cbipbs — pyd, a Takke
apesecHoro Tonnuea. Metann B gpes-
HOCTM NpeacTaBnsan cobow LEHHOCT,
N MO3TOMY OTAENbHblE NPEAMEThl U
Oaxe MeTannmMyeckne CruiTku Cchny-
XUNU J0Nroe BpeMs 3KBMBANEHTOM
obMeHa: OHW BbINOMHANW porb AeHer
npwv TOproene.

MoTpebHOCTb B MeTannax Bbi3Bana
TOProBbI OOMEH Mexay Aaneko oT-
CTOAWMMMN APYr OT Apyra cTpaHamu.
Ecnu B anoxy fo meTanna cpeacTBoMm
OoBMeHa CnyXumnmn KpynHbIA U MENnKUin
poraTblii CKOT, U3Oenus U3 KamHs, Ke-
pamMuka, TO C NosiBIIEHNeM MeTanna u
pa3BUTMEM TOPrOBbIX CBSA3EN B Kaye-
CTBe BCeOoOLero aKkBMBasneHTa BbICTy-
natoT 30mnoTble, cepebpsiHble. BPOH30-
Bble, MeHble, CBUHLIOBbIE U Apyrue
n3genusi.

Kak wn3rotoBnsan 4yenosek MeTan-
nnyeckne n3penvst B CTOMb ApEeBHUE
BpemeHa? M3 kakmx metannoB? Kak
OH BrepBble MO3HAKOMUIICSA C Mpak-
TUYECKUM MNpUMEHeHMEM MeTanna?
Kakumun cnocobammu oH Mor Torga
nornyyaTtb M3 NNaBKWX pyAd CTOfMb Ka-
yecTBeHHble MeTannbl? Korga u roe
BMepBble 3apoaunacb M Havana pas-
BMBaTbCsl MepBOObITHAs MeTannyp-
ma?  [JencTBUTENbHO NN OPEBHAA



we hagan doredikd hem-de 6sdika?!
Hakykatdan hem, gadymy burlngler
misifi we galayynyn adaty ergininden
doéreyandigi we hazirki ginde hem
seyle diyip hasaplanmagynyn seyrek
daldigi dogrumyka? Gadymy doéwdar-
lerde adamyn galayydan peydalan-
magy bilen baglanysykly sowallar hem
az déremeyar. Mysal Ugin, adam din-
yade seyrek dus gelyan galayyny we
onun magdanyny nadip ylze gykardy-
ka? [8, 8].

Arheologiki barlaglarda takyk ylym-
laryf usullaryna has artyk ahmiyet be-
rilyar. Gegen yuzyyllykda arheologlara
himikler yakyndan yardam berdiler.
Olaryn kdmegi bilen gadymy metal gu-
rallarynyf aglabasynyf mis we galayy
ergininden emele gelyan ya-da «nus-
gawy bdring» diylip atlandyrylyan
buringden yasalandygy anyklanyldy.
Olaryn duzuminde beyleki metallar bi-
len birlikde mis hem bar. Wagtyn geg-
megi bilen buring¢de galayynyni yoklu-
gy yuze gykaryldy. Kaéhalatlarda misin
arassa mise mahsus bolmadyk fiziki
alamatlara eyedigi anyklanyldy. Mysal
Ugin, onun mise mahsus bolmadyk ¢e-
yeligi bar, gaty halynda bolsa, blrinje
merizes bolyar.

Yimy-barlaggylaryri képusinin pikir-
lerine géra, adamyn metal bilen ilkin-
ji tanyslygy yarag yasamak Ugin das
jynslaryny gozleyan mahaly yize g¢y-
kandyr diylip caklanylyar. Sonda hem
ol, adaty dasdyr dydup, tebigy misi go-
rendir.

Orta asyr dowriinde adamlar metal-
lurgiya énumgiligi babatynda uly tej-
ribe toplapdyrlar. Bizift yurdumyzyn
gagindaki Beyik Yipek yolunyf catry-
gynda yerlesyan Merw, Abywerd, Nu-
say, Kdneurgeng yaly uly saherlerde
yokary hilli 6nUmleri yasayan engeme
metallurglar mahelleleri (toplumlary)
bolupdyr. Orta asyr senetcilerinifi ya-
san 6nUmlerinin arasynda metal (po-
lat) yaraglar we gorag esbaplary, ata
gosulyan esbaplar, gurlusyk we dnim-
c¢ilik gurallary, lukmangylyk enjamlary
uly orun eyeleyar. Egin-esiklerifi ow-
nuk bezeg saylary we gymmatbaha
metallardan sayy pullar hem olaryn
hatarynda bolup, soriky agzalyanlar
senetgiligifi yeten derejesini we gay-

past millennia chemists helped ar-
cheologists. The formers had proved
that ancient metal items in their ma-
jority were made of bronze, of the al-
loys of copper with tin, or, as they say
sometimes, of «classic bronze», some
part of it presented itself copper with
some admixtures of other metals.
Later it was ascertained that bronze
sometimes does not have tin in its
composition, and in some cases cop-
per has physical qualities, which are
not characteristic for pure copper. For
example, it had little plasticity, which is
not characteristic for copper, and by its
hardness, it reminded bronze.

According to the opinion of the most
of researchers, for the first time a man
got acquainted with metal, obviously,
during his search of such kinds of
stone, which might be used in making
tools. At that time men came across
the native copper, first considering
them to be usual stones.

By the Middle ages epoch people
accumulated enough experience in
the metallurgy. On the territory of our
Motherland, which stretched on the
crossroads of the Great Silk Road,
in the towns like Merv, Abiverd, Nisa
and Kunya-Urgench, existed the
whole quarters of metallurgists, who
produced only high-quality products.
Among the items of the Middle Ages
artisans’ production, a special place
is taken by metal (steel) weapon and
defense equipment, horse harness,
building and production tools, medical
instruments. Decorations, details of
costume and coins of valuable metal
also refer to them; their mastery pro-
duce ascertain about the common
level and skills of metal processing.
Metal items, unearthed in the town-
ships in South Turkmenistan, in most
cases were made of bronze. They
mostly present ware and items of ev-
eryday life. A meaningful group among
those things is made up of bronze
cauldrons for cooking and boiling of
water [9,100].

Few samples of suchlike bronze
cauldrons are kept in the State Mu-
seum of the State Cultural Center of
Turkmenistan. A part of them has a
semi-spherical form, 2-2,5 sm for-
ward-bent edge and four protruded
outside segment-like looking, flat ledg-
es located cross-shaped. On two of

OpoH3a npeacTtaBnsna  OObIYHbIN
cnnaB Meau C Ori0BOM, Kak 3TO Hepen-
KO CYMTAIOT 40 HaCTOSLLEro BpeMeHn?
Hemarno BonpocoB BO3HMKAET TakxkKe U
B CBSA3M C UCTOPUEN WCMOMb30BaHUSA
YeroBEKOM B [pEBHENLLNE BpeMeHa
onoa. OTkyga, Hanpumep, 4YenoBek
Opan onoBo UM ONOBSIHHYHO pyay, Me-
CTOPOXAEHUS KOTOPOW B MUPE peaku?
[8,8].

B apxeonorvyeckmx mccrnegoBaHu-
Ax BCE Oornbluee 3HaveHue npuob-
peTalT MeToAbl TOYHbIX Hayk. ELLé B
NPOLUSbIX CTOMETUAX Ha MOMOLLb ap-
XeornoraMm MpULLNK XMMWKKU, KOTOpble
YCTaHOBUMMW, YTO APEBHUE MeTannu-
yeckne npegMeTbl B OOMbLUMHCTBE
Oblnn coenaHbl M3 OpOH3bI, M3 chna-
BOB Megu C ONIOBOM, UMW, Kak MHoraa
rOBOPAT, «KMACCUYecKon OpOH3bIY;
YacTb M3 HWX npegcTasnsna cobow
Meab ¢ HebonbLIMMKY NPUMECAMHU OpY-
rmx metannoB. [Mo3xe BbIACHUNOCH,
yTO BpPOH3a UHOrga He COOEePXUT Oro-
Ba, a B OTAENbHbIX Cny4asx Megb 06-
nagaetr U3an4YeckumMn CBOWCTBaMM,
He XapaKTepHbIMW OIS YUCTON Meaw.
Hanpumep, y Heé Obina manas, He
npucyLias Meam nnacTuyHOCTb, a Mno
TBEPOOCTN OHA HanomuHarna 6poHa3y.

CornacHo MHeHuo 60nbLIMHCTBA
nccrnegoBaTtenem, nepeoe 3HaKOMCTBO
yeroBeka C MeTanoM Mpou3oLUSo,
BEPOSITHO, BO BPEMSI MOMCKA HY>KHbIX
€My Nopoa KamHS A5s M3roTOBMEHUS
opyaoun. Torga-To OH M HATKHYICH Ha
CaMopodKkM Megu, NpuHMMas ux cHa-
Yyana 3a obblYHbIE KAMHM.

K anoxe cpenHeBeKOBbsi NMoau Ha-
Konunu 6oMbLION OMbIT B MeTannyp-
rmn. Ha tepputopun Hawen PoauHebl,
B OOnblUMX ropogax, BbIPOCLIMX Ha
nepekpéctkax Benukoro LLUénkosBo-
ro nytu, Takmx kak Meps, Abueepa,
Huca n KyHsa-Yprend, cywiectsoBanu
Lenble kBapTarnbl MeTansypros, Bbiny-
CKaBLUMX MPOAYKLMIO CaMOro BbICOKO-
ro kavectea. Cpeauv usgenun cpegHe-
BEKOBbIX PEMECIIEHHbIX NPON3BOACTB
ocoboe MecTo 3aHMMaeT meTannuye-
ckoe (CTanbHOE) OpyXue 1 3aLUTHOE
CHapsXeHune, KOHCKas ynpsiXb, CTPOU-
TenNbHbIN U NPON3BOACTBEHHbIN NHBEH-
Tapb, MEOUUMHCKUE MHCTPYMEHTHI. K
HUM MPUMbIKAIOT YKpalleHUs, AeTanm
KOCTIOM@ M MOHETbI 13 AparoueHHbIX
MEeTannoB, MacTePCKOE U3roToBEHNEe
KOTOPbIX Takke roBopuT 00 obLluem
YPOBHE U HaBblkax 00paboTkm no-
cnegHux. HTepecHbl MeTannuyeckme
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tadan isleyis usulyny gorkezyar. G-
norta TUrkmenistanyn gadymy saher-
lerinden tasin metal énUimleri tapyldy,
olaryil aglabasy blringden yasalan
onumlerdir. Olaryn kopusi gap-gaclar
we gundelik 6y-hojalyk gurallarydyr.
Olaryh arasynda tagam tayyarlamak
we suw gaynatmak Ugin buring ga-
zanlar hem bar [9, 106].

Seyle buring gazanlaryfh birnage
nusgalary Tuarkmenistanyfi Dowlet
medeniyet merkezinifi Dowlet muze-
yinde saklanyar. Olaryn birnacgesi ya-
rym sar sekilinde bolup, eplenen er-
neginii ini 2-2,5 sm-e dendir we dort
sany segment gornisli dasyna ¢ykyp
duran atanak sekilde yerlesen tekiz
yalpak ¢ykgydy bardyr. Gazanlar bi-
ri-birine garsylykly yerlesen wertikal
tutawag bilen Upjin edilendir. Olar
yarym siynmek sekilinde yasalypdyr.
Olaryn kabirinifi yokarky bdlegi saha-
lara bolunipdir, kabiri naryfi miwesinin
sekilindedir, G¢lnji gérnlsinin depesi
kub gornisinde tamamlanyar. Tuta-
wagclaryn seyle gérnisi gazany asmak
Ucin niyetlenen bolmagy mumkin diy-
lip caklanylyar.

Bu buring gazanlaryn goérnusi we
yasalys usuly birmefizesdir. Yone ola-
ryn ahlisi biri-birinden 6lgegleri we na-
gyslanysy babatda tapawutlanyarlar.

Onun o6fie ¢ykyp duran yerinde
arap yazuwynyn «nash» gornisinda-
ki 6sumlik nagyslarynyn elementleri
bilen bezelen yazgylar yerlesdirilip-
dir. Onda «Hojagy Tusynyn yasany»
diyen yazgyny okamak bolyar. Seyle
birin¢ gazanlaryn nirede yasalandy-
gy barada sorag ylze g¢ykyar. Gynan-
sak-da, orta asyr yazuw ¢esmelerinde
seyle dnumlerifi 6ndurilen yeri hakyn-
da maglumatlara dus gelinmeyar. Bi-
ze ¢dzgutleri tapmak Ugin nusgalarda
edilen yazgylara salgylanmak galyar.
Orta asyr misgar-senetciler yasan
kabir dnimlerine 6z adyndan dasary
doglan yerini we gelip ¢ykysyny bildir-
yan nisbetleri gosupdyrlar. Mysal Ugin,
hazirki wagtda Merwezi, Nysapury,
Herewi yaly nisbetli senetgiler bize
bellidir. Emma sorky dowulrlerde Kéne
Sarahsda we orta asyr Daslyja depe
yadygarliklerinden tapylan biring ka-
selerde difie Tusy nisbeti dus gelyar.
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the cauldrons there are two vertically
located handles, situated subtend to
one another. They are produced in the
form of a semi-oval. Some of them in
the upper part seem to be branched,
some other have the form of a pome-
granate, the third ones are finished in
the form of a cube in the upper part.
It is supposed that suchlike handles
were attached specially for hanging
the cauldrons.

It is clear that according to the forms
and way of produce, these bronze
cauldrons are of one type. But they
nevertheless differ from one another
mostly in the size and the way of or-
namentation.

In its protruding part, there is writ-
ing in the Arabic, made in the way
of «naskh» handwriting with the ele-
ments of plant ornament. It is writ-
ten there: «Made by Hojagi Tusi». A
question arises: Where these caul-
drons were made? It's a pity that in
the Middle Ages written sources, the
researchers haven’t yet met dates
about the place of produce of such-
like items. We have to address to the
inscriptions, made on the patterns.
Masters of copper of the Middle Ages
on some of the produce added nisba
to their proper name, which indicated
to the place of their birth and origin of
the creator of the item. For example,
at present we know a whole group of
masters, who had the nisba Mervezi,
Nishapuri, Herevi and other. But only
recently we came across the nisba
«Tusi». It was on the bronze cups, un-
earthed and found in the Old Sarahs
and on the Middle Ages monument
Dashlyja depe.

If we rely on the nisba «Tusi», then
our cauldrons were produced in the
Horasan town Tusi. But, not know-
ing the biography of the Middle Ages
masters, we should not assert that
they were produced by metallurgists
namely of that settlement. Besides, at
present among scholars there are two
opinions: some of them consider that
the nisba indicates the place of birth
and even the workplace of the mas-
ter, other scholars consider that the
nisba is not the exact indicator of the
workplace of the master. The masters
with the «Tusi» nisba were born in this
town, but they might work in the other
towns of Horasan as well. It should be

n3genusi, obHapyXeHHble Ha ropoau-
wax KxHoro TypkmeHucTaHa, B 60rb-
LUMHCTBE M3rOTOBMEHHbIE N3 BPOH3bI.
OHu, B OCHOBHOM, NpeacTaBrisiioT Co-
6on nocyay v npegMeTbl JOMALUHEro
obuxoga. 3HauMTENbHYO rpynny cpe-
OV HUX COCTaBrsAT OPOH30BbIE KOTbI
ONS NPUrOTOBMNEHUS MWLM UMW NOAO-
rpesa Boabl [9,106].

Heckonbko  3K3eMnnsipoB  Takux
OPOH30BbLIX KOTMOB XpaHutcs B [o-
cygapctBeHHoM  My3ee  [ocypap-
CTBEHHOTO KYNbTYPHOrO LieHTpa Typk-
MeHucTaHa. Yactb M3 Hux umeet
nonycoepunyeckyto opmy, OTOrHy-
TYIO 3aKkpavHy LWpuHOW 2-2,5 cm n
YyeTblpe BbICTYMAKOLWMX HapyxXy cer-
MEHTOBUAHbIX, KPECTOBWMAHO pacro-
NOXEHHbIX MMAOCKMX BbICTyna. KoTnbl
CHabXeHbl [OBYMsi BepTUKaIbHbIMU
py4kamu, NoMeLéHHbIMU Ha ABYX U3
HUX, MpOTMBOMNEXaliMX JApyr Apyry.
OHu n3rotoeneHsbl B BUAE nornyosana.
HekoTopble M3 HUX B BEPXHEW 4acTu
Kak Obl pasBeTBNSIOTCS, ApYyrne nme-
IoT ¢opmy nnoda rpaHarta, TpeTbu
3aKaH4MBalOTCH HaBeplUMeEM B Buae
Kyba. [lpegnonaraeTtcs, 4TO Takue
pyyKkn Obilnn NpuaenaHbl cneumansHo
ONS NoABeLLMBaHUSA KOTITOB.

Mo ceoen copme n cnocoby wmsro-
TOBIEHNSI 3TN OPOH30BbIE KOTIbI ABHO
ogHoro Tuna. Ho oHu BCE ke oTnu4a-
tOTCA ApYr OT Apyra nNpenMyLlecTBEH-
HO BENUYMHOM N XapaKTepoM OpHa-
MeHTauuun.

Ha ero BbiCTyne nomelieHa apab-
cKkasi HagnuCb, BbIMOSIHEHHASA Moyep-
KOM HacX C afeMeHTaMu pacTUTenbHO-
ro opHameHTa. E€é MOXHO mpouunTats:
«Cpenan Xopxaru Tycu». BosHukaeT
BOMpPOC: rae xe Obinv U3roTOBMEHbI
Takve GpoH30BbIE KOTNbI? K coxane-
HUIO, B CPEOHEBEKOBBIX MUCbMEHHbIX
NCTOYHUKAX UCCredoBaTensam noka He
BCTpeYanucb CBeAEeHUs O MecTe U3-
roToBfneHus NogobHbIX n3genuin. Ham
ocTaétca obpatuTbCca 3a pasragkon
HEMOCPEACTBEHHO K Hagnucam, cae-
naHHbIM Ha obpasuax. CpegHeBeko-
Bble MacTepa-MeaHNKN Ha HEKOTOPbIX
N3roTOBMEHHbIX MpeamMeTax K cob-
CTBEHHOMY MMeHU Aob6aensanu HUCHy,
yKa3blBaloLLYy0 Ha MECTO POXAEHUS U
NPOUCXOXOEHME CO3haTens Us3genus.
Hanpvmep, B HacTosee Bpemsi Ham
M3BECTEH psii MacTepoB, WUMENLLUNX
Hucby MepBesun, Huwanypu, Xepe-
BV 1 Apyrue, HO TOMbKO B nocriegHee
Bpems BcTpeTunacbh Hucba Tycu. OHa



Eger Tusy nisbetine salgylansak,
onda bizii gazanlarymyz Horasanyn
Tus saherinde yasalan bolyar. Em-
ma orta asyr senetcilerinifi terjimeha-
lyny bilmezden, ol tapyndylaryn edil
sol yerde yasalandygyna gliwa gecip
bolmayar. Mundan basga-da, hazirki
wagtda alymlaryii arasynda iki sany
pikir yérgunlidir: olaryf kabirlerinifi pi-
kirlerine gora, nisbetler senetci-ussa-
nyn doglan yerini, hatda islan saherini
hem gorkezyar. Beylekiler bolsa, nis-
betler senetcinifi islan yerinifi takyk
gorkezijisi daldir diyip belleyarler. Tusy
nisbetli senetciler bu saherde doglup-
dyrlar, yéne 6z isleri bilen Horasanyn
beyleki saherlerinde mesgullanan bol-
maklary hem miimkindir. Yakyn Giin-
dogar yurtlaryny birlesdiryan Turkme-
nistanyn orta asyr saherlerinin Beyik
Yiipek yoluny# ugrunda yerlesendigini
hem g6z 6ninde tutmalydyrys.

Hazirki wagtda Merwezi nisbeti bi-
len orta asyrlarda tayyarlanan onlar-
¢a buring gazanlaryn tapyndylary bi-
ze malimdir. Mysal Ugin, Dagystanyn
myzeylerinde gyralarynda «Abu Bekr
Ahmet Merwezi yasady» diyen yazgy-
ly birndce blriing gazanlar saklanyar.
Seylelikde, yarymtegelek sekilde ya-
salan bu gazanlaryn orta asyr Merwde
yasalandygy hakynda caklama gos-
maca esas bolyar (sur. 1).

Yokarda yatlanylyp gegcilen biiriing
gazanlaryn yasalan wagty barada na-
me aydyp bolar? Gazanlara salnan
nagys-hasamlar olaryn yasalan wag-
tyny kesgitlemage yardam edip biler.
Seyle nagyslar XII-XIIl asyrlarda ya-
salan metal 6nimlerinii hasamgyly-
gy bilen gabat gelyar. I gyzykly yeri
hem seyle hasamlar sol ylzyyllygyn
mohirlenen keramikasynda (kilalgy-
lygynda) hem dus gelyar. Gornusi yaly
orta asyr demir senetgileri 6z dnim-
lerini bezanlerinde kulal ussalaryna
mahsus bolan dekoratiw ydrelgeler-
den ugur alypdyrlar.

Gadymy Sahryslamda gegirilen yl-
my-barlaglar birnace arheologiki ta-
pyndylaryn, sol bir wagtda buring
ontmlerinin hem, toplumynyn Ustini
yetirmage mumkingilik berdi. Misden
we buringden durli maksatlara niyet-
lenen yylmanak we nepis gap-gaglar,

Sur. 1. Biiriing gazan. Xll asyr.
Pic. 1. Bronze cauldron. Xll century.
Puc. 1. BpoH3oebili ka3aH. Xl eek.

taken into consideration that the Mid-
dle Ages towns of Turkmenistan were
located along the ways of the Great
Silk Road, which connected the Near-
East countries.

At present we know tens copies of
bronze cauldrons, made in the Middle
Ages by masters with the «nisba»
Mervezi. For example, in the muse-
ums of Dagestan there are kept some
bronze cauldrons, on the projections
of which there are preserved an in-
scription «Made by Abu Bekr Ahmet
Mervezi».

Thus, the supposition about the
cauldrons of a semi-spherical shape
with the nisba «Mervezi», were made
in the Middle Ages Merv, acquire ad-
ditional grounds (pic. 1).

What can be said about the date
of production of the mentioned be-
fore bronze cauldrons? What can be
said on the date of bronze cauldron
production mentioned before? The
ornaments drawn on the cauldrons
may help us to define the time of their
produce. Such picture coincides with
the ornamentation on the other metal-
lic items, made in XI/I-XIII centuries.
And it is interesting that suchlike orna-
ments are especially frequently met
on the stamped ceramics of the same
centuries. As it may be seen, the Mid-

oKazanacb Ha OpOH30BbIX Yallax,
HangeHHbix B CTtapom Cepaxce 1 Ha
CcpenHeBeKOBOM namsATHUKe Jawnbig-
Xa-gene.

Ecnn onupatbcs Ha Hucby Tycwy,
TO HawW KOTnbl OblM M3rOTOBMEHbI
B XopacaHckom ropoge Tyce. Ho, He
3Haa Ouorpacum  cpeaHEBEKOBbIX
MacTepoB, Hemnb3si yTBepXAaTb, 4TO
OHW ObINM N3roTOBMEHbI MeTannypra-
MW UMEHHO 3Toro noceneHusi. Kpome
TOro, B HACTOsILLIee BpeMs cpean y4é-
HbIX CyLleCTBYeT [ABEe TOYKU 3pEeHUs:
OOHW U3 HMX CYMTAIOT, YTO HMcOa yka-
3blBA€T Ha MECTO POXAEHMS N Jaxe
MecTo paboTbl MacTepa, Apyrue cyu-
TalT, YTO HUCOa He ABNSETCHA TOYHbIM
yKasaHneM mecTta paboTbl mactepa.
MacTtepa ¢ Hucbon Tycm pogunucbh
B 3TOM ropofe, HO 3aHMMaTbCs CBO-
UM OEenoM MOIMM U B OpYruMx ropogax
XopacaHa. Cnefyet yuuTbiBaTb U TO
06CTOATENLCTBO, YTO CPEAHEBEKOBbIE
ropoga TypkmeHucTaHa Obinu pacno-
noxeHbl BAonb Tpacc Benukoro LLUEnN-
KOBOrO MyTW, coeauHaoLLero 6rnmkxHe-
BOCTOYHbIE CTPaHbI.

B HacTosiee BpemMs Ham U3BECT-
Hbl OECATKN 3K3EMMIAPOB OPOH30BbIX
KOTOB, W3rOTOBIIEHHbIX B CpegHue
Beka Mactepamu C Hucbonm Mepse-
3n. Hanpumep, B My3eax [arectaHa
COXPaHWUINOCh HECKONbKO OpOH30BbIX
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Sur. 2. Gyradan. Sdhryslam. Xl asyr.
Pic. 2. A lamp. Shehrislam. XlI century.
Puc. 2. CeemunbHuk. Lllexpucnam. Xl eek.

oy-hojalyk goslary, bezegler yasalyp-
dyr [2, 110].

Oy-hojalyk goslarynyri biri bolan
blrlng gyradanlaryn yasalysy we be-
zelisi tasindir. Olar t¢ bolekden ayak-
lardan, merkezi bdlekden we gapak
gornusindaki yokarky bdlekden yba-
ratdyr.

Sahryslamyn demirgazyk-guinbatar
tarapynda yerlesyan kerwensarayda
gecirilen arheologiki gazuw-agtarys
islerinin dowamynda tapylan bir ¢y-
radan ortaky bdlekden we gapakdan
ybaratdy. Cyradanyn beyikligi 22 sm
bolup, ol gllalegi yada salyar. Cyra-
dan durli geometriki we epigrafiki na-
gyslar bilen bezelendir. Cyradandaky
arap yazgysy (o= + S 1) bagtlylyk
diymegi anladyar. Gapagyn ortasy ta-
wus gusunyn sekili bilen bezelen. Cy-
ranynf yokarky boéleginir i¢ki tarapynda
hi¢ hili nagys bolman, difie ortasynda
tawus gusunyn sekili bar. Cyra XII-XIV
asyrlarda tayyarlanypdyr, seyle ¢yra-
lar Eyranda hem yuze c¢ykarylypdyr
we Merkezi Aziya yayradylypdyr (sur.
2-3).

Uly bolmadyk gap-gaclarynn gapak-
lary guslaryi ajayyp heykelleri bilen
bezelipdir. Gap-gaclary gus heykelleri
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dle Ages metallic masters, decorating
their items, leaned on the same deco-
ration principle, which were substan-
tial for the ceramic masters as well.

The researches in Shehrislam,
made it possible to study and sub-
stantially fill up the collection of the
archeological patterns, including the
items made of bronze. Polished and
delicately decorated ware, pots and
pans, decorations, intended for differ-
ent aims, were made of bronze and
copper [2, 110].

Bronze made lamps, which produc-
tion and decoration is unique, may be
single out of all things. They consist of
three parts: foot, central part and upper
one in the form of a lid. One lamp, un-
earthed during the archeological dig-
gings in Shehrislam in the North-West
part of the caravanserai, consisted of
the middle part, and a lid. Its height
equals to 22 sm, it reminds a poppy
flower. It is decorated by different geo-
metric and epigraphic ornaments. The
Arabic inscription (C# 1 =2 3 on it
means wishes of «well-being». There
are no ornaments on the upper part of
the inside of the lamp; there is only the
depiction of a peacock in its center. It
was made in the XII-XIV centuries;
such lamps were found also in Iran
and were spread in Central Asia (pic.
2,3).

The lids of small bronze vessels
were decorated by unique sculptures
of birds. Suchlike decoration was the
most favored method of Shehrislam
craftsmen, because both bronze items
and ceramics were decorated this way
(pic. 4,5,6) [3,53].

They made a form in the shape of
a bird; different geometric ornaments
decorated its inner side. They at-
tached the form to the raw mud or to
the not yet burnt ceramics, the print of
a bird stayed on the surface, decorat-
ing the ready-made ceramic vessel.
In most cases the craftsmen deco-
rated bronze items. On the bronze
items they mainly placed the images
of doves, turtle-doves, partridges and
falcons. Peoples of the East believed
that a bird brings happiness. Such-
like findings in the shape of a bird are
found in the other towns of Central
Asia [7,87].

In the funds of the State Muse-
um of Cultural Center of Turkmeni-

Sur. 3. Cyradanyn umumy gérnliisinin
cyzgysy.

Pic. 3. A sketch. General view of a lamp.
Puc. 3. Yepméx obuwjezo suda
ceemusibHUKa.

KOTNOB, Ha BbICTynax KOTOPbIX CO-
XpaHunacb Hagnucb «Cpenan AOy
Bekp Axmetr Mepesn». Takum obpa-
30M, NpegnosiokeHne O TOM, YTO 3TU
KOTNbI, UMetoLwme nonycepmnyeckyro
dopmy ¢ Hucbonm Mepsesun, Obinn 13-
roToBfieHbl B cpegHeBekoBoMm Mepse,
npuobpeTatoT AoNoNHUTENBLHOE 060C-

HoBaHue (puc. 1).

YTO Xe MOXHO cKasaTb O gaTte uU3sro-
TOBIEHNS BbILLEYNOMSIHYThIX OpPOH30-
BbIX KOTNoB? Onpenenntb BpeMs UX
€cOo3aH1sa MOryT NOMOYb OpPHAMEHTHI,
HaHeCéHHble Ha HUX. Takon PUCYHOK
coBrajaeTt C opHamMeHTauunen Ha apy-
X MeTannu4ecknx npegmeTax, u3-
rotoBneHHbIX B XII-XIII Bekax. U, 4yto
MHTEPECHO, OCODEHHO 4YacTo Takue
OpHaMEHTbI BCTPeYalTCH Ha LWTamMno-
BaHHOW KepaMWKe TeX e CTONeTuw.
Kak BugHo, cpeaHeBeKoOBblE MeTannm-
CThbl, yKpallasa cBOW usgenusi, onupa-
NNCb Ha Te Xe AeKopaTUBHbIE MPUHLK-
Mbl, KOTOPbIE ObINN CYLLECTBEHHbLIMU U
ON1s1 KEPaMUCTOB.

ViccnenoBaHus, NnpoBOAMMbIE Ha FO-
poauile Llexpucnam, nossonunu mus-
YYUTb U CYLLLECTBEHHO NOMOSHUTL KOS-
NEKUMIO apxeonorn4yeckmx obpasuos,
B TOM 4ucne npegMeToB 13 GpOH3bI.
N3 megn n BGpoH3bl nsrotaBnmMBanucb



Sur. 4, 5, 6. Gapaklaryn gus sekilli tutawajy. Sdhryslam Xll asyr.
Pic. 4, 5, 6. The handles of lids in the shape of birds. Shehrislam. Xll century.
Puc. 4, 5, 6. Pyuku kpblwek 8 eude nmuy. LLlexpucnam. Xl eek.

bilen bezemek, Sahryslam senetgileri-
nif in halayan usuly bolup, gus hey-
keli bilen burlng, seyle-de keramika
onUmleri bezelipdir (sur. 4-5-6) [3,53].

Galyp gus sekilinde tayyarlanyp, ig-
ki tarapy durli geometriki nagyslar bi-
len bezelipdir. Galyp palgyga ya-da
bisiriimedik keramika goyulyar, gusun
yzy keramikada galyar we tayyar ke-
ramika gabyny bezeyar. Buring¢den
yasalyan gaplara tayyarlanyan guslar,
esasan, kepderi, gumry, kakilik we la-
¢yndyr. Glndogar halky guslaryn bagt
getiryandigine ynanypdyrlar. Seyle
tapyndylar Orta Aziyanyn beyleki ga-
dymy saherlerinde hem gabat gelyar
[7,87].

Tdrkmenistanyni DOowlet medeniyet
merkezininh Déwlet muzeyinde bir-
nace, Unsi c¢ekiji, blriingden yasalan
onUmler bar, olaryn biri Sarahsdan ta-
pylan biriing gazandyr. Bu orta asyr
ussat senetcilerinifi ajayyp eseridir.
Onun dasyndaky dar we gifl gyzylan
zolaklarda nagyslar yerlesdirilipdir.
One ¢ykyp duran inge 6sumliklerif
cyrmasyklarynda nash we kufi gérnu-
sindaki yazgylar egreti arladyar we
gap-gajyn eyesine at-abray, Ustlnlik
we bagt arzuw edyar [10,31]. Muzeyin
fondundaky ajayyp tapyndylaryf biri
hem burlin¢ g¢yradandyr, ol orta asyr
senetgcileri tarapyndan o6ran ussatlyk
bilen yasalypdyr. Cyranyn yokarky bo-
legi agylyp duran gunca sekilinde ya-
salypdyr (sur. 7-8).

stan there are kept some interesting
bronze produce; one of them is a
bronze cauldron, discovered in Sar-
ahs. It is a unique work of the Middle
Ages masters-craftsmen. From the
outer side of the produce in the nar-
row and wide concentric stripes the
ornaments are spread. These are the
expressions of well-wishes, inscribed
by naskh and kufi, protruding on the
background of thin plant/vegetation ?
plexuses, which predict to the owner
/holder of the vessel long glory, suc-
cess and happiness [10,31]. And one
more unique objects from the museum
funds — bronze lamp, which is skillfully
made by Middle Ages craftsmen. lts
upper part is made in the form of a
blossoming rosebud (pic. 7,8).

On some monuments, for example in
Dehistan, there are found metal slags
in the form of big cup-like portions,
blooms, which testify about the devel-
opment of local production of different
metal in the Middle Ages Turkmeni-
stan. Out of bronze items we need,
first of all, pay attention to cauldrons.
Judging from findings in Dehistan, and
also from other Middle Ages monu-
ments, they played important role in
the everyday life of people. Some re-
searchers ascertain that people used
to cook food in cauldrons, but it is pos-
sible that they dyed yarn and cloth in
the cauldrons [6,129]. Bronze mirrors
were required objects of home uten-
sils in the Middle Ages. They were
decorated with a relief ornament and
early Arabic kufi inscriptions.

npegHasHayeHHble Ans  pasnuyHbiX
uenen oTWINGOBAHHbBIE N  aXypHO
odhopMriEHHbIE Mocyda, AOoMallHAS
yTBapb, ykpawenus [2, 110].

M3 npeameToB AOMalUHEN yTBapu
BblOEnsTcs OpOH30BblE  CBETUMb-
HWKN, UX U3rOTOBMEHUE U YKpalLeHune
yHMKanbHO. OHM COCTOSAT M3 TPEX Ya-
CTEN: HOXKW, LIEeHTpanbHOM 4YacTn u
BEPXHEW B BMAE KPbILLKN.

OOuH cBETUIbHUK, OBHapY>KEeHHbIN
BO BpEMsi MNPOBELAEHUS apXeororu-
Yyeckmx packonok Ha Llexpucname B
CeBepo-3anagHonM 4YacTu KapaBaH-
capas, COCTOsIT U3 CpefHen 4vacTu
n kpbiwkn. OH HamOMMHaeT LBETOK
Maka, ero BbicOTa 22 cM. YKpallueH
OH pPasnUYHLIMU FEOMETPUYECKUMNU
n anurpadn4eckumMm OopHaMeHTaMMu.
Apabckasi  Hagnuch  (Ce# s Ol g
) Ha HEM O3Ha4aeT «bnarononyyne.
B BepxHen 4acTnm cBeTUINbHWKA C
BHYTPEHHEN CTOPOHbI HUKaKMX OpHa-
MEHTOB HET, TONMbKO MO LEHTPY MAeT
nzobpaxerHne naenuHa. OH Obin n3-
rotoeneH B XII-XIV BB. Takvne cBe-
TUIMBHUKN ObIN OBHapyXXeHbl Takke
B VpaHe n Gbinu pacnpocTpaHeHbl B
LleHTpanbHoi Asun (puc. 2-3).

KpblILwKn HebonbLLMX GPOH30BbIX CO-
CcydoB 6binv ykpalleHbl YHUKanbHbI-
MW CKynbnTypaMu nTuy,. Takow gekop
OblnT N3MBNEHHBIM METOAOM peMec-
neHHukoB LLlexprucnama, Tak ykpala-
nuck 1 GpoH30BbIE NPeaMETbI, U Kepa-
Muka (puc. 4-5-6) [3,53].

dopmy genanv B BUAE NTULBI, BHY-
TPEHHsA CTOpOoHa eé Obina ykpalleHa
pasnnMYHbIMU rEOMETPUYECKMMM OpHa-
MeHTaMu. PopMy NpuKnaabIBanm K Cbl-
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Sur. 7. Biiriing gazan. Sarahs. Xll asyr.

Pic. 7. Bronze cauldron. Sarakhs.
Xll century.

Puc. 7. KasaH u3 6poH3bl. Cepaxc. Xl eek.

Kabir yadygarliklerde, hususan-da,
Dehistanda okara merizes uly bélekler
gornusindaki metal erginler, galyndy-
lar tapyldy, bu orta asyr Turkmenistan-
da durli metallaryi yerli énUmgiliginin
Osendigine sayatlyk edyar. Birlng
onumlerinden, ozaly bilen, gazanla-
ra Uns bermeli. Dehistandan, seyle-
de beyleki orta asyr yadygarliklerinde
ylze ¢ykarylan tapyndylara goéra, olar
ilatyn gundelik hojalyk durmusynda
wajyp orun eyelapdir. Kabir ylmy-bar-
lageylaryn tassyklamagyna gora, ga-
zanlarda nahar bisirilipdir, emma olar-
da yuAun we matalarynn boyalandygy
hem muamkindir [5,129]. Orta asyrlar-
da 6yun gos-golamynda buriing ayna-
laryn bolmagy hdékmany hasaplanyp-
dyr. Olar gubergekli nagyslar we irki
arap kufi yazgylary bilen bezelipdir.

Mundan basga-da, Dehistanda at
esbaplaryna degisli blring toka ta-
pylyar, sona menzes tapyndylar Azer-
bayjandaky yadygéarliklerde hem dus
gelyar. «Kusdun pyyada ¢Opi» gor-
nusdaki, asmak Ugin tegelek ilgen-
cekli gulakhalkalar tapyldy, seyle-de
jemgyyetcilik binasynda agtarys isleri
gegcirilende gozleri we sahlary aydyn
goérinyan okuzifi guyma kellesi yuze
cykaryldy. Ona seredenifide sekilif
birnace bodlekden ybarat bolandygy
gorunyar. Okizin dini dhmiyete eye
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In Dehistan the archeologists also
found a bronze buckle of the horse
harness, and suchlike objects are also
met in the monuments in Azerbaijan.
There have been found earrings in
the form of a «chess pawns» with the
round clasp and ears for hanging, and
during the digging of a social build-
ing there was unearthed a cast oxen
head, with clearly distinguished eyes
and horns. Judging from it a figurine
consisted of few parts. It needs to be
mentioned that the described figurine
had, probably, a cult meaning, for the
tradition of worshiping animals, main-
ly, an oxen, existed in Central Asia
already in the early Middle Ages. The
depiction of an oxen is frequently met
in the craftsmen’s produce of the Mid-
dle Ages. For example, on one of the
bronze lamps, found in Baku, dated
by XII centuries, together with the rider
and a predator, there is an image of an
ox [6,197].

During archeological diggings in the
town Shehrislam there were found
some interesting bronze objects. For
example, a bronze cauldron, deco-
rated with rich engraving ornament.
It is broadened downwards from the
aureole. Its height equals to 15 cen-
timeters, the diameter of the mouth is
nearly 16 centimeters. The cauldron is
made by the technique of cast. From
the outer side it is richly decorated
by engraving ornaments. Under the
aureole there are two parallel lines,
stretching horizontally. A stripe of the
Arabic inscription in naskh is located
under them. An analogical inscription,
which has well-wishes, is on the caul-
dron found in Shakhsenem. The sec-
ond belt consists of alternating 4 im-
ages of men-birds and 5animals (dogs
and hares), going to the left. The low-
er-located belt is decorated with plant
ornaments, and is dated by the sec-
ond part of the XII century (pic. 9).

A bronze object of moderate size
presents interest for us. Its one end is
flattened and a little bit bended, and its
other end is twisted and has a through
hole. Most probably, the described
item relates to tool of the weavers pro-
duction, which Turkmens call anauch.
It is designed for tightening the edge
of a cloth, for the width to be equal
through the whole length. The anauch
was used also in carpet making [4,69].

POV rMHE UM HEOBOXCKEHHOW Kepa-
mMuke. OTmevyaTtok NTWUblI OCTaBarics
Ha MNOBEPXHOCTW, TeM CaMblM YyKpa-
Lwasa roToBbld KepamMU4yecKui COCYyA.
B ocHoBHOM, Ha OpOH30BbIX Mpea-
mMeTax m3obpaxanu ronyben, ropnu,
KyponaTtok n cokonos. Hapogbl Boc-
ToKa Bepwunu, 4To NTUUA NPUHOCUT
cyacTtbe. Takue xe Haxogkum B chopme
NTULbI BCTPEYalOTCA WU Ha Jpyrux ro-
poauiax CpegHen Asun [7,87].

B coHgax [ocymapcTBEHHOro My-
3es [ocynapCTBEHHOro KyrbTypHOro
ueHTpa TypKMEHUCTaHa HaxoguTcs
HECKOMNbKO WHTEPECHbIX OPOH30BbIX
nagenuin. OgHO U3 HUX — BPOH30BbLIN
KoTén, obHapyxeHHbin B Cepaxce.
OTO0 yHUKanbHOe Npoun3BeaeHne — pa-
bGoTa cpegHEeBEKOBbIX MacTepoB-pe-
MecrneHHUKoB. C Hapy>XHOW CTOPOHBbI
npegmMeTa B Y3KMX U LLUMPOKMX KOHLIEH-
TPMYECKNX MoOriocax pacnpenenexsbl
OpHaMeHTbl. OTO BbICTyNaKLWME Ha
POHE TOHKMX pacTUTENbHbIX ChneTe-
HWUIA OnaronoxenaHusi, HadepTaHHble
Hacxom v Kychu, KOTopble npoyar Bra-
JenblLly cocyaa OOnryk cra,y, ycnex
n cyactbe [10,31]. EwWwé oanH yHU-
KanbHbIN NpeameT n3 PoHAO0B My3esd
— OpOH30BbLIV CBETUSBHUK, WCKYCHO
N3roTOBMEHHbIN CPeaHEBEKOBLIMMN pe-
MecrneHHukamu. Ero BepxHsis 4yacTb
n3rotoBneHa B OpMe pacKpbiBato-
wero 6yToHa po3bl (puc. 7-8).

Ha HekoTOopbIX NaMaTHUKaxX, B YacT-
HocTu B [lexnctaHe, oBHapyXeHbl Me-
TannuMyeckue Wnak1 B Buae 00nbLumx
KyCKOB 4YalleobpasHon ¢opmbl, Kpu-
Ubl, YTO CBMAETENLCTBYET O pasBUTUN
MECTHOIro MPOW3BOACTBA Pa3nMYHbIX
METannoB B CpegHEBEKOBOM Typkme-
HucTaHe. V13 6poH30BbIX N3genui cne-
OYET, Npexae Bcero, 0bpatntb BHUMA-
Hue Ha kotnbl. Cyast No Haxogkam B
HexucTtaHe, a Takke no Apyrum cpea-
HEeBEKOBbIM MaMSATHMKAM, OHW urpa-
NN BaXKHY0 pornb B ObITY HaceneHus.
HekoTopble uccrnegoBaTenu yTBepX-
0atoT, YTO B KOTMax Bapunun mnuLyy,
OOHAKO HEe MWCKITKYEHO, 4YTO B HUX
OKpalLvBanu wepcTb 1 TkaHu [5,129].
B cpenHue Beka obs3aTenbHbIM Npea-
METOM OMaLLHeRn yTBapu Obiniv GpoH-
30Bble 3epkana. OHK ykpaluanuckb pe-
NbedHbIM Yy30pOM 1 paHHeapabCcKMMm
Kydpryeckumm Hagnucsamu.

B [exuctaHe oOHapyxeHa Takke
OpoH30Bas Mpskka OT KOHHOW ynps-
XW, aHanornyHble npegmeTbl BCTpe-
yalTcsa Ha namsTHUKax B Asepbang-



bolandygyny bellemeli, sebabi hay-
wanlara, esasan, oklize sezde etmek
dapleri Orta Aziyada irki orta asyrda
yorginli bolupdyr. Okizifi sekili orta
asyr ussalarynyil yasan onumlerin-
de yygy-yygydan dus gelyar. Mysal
Ugin, Bakuda tapylan, Xl asyr bilen
senelenyan buring¢ c¢yralaryn birinde
capyksuwar we yyrtyjy haywan bilen
birlikde 6kuzif sekili hem ¢ekilipdir [6,
197].

Sahryslam gadymy séher haraba-
¢ylygynda gecirilen arheologik gazuw-
agtarys islerinde buring¢den yasalan
birnace gen-enayy zatlar tapyldy. My-
sal tgin, 6ran gowy nagys basylan bu-
ring gazanjyk. Ol erfigjiginden asakly-
gyna ginelyar. Gazanjygyn beyikligi 15
sm, agzynyn diametri — 16 sm golay.
Gazan «guymay usuly bilen yasalan.
Onun das tarapy gowy nagyslar bilen
bezelipdir. Ermiejiginin asagyndan 2
sany keseligine parallel zolak gegyar.
Olaryn asagynda «nash» goérniisinde
yazylan arap yazgysy yerlesen. Ow-
guli arzuwlary 6zinde saklayan sona
menzes yazgy Sasenemden tapylan
gazanda-da bar. Ikinji zolak adamyn-
gusun we haywanlaryn, 4 adamyn-
gusun we 5 sany g¢ep tarapa baryan
haywanyn (itlerifi we towsanlaryn) ge-
zeklesyan sekillerinden ybarat. Asaky
zolak 6sumlikleriny sekilleri bilen beze-
len, tapyndy Xll asyryn ikinji yarymy
bilen senelenyar (sur. 9).

Uly bolmadyk biring 6nim gyzyk-
lanma doredyar. Onun bir ujy yasy we
biraz yapgyt, beyleki ujy bolsa, towla-
nan we goni gegyan desik bar. Mege-
rem, suratlandyrylyan énim tlrkmen-
lerii anaug diyip atlandyryan dokma
onumgiliginin gurallaryna degiglidir. Ol
matanyn ini tutus boyy boyunca bir-
menizes bolar yaly matanyn gyrasyny
cekmek Ugin niyetlenendir. Anaug¢ ha-
lylar dokalanda hem ulanylyar [4,69].

Blrling — galayy bilen misifi ergini
diyen sol wagtky pikir 6éran sadady.
BUrdng — misif durli elementler bilen
baylasdyrylan erginidir. Maddy mede-
niyetifi dsen her bir déwri Ggin belli bir
gornlsli buring mahsus. Sol biring-
lerden durli z&hmet, hojalyk gurallary,
yarag yasalyardy. Yéne maddy me-
deniyetinn taryhyny hemmetaraplayyn

Sur. 8. Cyradan. Xll asyr.
Pic. 8. A lamp. XlI century.
Puc. 8. CeemunbHuk. Xl eek.

The existed opinion that the bronze
presented an alloy of copper with tin,
was too simplified. Under the bronze
we need to accept the alloy of cop-
per with different elements. It is char-
acteristic that each epoch of material
culture development had bronze of a
definite type. Different tools, items of
everyday life and weapons were made
of these alloys. But for comprehensive
research of the history of material cul-
ture scholars need, first of all, clear up
the origin of metal. Methods of com-
parison of chemical composition of dif-
ferent objects with the composition of
corresponding ores are used with this

Sur. 9. Biiriing gazanjyk. Sdhryslam XlI asyr.

Pic. 9. Bronze mess tin. Shehrislam. Xil
century.

Puc. 9. Komenok u3 6poH3bl. LLlexpucnam.
Xll eek.

xaHe. OOHapyXeHbl cepbrn B Buae
«LWaxmaTHbIX MeLleKk» C Kpyrmon 3a-
CTEXKOM W yLIKaMu NS NOoABeLUvBa-
HWs1, @ MPU pacKkomnkax 06LLEeCTBEHHOIO
30aHus Gbina obHapyxeHa nutas ro-
noBka 6blka, ¢ YETKO BbIAENAOLLMMU-
cs rma3amu u poramu. Cygs no Bcemy,
durypka 6bina coctaBHon. Cnepyet
OTMETUTb, 4YTO ONMcaHHasa durypka
umMerna, BEpOSiTHO, KynbTOBOE HasHa-
YyeHue, Tak Kak TpaguLms NMOKIOHEHUS
XMBOTHbIM, rMaBHbIM 06pa3oM Oblky,
ObiToBana B CpegHent Asum eweé B
paHHemM cpegHeBekoBbe. W306pa-
XeHue Oblka — Hepefkoe sBMeHue B
peMEeCEHHbIX N30ennsax cpeaHEBEKO-
BbIX MacTepoB. Hanpumep, Ha ogHOM
13 OpOH30BbIX CBETUIIBHUKOB, Han-
neHHom B baky, gatupyembim Xl Be-
KOM, Hapsioy cO BCAAHUKOM U XULLHU-
KOM ecTb n3obpakeHue Obika [6, 197].

Ha ropoguiue Lexpucnam npw npo-
BEOEHNM apXeonorm4eckux pacKomnok
0BHapy)XeHO HECKOSTbKO MHTEPECHbIX
npegMeToB n3 OpoH3bl. Hanpumep,
OpOH30BLIN  KOTEMOK, YKpaLUEHHbIN
foraTtblM YekaHHbIM OpHaMeHTOM. OH
paclimpsieTcs BHU3 OT BeHumka. Ero
Bbicota 15 cM, AnameTp yCTbsl OKO-
no 16 cm. KoTén un3roTtoBneH TEeXHU-
Ko oTnumBkM. C Hapy>XHOW CTOPOHbI
OH Oorato ykpalleH YekaHHbIMU Y30-
pamu. Mog BeHYMKOM MPOXOAAT OBe
napannenbHble NYHUK, naywmne ropu-
30HTanbHO. lMog HMMK pacnonoxeHa
nornoca apabCKoM HagmnMUCKU HaCXOM.
AHanormyHas Hagnucb, cogepxallas
BnaronoxenaHus, UMeeTCs Ha KoTne ¢
LLlaxceHema. BTopon nosic coctouT n3
yepenyroLmMxcs mnsobpaxeHun 4 de-
NOBEKO-NTULBI U 5 XMBOTHbLIX (Cobak
N 3anueB), naywmx Bneso. HwKHWIA
MosiC yKpalweH pacTUTenbHbIM Y30-
poM, OaTUpyeTcsi BTOPOW MOMOBUHON
XlI Beka (puc. 9).

WHTepec npeacrtasnsieT HeGonbLIon
OpOH30BLIN NpeaMET, OAMH KOHeL, KO-
TOPOro YNMOTHEHHbIW U Cnerka Hakno-
HEH, a Opyro 3akpyyYeHHbI U UMeeT
CKBO3HOEe oTBepcTue. 1o Bcen Bepo-
SATHOCTM, ONUCbIBaeMbIVi NpeaMeT OT-
HOCUTCS K WMHCTPYMEHTaM TKaLKoro
Npon3BOACTBA, KOTOPbIA TYPKMEHbI
HasbiBaloT aHay4y. OH npegHa3HayeH
ONA NoaoTArMBaHUSA Kpas TKaHW, 4To-
Obl LWMpWHa nocnegHer Gbina no Beew
OnvHe oguHaKoBOW. AHay4d NpUMeEHs-
eTCA Takke Npu U3roToBNEHNN KOBPOB
[4,69].
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Sur. 10, 11. Biiriingden kepderi sekilli galyp. Sdhryslam Xl asyr.
Pic. 10, 11. The form of the bronze figurine of a dove. Shehrislam. Xl century.
Puc. 10, 11. ®opma 6poH30eoli puaypsbi 2ony6s. Lllexpucnam. Xl eek.

Owrenmek Ugin alymlar, ozaly bilen
metalyri gelip ¢ykysyny anyklama-
ly bolyarlar. Sol maksat Ugin énimin
himiki duzimi degisli magdanlaryn
dizimi bilen defegdirilyar. Mis mag-
danlarynynn eredilydn gyzgynlygyna
baglylykda tayyar énimin — metalyn
himiki dizdmi diypgoter Gytgeyandigi
yakynda kesgitlendi. Kabir garyndylar
misde hem, eredilyan gyzgynlyk yo-
karlandyrylanda, mukdar taydan art-
yar, hususan-da, mysyak, basgalary
bolsa, tersine azalyar. Gadymy metal-
lurglar metallary almak Gg¢in magdan-
lary eredenlerinde, hazirki wagtdaky
yaly, gyzgynlyga gbzeggilik edyan ta-
kyk 6lceg enjamlarynyri kémegi bilen,
yerine yetirmeyardiler. Olarda dine yo-
nekey gurallar bardy. Munia garamaz-
dan olara sol gurallaryfi kdmegi bilen
kd halatlarda 6ran onat mis erginleri-
ni — burdngleri yasamak basardyardy.
Diymek, gadymy ussalaryn uly tejri-
besi, ukyp-basarnygy hem-de syrlary
kabir yagdaylarda hazirki wagta cenli
doly agylmadyk.

Blringden yasalan c¢yralar, direg
enjamlary, syyadanlar, zergargilik
onumleri engeme muzeyleri beze-
yar. XI-XIII asyrlaryn ¢epercilik metal
Ondmlerinii koplugi, sol déwdirde us-
satlyk bilen yasalan gelsikli énimleriri
dine han-beglere dal-de, eysem, ada-
ty saherlilere we oba ilatyna-da elye-
terli bolandygyny ariladyar.

Orta asyrlarda biriingden yasalan
cepergcilik énimlerinde sekillendirilen
zatlaryn koplsi gadymyyetden alnan.
Gadymy eposyn pargalary sekillen-
diris  folklorynyi we liriki-romantiki

66 | MIRAS

aim. Just recently it was ascertained,
that depending on the temperature re-
gime of copper ore melting, the chemi-
cal composition of the ready produce
—metal - greatly changes. Some ad-
mixtures in copper at increasing the
temperature of melting increase in
number, in particular, the arsenic; as
for the others - they are, vice versa,
decrease. Ancient metallurgists the
process of melting of ores and get-
ting metal were produced far from the
exact definite temperature regimes,
controlled nowadays with the help of
exact measuring outfit. Ancient crafts-
men had at their disposal only primi-
tive equipment, with the help of which
they, nevertheless, managed to pro-
duce sometimes, excellent bronze al-
loys. It means that the ancient masters
had big experience and such a skill,
the secrets of which in some cases we
hadn’t had open completely.

The lamps, bases, ink-pots, jewelry
items, made of bronze, fill the show-
windows of many museums. The
abundance of objects of artistic metal
of XI-XIII centuries proves that the
produce, which were made with much
sense of beauty and skill, became
available at that time to not only noble-
men, but also to wide range of towns-
men and countrymen, whom these
objects were meant for.

Many plots, depicted on the artistic
items of bronze in the Middle Ages,
were borrowed from the arsenal of
antiquity. The scenes of the antique
epic tale acquire the character of the
descriptive folklore and of the lyrics-
and-romantic poetry, the ornamental
aspect prevails. Inscriptions with the
inclusion of the figures of human be-

BbiTOBaBLWIEE MHEHME O TOM, 4TO
OpoH3a — 3TO cnnaB mMeau C Oro-
BOM, ObINIO CRULLKOM YMPOLLEHHBIM.
lMog OpoH30M Hago NMoHWMAaTh ChnraB
Megu C pasnuyHbiMU  3fieMeHTamu.
[ns kaxgon anoxu pasBuTUA maTte-
pyvanbHON KynbTypbl XapakTepHo Obl-
ToBaHMe BPOH3 onpedenéHHoro Tuna.
M3 aTnx cnnaBoB W3rotaBnvMBanucb
pasnuyHble opyaous Tpyga, Obita K
opyxue. Ho Oonsa BCeCTOPOHHEro us-
YYEHUS NCTOPUM MaTepuanbHOM Kyrb-
TYpbl YYEHBIM HYXXHO, MPEXae BCEro,
BbISICHUTb MPOUCXOXAEHME MeTanna.
C aToi uenbio NPUMEHSIIOT MEeTOAbI
CpaBHEHUS XMMMUYECKOro cocTaBa u3-
Oernun ¢ CoOCTaBOM COOTBETCTBYHOLLNX
pya. Jlnwb HegaBHO ObINO ycTaHOB-
NEeHo, YTO B 3aBUCMMOCTU OT TeMre-
paTypHOro pexuMma MniaBkM MeOHbIX
pyd CUNBbHO MEHSIETCS XMMUYECKUIA
CcoCTaB roToBOM MpoAyKUMM — MeTan-
na. HekoTopble npumecu n B Meam
npy MOBbILLEHUN TeMNepaTypbl NnaB-
KA KOMMYECTBEHHO YBEMMYMBAIOTCS,
B YaCTHOCTM, MbIWbSK, Opyrne xe,
HaobopoT, ymeHbliatoTcs. [peBHue
MeTannyprin npouecc nraBku pya wu
nonyvyeHns MeTanna npov3BOAUNn
Aaneko He Npwu CTPOro onpeaenéHHbIX
TemrnepaTypHbIX pPeXMmax, KOHTpPO-
NUpyemMbIX B HaliM AHM MPU NMOMOLLM
TOYHbIX M3MepuTernbHbIX Npnéopos. B
NX pacrnopsKeHUn MOrnn ObiTb NULLbL
NPUMUTUBHbIE, MPU MOMOLLN KOTOPbIX
OHUW, TEM HE MeEHee, YXUTPSNUCb U3-
rotaBnuBaTb MHOrOA OaXe OTIIMYHbIEe
MeOHble CnnaBbl-OpPOH3bl.  3HauuT,
OpeBHUI MacTep obnagan G6onblwmm
OMbITOM MU TEM YMEHMNEM, CEKPETbI KO-
TOPOro Mbl B psife CryvyaeB eLlé He
MOMHOCTbLIO PaCKPbISN.

CBeTUNbHMKK, MOACTaBKW,  4dep-
HUNbHULbI, OBENVPHbIE U3OENUs, U3-
rOTOBIIEHHbLIE N3 OPOH3bI, 3aNONHAIT
BUTPWUHBLI MHOTMX My3eeB. /306unve
NPeaMETOB XYAOXXECTBEHHOro MeTar-
na XI-XIll BekoB roBopuT 0 TOM, 4TO
n3aenusi, UCrNonHsaBLUMEeCs ¢ 6onbLLIMM
BKYCOM M MacTepCTBOM, CTanu [o-
CTYMHbI B TY NOPY HE TONbKO 3HATU, HO
N LWMPOKOMY KpYry ropoxaH u cenb-
CKUX XXUTENEN.

MHorne croxeTbl, WN300pakEHHbIE
Ha XyOOXECTBEHHbIX W3Aenuax u3s
OpOH3bl B CpeOHEBEKOBLE, B3ATbl U3
apceHana ctapuHbl. CueHbl ApeBHEro
afnoca obpeTalT xapakTep n3obpasu-
TEeNbHOro pornbkopa n JIMPUKO-PO-
MaHTU4YEeCKOM no33un, npeobnagaet



sygyryetifi hasiyetine eye bolup, na-
gyslar agdyklyk edyar. Adamlaryn we
haywanlaryn sekilleri, yazgylar ¢argu-
walarda we tumarlarda yerlesdirilyar.

Saherli senetgilerin, nagys basyjyla-
ryf we zergarlerin kopgulikleyin 6nim-
giliginde orta asyr cepergilik hinarinin
in gowy dapleri dowam etdirilyar. Hu-
narmentcilikde metaly cepercilik tay-
dan islap tayyarlamagyn medeniyeti
yatyrylman, ol Turkmenistanda hazirki
glnlerifi amaly-hasam sungatynda uly
orun eyeleyar (sur. 10,11).

Seylelik bilen, Gunorta Turkmenis-
tanyn blriing éntmlerinin éwrenilmegi
bize difie bir orta asyrynn maddy me-
deniyeti boyunga dal, eysem, hazirki
wagtda ruhy mirasymyzyn bir bolegine
owrllen sol dowran cepergcilik pikirleri
baradaky bilimlerimizi hem baylasdyr-
maga komek eder.

EDEBIYAT

ings and animals prevail; they are styl-
ized under the upper parts of letters or
are inscribed into the frames of hang-
ings medallions.

In the mass production of civilian
craftsmen, coiners and jewelers the
best traditions of Middle Ages artistic
craft continue to live. The culture of the
artistic processing of metal in the craft
had not run out and continues to occu-
py a great place in the decorative-and-
applied art of nowadays Turkmenistan
(pic. 10,11).

Thus, the study of bronze objects
of the South Turkmenistan will help in
enriching our knowledge not only in
the sphere of history of material cul-
ture of the Middle Ages, but also in
the sense of artistic ideas of that time,
which had become now a part of our
spiritual heritage.
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y30pHas nnockocTb. Hagnuecu ¢ Bkmto-
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K/ M MeJarnboHbl.

B maccoBom npousBoacTBe ropog-
CKUX PEeMECITEHHMKOB, YEKaHLLMKOB U
IOBENNPOB Nydllne Tpaguumun cpeg-
HEBEKOBOIMO  XyOOXXECTBEHHOIO  pe-
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XyOoXXeCTBEHHOM 06paboTkM MeTan-
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Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn UzniUksiz ala-
dalary netijesinde Berkarar dowleti-
mizii Bagtyyarlyk déwrinde maddy
gymmatlyklarymyz bilen bir hatarda
gecmisde yasap gegen taryhy sah-
syyetlerimizin — sahyrlarymyzyn we
alymlarymyzyfn  dmri-doredijiligi, bize
miras galdyran edebi, taryhy, ylmy,
pelsepewi eserleri gifiden owrenilyar
we nesir edilip, halk kdpculigine yeti-
rilyar.

Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow «Tirkmen mede-
niyeti» atly kitabynda: «Turkmen top-
ragynda sanly taryhymyzyn dirli do-
wdlrlerinde ata Watany basynyn tgjine,
g6zinin gorejine denap, ene topragy
jandan sdymegifi ajayyp nusgasyny
gbrkezen meshur sahyrlar, tanymal
alymlar yasapdyrlar, déredipdirler» [1,
155] diymek bilen, «Abu Sagyt Abulha-
yyr, Mahmyt Zamahsary, Hoja Ahmet
Yasawy, Fahreddin Attar, Abdylla En-
sary, Emir Muezzi, Enweri Abywerdi,
Fahreddin Merwezi, Nejmeddin Kub-
ra, Bayram han, Nesimi, Yunus Emre,
Garajaoglan, Nurmuhammet Andalyp,
Déwletmammet Azady, Magtymguly
Pyragy, Mollanepes, Zelili, Seydi yaly
beyik s6z ussatlarymyzyn ylham-zehi-
ninden gaynap ¢ykan edebi eserleri,
diinya, adamzat, s6ygi barada ¢unnur
pelsepa yugrulan kasydalary, gazalla-
ry, rubagylary, kytgalary bilen adamzat

Policy.
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In the epoch of might and happiness
thanks to the attention of respected
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov to the material and
spiritual cultural values of our life and
creativity, literary, historical scientific
and philosophical heritage of histori-
cal personalities, poets, scholars of
the past, are widely studied and pub-
lished.

Our respected President in his book
«Turkmen Culture» notes: «In different
periods of our glorious history, remark-
able poets and famous scholars, who
displayed examples of devoted love
to Motherland and native land, lived
and created their works on the Turk-
men land» [1, 155]. «Literary works,
kasyda, gazells, rubais of Abu Sagid
Abulhayr, Mahmud Zamahshary, Hoja
Ahmed Yasavi Fahreddin Attar, Abdulla
Ensary, Emir Muezzi, Enveri Abyverdi,
Fahreddin Mervezi, Nejmeddin Kubra,
Bayram-han, Nesimi, Yunus Emre,
Garajaoglan, Nurmuhammed Andalib,
Dovletmammet Azadi, Magtymguly
Pyragy, Mollanepes, Zelili and Seyidi,
being penetrated by deep philosophi-
cal idea about the world, humanity,
love, left forever trace in the memory
of humankind» [1, 156].

One of the main trends of the policy
realized under the guidance of the
Leader of the nation is the development
of science and education,bringing
them to the world level, research of
our cultural heritage and its popular-

Bayrammyrat Hajymammedow,
Tiirkmenistanyn Milli Genesinin Mejlisininn deputaty, Mejlisinn Durmus syyasaty baradaky komitetinin agzasy.

Bayrammurad Hajimammedoy,
deputy of the Mejlis of the National Council of Turkmenistan, member of the Mejlis Committee on Social

Batipammypad Xadxumammedos,
denymam Medxnuca HayuoHnanbHo2o Coeema TypkmeHucmaHa, 4seH komumema Meoxnuca
no coyuasibHOU MosUMUuKe.

B anoxy wmorywiectBa u c4acTbs
OGnarogaps BHUMMaHWIO K MaTepu-
anbHbIM U OYXOBHbIM KyNbTYPHbIM
LEHHOCTSM  Halwlero  yBaXkaemoro
lMpe3ngeHTa TypKmeHucTaHa
MypGaHrynsl BbepabiMyxamenoBa
LIMPOKO M3y4valTcs u nybnumkyroTcs
XWU3Hb U TBOPYECTBO, NUTEPATypPHOE,
ncTopuyeckoe, Hay4dHoe u unocod-
CKOe Hacrnegme MCTOPUYECKUX NNYHO-
CTel NPOoLUSoro, NO3TOB,YYEHbIX.

Haw yBaxaembin NMpe3naeHT B CBO-
el kHure « TypkMeHcKas Kynsrypay oT-
MevaerT: «B pasHble nepuoabl Halemn
CNaBHOM WCTOPUM Ha TYPKMEHCKOM
3emIie Xunu n TBOpunM 3amevartenb-
Hble MO3Tbl U 3HAMEHUTbIE Yy4YeHble,
nokasaBluMe npuMepbl 6e33aBeTHON
no6eu k PoguHe 1 pogHow 3emne» [1,
155]. «JlutepaTypHble Npon3BeaeHus,
Kacblga, rasenu, pybam Aby Carunaa
Abynxanpa, Maxmyga 3amaxwapw,
Xomxkn Axmepa Acasu, DaxpenanHa
AtTtapa, A6agynnbl 3Hcapbl, 3OmMupa
Mya3s3u, SHBepu AbbiBepaun, Paxpen-
anHa Mepsesn, HempxkmepanHa Ky-
6pbl, banpam-xaHa, Hecumu, KOHyca
Owmpe, KapapxaornaHa, Hypmyxame-
pa Anpanuba, [dosnetmamena Asa-
an, Maxtymkynu-®parn, MonnaHene-
ca, 3enunn n Cenan, NPOHUKHYTbIE
rnybokon rnocodCckon MbICMbIO O
Mupe, YernoBevecTse, NobBuM, ocTaBu-
N BEYHbIW crieq B NaMsaTu Yernoseve-
ctBa» [1, 156].



hakydasynda baky yadygarlik galdyr-
dylar» [1, 156] diyip belleyar.
Ylym-bilimi 6sdirmegi we dinya de-
rejesine gykarmagy, medeni mirasy-
myzy dwrenmek hem wagyz etmek isi-
ni 6z syyasatynyn esasy ugurlarynyn
birine 6wren Hormatly Prezidentimizir
«Gulndogaryn beyik akyldary we nus-
gawy sahyry Magtymguly Pyragynyn
doglan gununifi 300 yyllygyny belle-
mek hakyndaky» Karary halkymyzda
uly buysang¢ duygusyny doretdi. Seba-
bi Magtymguly tirkmen nusgawy ede-
biyatynyn duybuni tutan, yazuwly ede-
biyatyn dilini halkyr geplesik dili bilen
sazlasdyran, has dogrusy, edebiyaty
millilesdiren akyldar sahyrymyzdyr.
Elbetde, edebiyatda millilesmek tarp
yerden doremedi. Onun taryhy kokleri
uzaklara gidyar. Orta Aziya yslam di-
ni yayrandan son, arap dili ylmy dil,
pars dili bolsa edebiyatyn dili hokmun-
de 6sup baglayar. Turki dilli edebiyat
bolsa, yazuwly edebiyata seredenifide
halk déredijiliginde 6susini has yaybarn
dowam etdiripdir. Temirliler dowleti d6-
randen son, milli duygular géterilip,
turki dilli edebiyat hem, yagny tirkmen
yazuwly edebiyaty hem pars dilli ede-
biyat bilen baslesip ugrayar. Lutfy, Aly-
sir Nowayy, Hluseyin Baygara, Babyr,
Bayram han yaly sahyrlar tirki milli
edebiyatynynn 6smegine uly hyzmat
eden sahyrlardyr. Hatda, Alysir Nowa-
yy turki dilifi pars dilinden has Ustundi-
gi dogrusynda yoérite bir eser doredip,
sahyrlary turki dilde eser doretméage
¢agyrypdyr [11]. Emma olar, esasy
mesele hokmiinde, dile tns beripdirler.
Mazmuna we gornise (forma) yeterlik
derejede ahmiyet bermandirler. Gos-
gular turki dilde yazylsa-da, gornusi
umumy Glndogar sygyr gornisine
mahsus yagdayda dowam etdirilipdir.
Sygyrlar, esasan, gazal, epiki eserler
bolsa mesnewi gdnusinde yazylypdyr.
Bu yagday umumy tarki edebiyatyn
icinde 6slisini dowam etdiren tlirkmen
edebiyatynyni hem ayratynlykda milli-
lesmegine itergi beripdir. Onun ilkinji
wekili-de Nurmuhammet Andalypdyr.
Gegmisdaki tirkmen sahyrlarynyn
eserlerini, gornisi boyunca, esasan,
iki topara bolmek bolar. Birinjisi, kitaby
dilde, yagny umumy turki dilinde yazy-
lan eserler, ikinjisi, halkyr geplesik di-

ization in the whole world. The Reso-
lution of our respected President «On
the Celebration of 300-years Jubilee
Since the Birthday of the Great Thin-
ker and Classical Poet Magtymguly-
Pyragy» caused a sense of proud of
the Turkmen people. The significance
of Magtymguly in the history of Turk-
men literature is hardly to be overes-
timated: the great poet and thinker
laid the basis of the Turkmen classi-
cal literature, draw together the written
language with the spoken language of
people, and attached national charac-
ter to our literature.

National character appeared for
good reason. Its roots go deep into
the past. After the spread of Islam in
Central Asia, the Arab language be-
gan to develop as a language of sci-
ence, and the Persian — as a language
of literature. And the literature written
in the Turkish languages, in compari-
son with the written literature, contin-
ued to widely develop in folklore. After
the foundation of the Timurids’ state,
the national consciousness began to
awaken and the Turkic-languages li-
terature, including the Turkmen writ-
ten literature, began to compete with
the Persian-language literature. Such
poets as Lutfi, Alisher Navoi, Huseyin
Baykara, Babur, Bayram khan under-
took many efforts for the development
of the Turkish-languages national lit-
erature. Alisher Navoi specially wrote
a work, where he tells about great ad-
vantages of the Turkish language in
comparison with the Persian one, and

OOHMM 13 OCHOBHBIX HarnpasneHun
NONMWUTUKK, peanu3yeMon nogd Pyko-
BOACTBOM nuaepa Hauuu, sBhsieTcs
pa3BuTVe Hayku n o0b6pa3oBaHus, Bbl-
BOA, MX Ha MWPOBOM YPOBEHb, U3y4ye-
HMe Halero KyrnbTypHOro Hacneauvs
1 ero nonynspusaums Bo BCEM MUpE.
YyBCTBO ropaocT Yy TYPKMEHCKOro
Hapoga Bbi3Bano [locTtaHoBneHve
Hawero yBaxaemoro [lpe3ugeHTa
«O npasgHoBaHum 300-neTnst co gHA
POXAEHUSA BENTMKOIO MbICIIMTENS U NO-
aTa-knaccuka Maxtymkynu-®paruny,.
3HaunmocTb MaxTymkynu B muctopuu
TYPKMEHCKOW NuTepaTypbl TPygHO ne-
pPEOLEHNTb: BEMNWKUA MO3T U MbICIU-
Tenb 3anoXun OCHOBbI TYPKMEHCKOW
Knaccudeckon nuteparypbl, conmaun
NMUCbMEHHbIN NUTEPaTYPHbIA A3bIK C
pasroBoOpHbLIM A3bIKOM Hapoga W npu-
[an HauuoHarbHbIN XapakTep Hallen
nuTeparype.

HaumnoHanbHbIN XxapakTep B nutepa-
Type BO3HVK He Ha nycTtom mecTe. Ero
KOPHU yXOOST B [anékoe npoLusoe.
lMocne pacnpocTpaHeHusi ucrama B
CpegHent A3nn apabckuii A3blk Haun-
HaeT pa3BMBaTbCHA Kak SA3bIK Hayku, a
nepcuackUmn Kak a3blk nutepatypbl. A
TIOPKOSA3bIYHAsA nuTepaTypa no cpas-
HEHWI0 C MUCbMEHHOW nuTepaTypom
npogorkana LMPOKO pasBuBaTbCA
B HapogHoMm TBop4yecTBe. [locne o6-
pasoBaHus rocygapctea TumypuaoB
npobyxgaeTcsi HauMoHanbHOe camo-
CO3HaHVE W THPKOsA3bIYHAA nutepa-
Typa, B TOM 4uCre W TypKMeHcKas
NMCbMEHHas nuTepaTypa, HavvMHaeT
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line mahsus gérnisde yazylan eserler.
Kitaby dil kdpg¢ulik tgin kyn bolupdyr.
Onda milliligi kamil goérnisde beyan
etmek mumkingiligi ¢akli bolupdyr. Bu
gornusde eser doreden sahyrlar hok-
minde Nowayyny, Babyry, Bayram
hany, Azadyny, hatda soriky déwtirlere
degisli Abdysetdar Kazyny we beyleki-
leri gérkezmek bolar.

Andalyp hem ilkibaslarda Giindogar
edebi daplerine, umumy tiirki edebiya-
tyna eyerip, gazal, tahmys (tahmys—
baslesik) yazypdyr, mesnewide eser
doredipdir. Sygyrlarynyn esasy bolegi
tahmyslar bolup, olaryn képisi Nowa-
yynyn gazalyna bagyslanypdyr. Mun-
dan onuf Nowayyny 6zunif halypasy
hasaplandygyny afimak bolyar. Emma
umumy tarki hasiyetde, yimy dilde ay-
dylanda, gagatayca doredilen eserler,
esasan, sowatly adamlar Ugin disnik-
li bolsa-da, s6zlemlerifi gurlugyna, sy-
gyr owrumlerine, s6z oynatmalaryna,
cepercilik tarlerine dusinmek sada
halk koépguligi tGgin kyn bolupdyr. So-
nuf Ugin ol eserler butin halky bolma-
lysy yaly ylykdyryp (layyklap), yagny
0zline g¢ekip bilmandir. Edebiyat bilen

70 | MIRAS

calls the poets to create their
works in Turkish language
[11]. However, the above
named poets paid main at-
tention to the language, not
paying the required atten-
tion to the content and the
form. Even though the po-
ems were composed in the
Turkish language, they con-
tinued to be created in the
form, which is characteristic
to the common oriental po-
etic style. The poems were
mostly composed in the ga-
zelle style, the epic works —
in the form of a couplet. This
phenomenon pushed to at-
taching the character to the
Turkmen literature, which
continued its development
within the common Turkish
literature. lts first represen-
tative is Nurmuhammed An-
dalib.

The works of the Turk-
men poets of the past ac-
cording to their form may
be divided into two groups:
the works, which were written in the
common Turkish language, and the
works, which were written in the close
to people spoken language. The book-
ish language was hardly understood
by common people, for this reason the
possibility to express the national spir-
it was limited. Among the poets, who
wrote their works in such a form were
Navoi, Babur, Bayram khan, Azadi,
among poets of the late period are
Abdulsetdar Kazi and others.

At the beginning Andalib also wrote
his gazelles, tahmyses (tahmys -
means competition), couplets, follow-
ing the literary traditions of the East,
of the common Turkic literature. The
main part of his poems consisted of
tahmyses and most of them are de-
voted to the gazelles by Navoi. It may
be understood that he considered
Navoi his tutor. However, the works,
which were created in the common
Turkic language, or, to be more exact,
in the Chagatai language, were easily
understood only by educated people.
It was difficult for a common man to
understand the structure of senten-
ces, poetical phrases, word games,
artistic devices. That's why suchlike

KOHKYpUpOBaThb C nepcosisbivyHon. Mo-
aTbl Jllotcpu, Anuwep Hasou, XycenH
bavikapa, babyp, bawpam xaH cge-
nanu MHoroe Onisi pasBUTUS THOPKOSI-
3bIYHOM HaLMOHAaNbHOW nuTepaTtypbl.
Anvwep HaBou cneuunanbHO Hanu-
can npousseneHue, rae oH roBopuT o
OonbLUMX NPeMMyLLECTBAX THOPKCKOro
s3blka Nepeq Nepcuacknm 1 Npusbiea-
€T MO3TOB K CO3[aHMI0 NMPON3BEAEHUN
Ha Tropkckom a3blke [11]. OgHako, oc-
HOBHOE BHMMaHWe BbllLENepeyncrneH-
Hble NO3Tbl YAENANKM A3bIKy, He Npuaa-
Basi JOMKHOIO 3HaYEeHWsi CoOOep>KaHNto
n copme. XoTs CTUXM cnaranucb Ha
TIOPKCKOM £13blKE, OHM MpPOAOIHKanu
co3fgaBaTbCs B hopMe, XapakTepHOu
06LLEBOCTOYHOMY MO3TUYECKOMY CTU-
no. CTnxu, B OCHOBHOM, Criaranucb B
BMAE raseren, a anMyeckne nponsee-
OeHns - B BUae ABYCTULINA. OTO 4B-
neHve gano TOMYOoK NpUaaHu Haum-
OHanbHOrO XapakTepa TYPKMEHCKOW
nutepaTtype, npodoskaBLUEN CBOE
pasBuUTME B cocTaBe OOLLETHOPKCKOWN
nutepatypbl. Ero nepbiM npeacTasu-
Tenem gaensetcsa Hypmyxamen AHpa-
nmno.

[Mpon3BeneHnsi TYPKMEHCKMX MO3TOB
npoLioro no gopme MOXHO pasge-
nNUTb Ha ABe rpynnbl: NPou3BeaeHns,
HanMcaHHble Ha OOLLIETIOPKCKOM SA3bl-
Ke 1 Npou3BedeHusl, HannucaHHble Ha
OGNM3KOM Hapoay pPa3roBOPHOM $3bl-
Ke. KHWXKHbIN A3blK TPYAHO BOCMPU-
HUMarncss Hapogom, nosTomMy Obina
orpaHu4yeHa BO3MOXHOCTb Bblpae-
HUSA HaUMOHanbHOro ayxa. M3 noatos,
CO3[4aBaBLUMX CBOW MPOU3BEAEHUS] B
Takon popme, MOXXHO Ha3BaTb UMEHA
Hasowu, babypa, baripam xaHa, Asagu,
13 NO3TOB No3gHero nepuopa - Abay-
cetaapa Kasu n gpyrux.

BHayane v AHpanu® nucan cBou
rasenun, maxmpicbl (MmaxmpIC - COCTS-
3aHue), OABYCTULIUS, crieqyst nutepa-
TYpHbIM Tpaguumsam BocToka, obLuen
TIOpKckon nutepatypbl. OcHoOBHasi
YyacTb ero CTUXOB COCTosiNa U3 TaxMbl-
COB 1 BOMNBLUNMHCTBO 13 HUX NOCBSILLE-
Hbl razensm Hasou. OTctoga MOXHO
MOHSATb, YTO OH cymTan Haeou ceBomMm
HacTaBHukoM. OpgHako, mnpou3Bese-
HWS1, CO34aHHble Ha ObLLEM THOPKCKOM
S3bIKE U XXe, eCrv BbIpasnTbCs TOY-
Heé, Ha yaraTanckoMm $A3blke, Oblnn
OOCTYMHbl  TONMbKO  0Gpa3oBaHHbIM



icgin mesgullanan Andalyp bu yagda-
yy ilkinji bolup duyupdyr.

Andalyp milllesmekde ilkinji gada-
my belli tirkmen sahyry — Nesimi-
ni hatyralamak bilen baslapdyr diyip
¢caklamak bolar. Sahyryfi mesnewide
déreden «Nesimi» [13] poemasy mu-
na mysal bolup biler. Dogry, Andalyp
«Nesimi» poemasyny edil gazallary
we tahmyslary yaly, Orta Aziyada yor-
gunli bolan ¢agatay — umumy tarki di-
linde, cagatay galybynda yazypdyr.
Halkyn icinde yasan Andalyp, kdpcu-
ligin «Nesimi» bilen gyzyklansa-da,
olaryi bu eserden géwdin islan lezze-
tini alyp bilmandigini gortpdir. Sondan
son halkyn geplesik diline has yakyn
gérnusde eser doretmegin kil-kulline
distpdir. Sahyryn «Sagdy Wakgas»
[13], «Kyssayy Pyrgun» atly poema-
lary, «Yaryri pyragy», «Owriiley» ya-
ly gosgulary munufi netijesidir. «Yu-
sup—Zileyha» [9], «Leyli-Mejnun» [8],
«Baba Rdéwsen» [6] we «Zeynelarap»
[10] atly dessanlary bolsa, sahyryi bu
ise duyrmegi bilen berlip, bu ugurda
kamillige yetendigine sayatlyk edyar.

Sahyryn yazuwly edebiyatda ilkin-
ji bolup, dessan yazyp baslamagy-
nyn Ozi-de tirkmen edebiyaty Ugin uly
bir hyzmatdyr we tazelikdir. Hormatly
Prezidentimiz bu babatda: «Ykbalyny
tirkmen halkynyfi ykbaly bilen berk
baglan Nurmuhammet Andalyp Gun-
dogar edebiyatynyin meshur yordum-
laryna milli duygy, taze réwus beren
beyik akyldardyr» [7, 7] diyip, 6ran
yokary baha beryar.

Andalyby# ilkinji yazan dessany me-
gerem «Murze Hemdem» [14] bolsa
gerek. Clnki ol sahyryn beyleki des-
sanlaryna garanyfda, cepergilik tay-
dan-da, many-mazmun taydan-da
barden gaydyar. Seyle-de dessanyn
icinde gelyan sygyrlar eseriii basla-
rynda Glindogar daplerine goéra ya-
zylypdyr. Dessan ortalanyndan son,
sygyrlaryn dili-de, gérnisi-de millilesip
ugrapdyr.

Dogry, bu dessanyii Andalyba de-
gislidigi ya-da degisli daldigi bara-
da birnace pikirler bar. Alym Asyrpur
Meredow ony terjime eser hasaplap:
«Netijede, Andalyp terjimegilik isi bi-
len hem mesgullanypdyr we bu igif
hotdesinden onat gelip bilipdir. Mu-

works could not attract the attention
of all people. Andalib as a poet and
a literary man, who was industriously
devoted to literature, was the first to
unclose this phenomenon.

We may suppose that Andalib made
his first steps in the nationalizing of
literature, in his poem devoted to the
memory of the famous Turkmen poet
Nesimi. It is Andalib’s poem «Nesimi»
[12] written in the couplet form. The
poet created the poem «Nesimi» in
the Chagatai language, as well as his
gazelles and tahmyses. Communicat-
ing with common people, Andalib saw
that people did not get the desired in-
fluence from that poem, though they
displayed keen interest in it. That's
why he decided to create his works on
the language, more close to common
people. In the result appeared his po-
ems «Sagdi Vakgas» [13], «The Tale
of Fyrgun» and poems like «Parting
With the Beloved», «Return». And the
destans «Yusuf and Zuleyha» [9], «Le-
yli and Mejnun» [8], «Baba Rovshan»
[6] and «Zeynelarab» [10] testify that
the poet was completely absorbed
with this work and had reached per-
fection in it.

The fact that Andalib was the first
in written literature who wrote des-
tans is his great merit and novelty.
Our respected President gives very
exact and high assessment to him:
«Nurmuhammed Andalib is a great
thinker, who closely united his destiny
with Turkmen nation’s, contributed

nogam. MNpocToniognHy TpyaHo 6bino
NMOHATbL CTPOEHME NPESJIOKEHWI, NO3-
Tnyeckne obopoThbl, CIOBECHLIE UMpPbI,
XyOOXECTBEHHbIE MPUEMBI. [loaTomy
Takve Npov3BeneHnst He Mornun  npu-
BMeYb BHUMaHWE Bcero Hapoga. AH-
Janub kak noaT-nuTepartop ycepaHo
3aHMMaKLWunca nuTepatypon, nep-
BbIM OOHapPYXWI 3TO sIBMIEHME.
MoxxHO npeanonoXuTb, 4Yto AHAa-
nnb ceou nNepBble Warn B HauuoHa-
nu3MpoBaHuM nuTepaTypbl caenan B
CTMXOTBOPEHUN, TMOCBSALLEHHOM nNa-
MSATU 3HAMEHUTOrO TYPKMEHCKOrO Mo-
ata Hecumun. 310 noama AHpanuba
«Hecumun» [12] B dhopme aBycTULLIMS.
MoaT co3gan nosmy «Hecumm» Ha va-
ratavickoM si3blKe, Kak U CBOM ra3enu u
Taxmblicbl. ObLascb ¢ NPOCTbIM Hapo-
nom, AHpannb Buaern, 4To Hapog He
nony4yaeT >xenaemoro BO34EeNCTBUS
OT 9TOW MO3Mbl, XOTA MPOSBIISET XM-
BON MHTepec K Hel. [1oaToMy OH pe-
WM co3fjaBaTb CBOW NPOM3BEOEHNS
Ha 6onee ©6nuskom Hapoay S3blKe.
PesynbraTtom 3TOro SBMSOTCA €ro no-
ambl «Cargun Bakrac» [13], «CkasaHue
®bipryHa» u ctuxm «Pasnyka c nobu-
Moy, «BepHucb». A gectanbl «HOcyd
n 3ynenxa» [9], «Jlennu n MegxHyH»
[8], «baba PoBlueH» [6] n «3eiHena-
pab» [10] cBMAETENbCTBYOT O TOM,
YTO MO3T C FONIOBOW OKYHYFCHA B 3TO
[eno 1 JocTur B HEM COBEpPLLEHCTBA.
To, yto AHgannb nepBbiM B MUCb-
MEHHOW nuTepaTtype Hadvan nucaTb
[ecCTaHbl, sBnsdeTcsa ero 6GonbLion
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na mysal edip, pars dilinde yazy-
lan «Murze Hemdem» atly dessany
hem-de Nesimi barada arap dilinde
yazylan bir poemany sahyryn tirk-
men diline doredijilikli terjime eden-
digini gérkezmek bolar» [4, 80] di-
yip yazyar. Muny belli alym Ahmet
Bekmyradow hem goldapdyr. Yéne
alym A. Meredow sofira: «Munun 6zi,
elbetde, sahyryh terjime isine doly su-
ratda 6zbasdak hem erkin gemelesen-
digini we liriki gahrymanyn obrazyny
dessanyn konkret epiki gahrymany-
nyn obrazyna has aydyn we hemme-
taraplayyn gegirmage ymtylandygyny
gorkezyar» [5, 172] diymek bilen gy-
taklayyn hem bolsa munun ydnekey
bir terjime eseri daldigini ykrar edip-
dir. TYA-nyn habargy-agzasy, filolo-
giya ylymlarynyn doktory A. Asyrow
hem bu eserinh Andalybyn galamyna
degislidigini 6ne surip: «Elbetde, biz
bu yerde yene-de kabir delilleri getirip,
«Mirze Hemdem» dessanynyn Anda-
lybyi guindogaryri edebi dabi esasyn-
da, yagny gé¢me yordum esasynda
yazan original eseridigini yanjap biler-
dik. Yéne su getirilen deliller hem me-
sela belli derejede aydynlyk berendir
diyip pikir edyaris» [2, 326-327] diyip
nygtayar. Biz hem su pikiri goldayarys.
Cunki Andalybyni halkyn geplesik dilin-
de —tirkmen dilinde eser yazyp basla-
magy tarp yerden déran hadysa dal, ol
kop sanly gozleglerifi, baslangyglaryn
netijesi.

Nurmuhammet Andalybyn gosgula-
ry, poemalary we dessanlary iggin dw-
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national notes, new views to the
famous plot of the East literature» [7,
11].

It is possible that the first destan,
written by Andalib, was «Mirza Ham-
dam» [14]. As for its expressiveness
and content, it is second to the other
destans of the poet. At the same time,
the poems, given at the beginning of
the work, are written according to the
Oriental traditions. In the second part
of the destan the language and the
form are written in the national spirit.

There are so many opinions con-
cerning the destan by Andalib. Scholar
Ashirpur Meredov considers it to be a
translated work and notes: «So, An-
dalib was involved into translations
and was very good with that work. As
an example, we may say that the poet
creatively translated into the Turkmen
language a destan «Mirza Hamdamy,
written in the Persian language and
one poem about Nesimi in the Ara-
bic language» [4, 80]. This opinion
was supported by a known scholar A.
Bekmuradov. Later scholar A. Mere-
dov wrote: «lt shows that the poet ap-
proached to the translation activity ab-
solutely independently and he tried to
create the image of a lyrical hero more
clearly and universally, in accordance
with the image of a concrete epic hero
of a destan» [5, 172]. Saying this, A.
Meredov underlines that indirectly it
was not only a translated work. Cor-
responding member of the Academy
of Sciences of Turkmenistan, doctor of
philological sciences A. Ashirov puts
forth an opinion about the affiliation of

3acnyron n HosllecTBoM. Emy Haw
yBaxaembln [Mpe3ngeHT JaéT oyeHb
TOYHYIO M BbICOKYK OLEHKy: «Hyp-
Myxammen, AHZanub, NOCBATUBLUMNA
cBOK cyably cyobbe TypKMEHCKOro
Hapoga, — 3TO BENWKUA MbICIIUTEND,
npuaaBLINA  N3BECTHbIM  CHOXXETaMm
BOCTOYHOM NUTEpaTypbl HOBOE OC-
MbICIEHME CKBO3b MPU3MYy Hauuo-
HanNbHOro MeHTanuTeTa, HoOBOE 3By4a-
Hue» [7, 14].

B0o3MOXHO, 4YTO nepBbIM AeCTaHOM,
HanucaHHbiIM  AHganubom, sBuncA
«Mwup3sa Xamgam» [14]. o ceoel BbI-
pasuTENbHOCTM U COLAEPXKaHUIO OH
ycTynaetr ApyrMm fecrtaHam noaTta.
Bmecte ¢ TemM CTUXMK, MOMELLEHHbIE
B Havane npousBefeHUs HanucaHbl
cornacHo Tpaguuuam Boctoka. Bo
BTOPOW MOMOBMHE fecTaHa U A3blK, U1
dopmMa U3NOXeHbl B HaLMOHArIbHOM
ayxe.

O pectaHe Anpanuba cyuiecTtByeT
MHOXECTBO MHEHWN. Y4Y€Hbln Awmnp-
nyp MepenoB cuutaer ero nepeso-
OHbIM MpOM3BEAEHMEM U OTMEYaerT:
«Takum obpasom, AHgannb 3aHumarn-
Csl NepeBogamMm 1N XOpOLLO CrnpaBnss-
ca ¢ aton paboton. B npumep Tomy
MOXHO MPMBECTM TO, YTO MO3T TBOP-
YeCKM NepeBEN Ha TYPKMEHCKUI A3bIK
aectaH «Mupsa Xamgamy», HanucaH-
HbI HA MEPCUOCKOM si3blKe U O4HY MO-
aMmy o Hecumun Ha apabckom si3bike»
[4, 80]. B3TO MHEHME nogaepkan u us-
BECTHbIN y4éHbl A. bekmypaaos. [a-
nee y4éHoli A. MepenoB nuwieT: «3T0
nokasblBaeT, YTO MO3T K nepeBogye-
CKOWM [eATeNbHOCTU NOAXO0QUN COBep-
LLEHHO CaMOCTOSATENBHO M 0bpa3 nu-
pUYYECKOro reposi ctaparcs nepegatb
bonee AACHO N BCECTOPOHHE Ccoobpas-
HO 06pa3sy KOHKPETHOro 3nu4eckoro
repos gectaHa» [5, 172]. Tem cambiM
A. MepegoB nogyvépkmBaeTr, 4TO
KOCBEHHO 3TO ObINO HEe MpOCTO ne-
peBogHOoe npou3BegeHve.  Ynew-
KoppecnoHaeHT Akagemun Hayk Typk-
MEHWCTaHa, AOKTOp PUNONOrMYecknx
Hayk A. AWMpoB BblABUrAeT MHEHue
O MPUHALMEXHOCTM 3TOr0 Npou3sBe-
aeHna AHganmby un nuvwert: «[lpu-
BOOSA HekoTopble hakTbl, Mbl MOIMK
Obl yTBEpXXaaTb, YTOo AectaH «Mupsa
Xamgam» SBMSIETCS  OpUrMHarbHbIM
npousBedeHneM, HanucaHHbIM CO-
rmacHo Tpaguuusm BocToka Ha oc-



renilende, sahyryh Glndogar daplerini
dowam etdirmek bilen birlikde, turk-
men nusgawy edebiyatyna U¢ sany
milli tdzelik girizendigine, onuf bolsa
sondan soriky turkmen edebiyatynyri
diypgoter basga — taze bir ugra go-
nikmegine badalga berendigine goz
yetirse bolyar.

Nurmuhammet Andalybyn tlrkmen
edebiyatyna ilkinji girizen tazeligi onur
gosgy gosmaklygyn gosuk — dortleme
gérnusini  ulanmaga baslamagydyr.
Sygyr diziligin bu gorntsi halk dore-
dijiliginde, halky dessanlarda bar bol-
sa-da, ol orta asyrlardan baslap, sa-
hyrlar tarapyndan ulanylmandyr. Olar,
esasan, gazal, mesnewi we rubagy
goérnuslerinde gosgy doredipdirler. An-
dalyp nusgawy tirkmen sahyrlarynyn
arasynda ilkinji bolup, gosukda — dort-
leme gérnlsinde sygyr duzip baslap-
dyr. Bu ona yenil digsmandir. Ol hem
ilkibasda Glindogarda, sol sanda orta
asyr tirkmen sahyrlarynyf arasynda
dap bolan gazal gérnisinde gosgy go-
supdyr, mesnewide poemalar diuzlp-
dir.

Ysky mazmunda yazylyan gazalla-
ryn, durli sahyrlaryn gazallaryna dizu-
len tahmyslaryn, epiki eserlerde ula-
nylan, yagny wakalary beyan etmekde
ulanylan mesnewilerii sozleri hem,
manysy hem sada halka dusunmek
Ugin agyr bolupdyr. Gazallardyr mes-
newiler sol doéwirde has-da 6sen tlrk-
men sazyna — dutara gosup aytmak
Ucin hem kyn bolupdyr. Bu yagday
Andalybyn sygyr dizmegin tirkmen
halkyna yakyn bolan taze usullaryny
agtarmagyna sebap bolupdyr.

Seylelikde, sahyr sygyr dizmegini
taze, has dogrusy, Glindogar — arap-
pars edebiyatynyn tasiri astynda unu-
dylan gosuk-doértleme usulyny taze-
den dikeldipdir. Bu bolsa Andalybyr
sol wagtky tlrkmen edebibatyndaky
sygyr dizulis gérnisine — formasyna
girizen tazeligidir. Mysal Ggin sahyryn
«Mirze Hemdem» dessanynda seyle
setirlere dus gelse bolyar:

Kadyr Alla emri bilen,

Keremli soltanym geler,

Saherler nala eylesgen,

Gozleri messanym geler [2, 125].

this work to Andalib and writes: «Giv-
ing some facts, we could confirm that
«Mirza Hamdam» destan is an original
work, written according to the Orien-
tal traditions on the basis of wander-
ing plots. However, we consider that
even the given above examples are
enough for introducing definite clarity
concerning this issue» [2, 326-327].
And we support this point of view. As
far as the creation of his works on the
spoken language Andalib started not
out of nowhere, it is the result of his
numerous quests and beginnings.

While studying Nurmuhammed An-
dalib’s poems and destans in detail,
we may be that the poet, together
with the continuation of the Oriental
traditions, introduced three novelties
into the Turkmen classical literature.
These novelties made it possible to
direct later the Turkmen literature into
the completely new course.

The first novelty, introduced by Nur-
muhammed Andalib into the Turkmen
literature, is the usage of such a form
of versification as a quatrain. As far
as such form of versification existed
in the folklore, and in the destans, it
was not used by the poets, beginning
from Middle Ages. They created their
works in the form of gazelles, couplets
and rubai. Andalib was the first among
Turkmen classical poets who began
to compose his poems in the form of
quatrain. It was not easy for him to
compose them in such a way. At the
beginning, he also started to write his
poems in the form of the gazelles, the

HoBe Opogsumx croxeTtoB. OpaHako
CUMTaEeM, 4YTo 1 NpMBELEHHbIX (haKToB
[OCTaToOuHO ANt BHECEHUS1 ACHOCTU
B OnpeaenéHHon CTeneHn B 3TOM BO-
npoce» [2, 326-327]. N mbl nogaep»xu-
BaeM 3T0 MHeHue. Tak Kak co3gaHue
AHgannbom cBOMX NPOM3BEAEHUI Ha
pa3roBOPHOM $i3blke — 3TO pe3ynbrar
€r0 MHOMOYMCIEHHbIX MOUCKOB M Ha-
YMHaHUN.

Mpn getanbHOM M3y4YeHUN CTUXOB,
noam u gecrtaHos Hypmyxamega AHx-
fannba MOXHO ybeauTbcA B TOM,
YTO MOST Hapsily C MNPOAOIHKEHUEM
Tpaguumii Boctoka BHEC B knaccuye-
CKYI0 TYPKMEHCKYI0 nuTepatypy Tpwu
HOBLLUECTBA, KOTOpbIE MO3BONUIN Ha-
npaBuUTb  TYPKMEHCKYID nuTepaTypy
B AarlbHEeNLeM B COBEpPLUEHHO HOBOE
pycno.

MepBbIM HOBLUECTBOM, BHECEHHbLIM
Hypmyxamen AHOannbom B TypKMEH-
CKYt0 NUTeparypy, ABAsieTCA NpumMeHe-
HMEe UM Tako OPMbl CTUXOCTOXEHUS
Kak yeTBepocTulume. Xots ata popma
CTUXOCIIOXEHUSA cyllecTBoBana 1 B
Hapo4HOM TBOPYECTBE, U B HAPOAHbIX
[ecTtaHax, OHa He ucnonb3oBanach
noaTamm, HaYMHasi Co CPEeaHNX BEKOB.
OHW TBOPUNM CBOW MpoOM3BEOEHUs B
dopme rasernen, ABYCTULWNA 1 pybaun.
AHpanub nepBbiM cpegm Knaccude-
CKUX TYPKMEHCKMX MO3TOB Ha4an cna-
raTb CBOM CTUXM B pOpMe 4YETBEPO-
cTiwmna. 310 eMy AaBanocCb Henerko.
OH TOX€e BHa4ane cnaran cBou CTUXU
B ¢opme raseneun, noambl B oopme
OBYCTULLIMI Kak 3TO ObINo MNPUHATO
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Ya-da:
Asyklyk derdi yamandyr,
Gitgin bu yerden galandar.
Bu dunyanifi wepasy yok,
Gitgin bu yerden galandar [2, 128].

Nurmuhammet Andalybyf tlirkmen
edebiyatyna girizen ikinji we esasy
tazeligi, onuf sygryn, tirkmen edebi-
yatynda sygyr dizulis usulynyn diline
girizen tazeligidir. Sahyryn gosgy di-
zulis usulyna, gornisine girizen taze-
ligi onun sygryn diline-de tazelik giriz-
megine mumkingilik beripdir. Sonuf
ucin Magtymguly dasnukli dilde, ha-
zirkizaman edebi dilimizde sygyr du-
zulisin esasyny goyan bolsa-da, onun
basyny baglan, ilkinji kerpijini goyan
Andalypdyr diyse bolar.

Istap yorir men Sam-u Yragy,
Tapmadym asla yardan soragy.
Yandyrdy janym, coh istiyagy,
Musgil ekendir yaryn pyragy.

... Gitdim 6ziimden, yolunda men har,
Jany-dilimden artykdyr ol yar,
Konlim koyedir, Andalyp efgar,
Kdéydurdi dostlar yaryn pyragy

[2, 26-27].
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poems in the form of
couplets, as it was
traditionally done in
the East, and which
was characteristic to
the Turkmen poets of
Middle Ages.

The words and the
content of lyrical ga-
zelle, tahmyses to
the gazelles of differ-
ent poets, epic works
in the form of cou-
plets were accepted
by people with dif-
ficulty. The perfor-
mance of the ga-
zelles and couplets
to the accompani-
ment of dutar also
appeared to be dif-
ficult. This all made
Andalib to look for
new forms of versifi-
cation, understand-
able to the Turkmen
people.

Thus, the poet re-
built such a form of versification as
quatrain, forgotten under the influence
of the Oriental Arab-Persian literature.
And this is its novelty, introduced by
Andalib in the form of versification in
the Turkmen literature. For example,
in the destan «Mirza Hamdam» by the
poet, we may read the following lines:

By the wish of the Almighty,
Merciful feigner will come.

Kind eyes, which cried

In the mornings, will come [2, 125].

or:

To fall in love in bad way,

Go away, wanderer.

There is no hope to this world,
Go away, wanderer [2, 128].

The second and crucial novelty, in-
troduced by Nurmuhammed Andalib
into the Turkmen literature, is the nov-
elty of the language and form of versi-
fication. In other words, new forms of
versification let the poet to introduce
changes into the language of narra-
tion. Though Magtymguly is consid-
ered to be the founder of versification
on the understandable language for

TpaguLUMOHHO Ha BocTtoke, B TOM 4nc-
ne n y TYPKMEHCKMNX MO3TOB cpeaHe-
BEKOBbSI.

CnoBa 1 cogepXaHue NUPUYECKUX
rasenem, TaxMbIiCOB Ha ra3enu pasHbix
Mo3TOB, 3MMYECKUX MPOU3BEOEHUI B
dopmMe [ByCTULIKUS TPYyOHO BOCNpU-
HMManuce HapogoM. WcnonHeHnue
rasenen u OBYCTULLIWUIA MOA, akKkomna-
HEMEHT fyTapa ToXe okasarocb 3a-
TpyOHWUTENbHBIM.BCE 3TO NMOATONKHY-
no AHganuba Ha NOUCKN HOBbIX hopMm
CTUXOCIIOXKEHUS, MOHATHBIX TYPKMEH-
CKkOMy Hapogdy. Takum o6pasom, noat
BOCCT@HOBMIT Takyld POpMYy CTUXOC-
NOXeHNs Kak 4yeTBepocTuLLne, 3abbl-
TYl0 Mof BfUSIHAEM BOCTOYHOM apa-
6o-nepcuackon nutepatypbl. U aTo
SBNAETCA HOBLUECTBOM, BHECEHHbLIM
AHOannbom B opMy CTUXOCITOXKEHUS
B TYPKMEHCKOW nuTepatype. Hanpu-
Mep, B AectaHe noata «Mwupsa Xawm-
OamM» MOXHO BCTPETUTb TaKne CTPOKM:

Bonen BceBbiluHero,
MwunocepaHbIi NOBENUTENb NPUAET.
PbigaBLuve no ytpam,

Hob6pble rmasa npuayT [2, 125].

Nnn:

Mnoxo BntobuTbeA,

YIanm npoyb ckutaneu.

HeT Hagexabl Ha aTOT MUp,
Ynam npoyb ckutaney, [2, 128].

BTopbIM 1 3HAYMMbIM HOBLLECTBOM,
BHECEHHbIM Hypmyxamegom AHaa-
nMbom B TYPKMEHCKYK nutepaTtypy,
ABNSETCS HOBM3Ha #A3blka M hopMbl
CTUXOCNOXeHNs. WHbIMM  crioBamu,
HOBble (POPMbI CTUXOCHOXEHUS Mo-
3BONWMAM MO3TY BHECTU W3MEHEeHWs
N B 43blK U3NOXeHUs. XoTa Maxtym-
Kyrnn CYMTaETCH OCHOBOMOMOXHUKOM
CTUXOCMOXEHNSA Ha NMOHATHOM Hapoay
A3blKe, Ha HalleM COBPEMEHHOM A3bl-
Ke, MOXXHO CKasaTb, YTO Ha4arno 3Tomy
aBneHno nonoxun Hypmyxamen Awx-
nanmno.

Nwy s ee n B Cupuu, n B Vipake,
Hwuyero He cnbILWHO O NOOUMOIA.
O6oxrna Mot ayuly, 1 cTpagato,
TpygHa pasnyka c Heto.

HOTepFU'I A CO3HaHMe B ee Nnounckax,



Seylelikde, 6z eserlerini ilki kitaby
dilde yazsa-da, sofira halkyn geplesik
dilinde yazyp baslamagy Andalybyn
tirkmen edebiyatynda bitiren ayratyn
uly hyzmatydyr.

Icinde arap-pars sozleri kdp getirilen
we aruz Olgeglerine — ayratyn bogun
Olcegine eye bolan gazaly turkmen
halkynyn sygyr duzulis galybyna, yag-
ny dortleme galybyna salmak ansat
bolmandyr. Bu bolsa Andalypda gos-
gudaky arap-pars sozlerini mumkin-
gadar azaltmak, halkyn geplesik dili-
ne yakyn bolan arassa-sap tirkmen
sozlerini basaryp boldugyndan képelt-
mek, seyle hem onda saza — dutar-gy-
jak henriine layyk boljak basga bogun
Olgeglerine yuzlenmek zerurlygyny
doredipdir. Muna sahyryn yokarda my-
sal getirilen «Yaryn pyragy» atly gos-
gusy mysal bolup biler. Sor sahyr belli
Olceglerde baslemeler hem doéredipdir.

Ey sehi-nazik tebigat, gul ylizinden
owrlley,
Ey kamar yuzlik, seker-girin
sozunden owrlley.
Hos galam ol iki gasy-gunduzyfidan
owrtley,
Iswe-naz eylap bakan nerkes
g6zunden dwrlley,
Hem yuzianden, hem gézinden, hem
O0zunden owrlley [2, 30].

Sahyry halky geplesik dilinde,
arassa-sap tirkmen dilinde sygyr du-
zUp ugramagy turkmen edebiyatynda
uly dwrilisik bolupdyr.

Nurmuhammet Andalybyn tlrkmen
edebiyatyna girizen Uucgunji tazeligi
tirkmen edebiyatyna dessangylygyn
yazuwly dabini ornasdyrmagydyr. Sa-
hyr taryhy we ceper wakalary dife
gosgynyn usti bilen beyan etmegin
kyndygyny synap goéripdir. Gosguda
bogun sanyny saklamaly, gowy saz-
lasyan kapyya tapmaly bolupdyr. Bu
bolsa wakalary doly beyan etmekde
kyngylyk déredipdir. Bir s6zlemde ay-
dyp boljak wakany birnage bentde ayt-
maly bolupdyr. Sonun (g¢in Andalyp
edebiyatda yene bir tdze usul déredip,
sygyrdyr kyssany gatysdyryp, dessan
yazyp baslapdyr. Ozlerinifi gepleyan
dilinde, yagny turkmen dilinde yazy-
landygy ugin, adamlar onun dessanla-

the people, in our contemporary lan-
guage, we may say, that the begin-
ning to it was laid by Nurmuhammed
Andalib.

[ look for her in Syria and in Iraq,
Nothing is heard about the beloved.
She burnt my soul | suffer,

The parting with her is difficult.

... | lost my conscious by searching
her,
She is the dearest for me.
My soul burns, Andalib is stricken
Oh, my friends, the parting with her
has crushed me [2, 26-27].

So, in spite of the fact that Andalib
at the beginning wrote in literary lan-
guage, his special merit in the Turk-
men literature is the creation of his
works in the popular language.

It was not easy to write the gazelles
in the form of quatrain, because of the
plenty of Arab-Persian words in their
composition, which has their own pe-
culiar rhythm. And it made Andalib to
decrease as far as it was possible the
number of Arab-Persian words in the
poems, and to use instead of them
pure Turkmen words, close to the spo-
ken language, to address to the sizes
of poems, which made it possible to
perform them to the accompaniment
of dutar and gidjak. The above cited
poem «Parting With the Beloved» may
serve as an example to it. The poet
composed also the five-line stanzas:

Oh, nice-looking, turn your face to me,

Oh, moon-like, address your sweet
words to me.

Turn your nice eyebrows to me,

Turn your tender eyes to me,

Turn your face and eyes to me [2, 30].

The creation of his works on the
popular, pure turkmen language be-
came a great turn in the Turkmen lit-
erature.

The third novelty, introduced by Nur-
muhammed Andalib in the Turkmen
literature is the written tradition of cre-
ating destans. The poet experienced
hardships while narrating historical
and artistic events only in verses. In
them it was necessary to preserve the
number of syllables, good rhyme. And
this created difficulties while full narra-
tion of events. They had to give in sev-

OHa MHe gopoxe Bcero.

Hywa mos roput, AHOanMod nopaxen,

O, Opysbs, cpasuna MeHs pasnyka ¢
Heto [2, 26-27].

Takum 06pa3oM, HeCMOTps Ha To,
yto AHpanub BHavane nucan Ha
KHWXXHOM 513blKe, ero 0cobor 3acnyromn
B TYPKMEHCKOW NUTEpaType sIBMNSIETCS
co3gaHve CBOMX MNpPOou3BeOeHUN Ha
HapOOHOM £I3bIKE.

Henerko 6bino nepegatb B hopme
YeTBEPOCTULLIMSA ra3enu, B COCTaBe
KOTOpPbIX MMENOoCb MHOXECTBO apa-
0o-nepcuackux croe, obnagarowmx
ocobor putMukon. N aTto 3actaBuno
AHpanuba yMeHbWWUTb MO BO3MOX-
HOCTW KONMYECTBO apabo-nepcrnackmx
CNnoB B CTUXaX, MCMOMb30BaTb BMECTO
HUX YNCTO TYPKMEHCKMe crioa, brnma-
Kne K HapoaHOW peyun, obpatutbes K
CTUXOTBOPHbIM pa3mepam, MO3BONSA-
FOLLIMM MCMOSTHUTDL UX MOA akKoMnaHe-
MEHT AdyTapa W rugpkaka. [Npymepom
3TOr0 MOXET CINYyXWUTb NpUBEOEHHOE
Bbllle CTUXOTBOpeHWe noata «Pas-
nyka c noéumon». MNMoaTt coszgasan u
NATUCTULLNS:

O, MunoBuaHasi, MK CBOWM KO MHe
NoBEpPHMU,
O, nyHonukas, cnagkue crnosa kKo MHe
obpatu.
KpacuBble 6poBu CBOM KO MHE
NnoBepHMU,
HexHble cBOM rmasa Ko MHE NMOBEPHM,
W nuuo, n rasa Tbl KO MHE NOBEPHU
[2, 30].

CosgaHne noaTtoM MNpoun3BEAEHNI
Ha HapoO4HOM, YNCTOM TYPKMEHCKOM
A3blKe ABWUAOCH 6OMbLIMM NOBOPOTOM
B TYPKMEHCKOW NnutepaTtype.

TpeTbM  HOBLUECTBOM, BHECEH-
HbiM Hypmyxamegom AHganubom B
TYPKMEHCKYIO nuTeparypy, sBnsieT-
Csl NMUCbMEHHAas Tpaauuus Co3daHus
pectaHoB. [103T wcnbITbIBan TpyAa-
HOCTW MpU M3NOXEHUN UCTOPUYECKMX
N XyOOXECTBEHHbIX COObITUA TOMbKO
B cTuxax. B Hux Heobxogumo coxpa-
HEHMEe KONM4YecTBa CriOroB, XOPOLUEN
pumbl, a 9TO co3gaBano TPyAHOCTH
npyv MOMIHOM W3MOXEHUU COOBLITUR.
To, 4TO MOXHO ObINO nepegatb Of-
HUM NpeanoXeHueMm, npPUXoaunoch
nepegaBatb HECKONMbKAMW  Kynreta-
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ryny sOyup okapdyrlar, bagsylar toyda
dessan edip aydypdyrlar. Turkmen di-
linde yazylan eserlerin ayratyn Ustin-
lige eyedigini, olara halkyA has gowy
disunyandigini we soéylup okalyan-
dygyny gdren Magtymguly, Sabende
yaly sahyrlar hem sygyrlaryny tirk-
men dilinde, halkyn geplesik dilinde
yazyp baslapdyrlar. Yéne Magtymguly
Pyragy tutus tarki dilli eser yazan sa-
hyrlaryf arasynda eserlerifi milli dilin-
de yazmagyn entek yeterlik daldigini
ilkinji bolup duyan we goéren akyldar
bolupdyr.

Dogrusy, Magtymgulyny tirkmen
edebi 6slsinin ¢ur depesine ¢ykaran
onun sygyrlarynyni arassa tlrkmen
dilinde yazylandygy ya-da milli yorel-
gelerimizi has agyk beyan edenligi bi-
len bagly daldir. Elbetde bular hem uly
zatlar, emma Magtymgulyny Magtym-
guly eden disunje onun ilkinji bolup
tirkmen milli déwletini déretmek bara-
daky pelsepewi garayyslarydyr. Clnki:

Tarkmen ilim, ey adamzat,
Azat sil, gizer gbzlar men. [3, 18].

Ya-da:

Tarkmenler baglasa bir yere bili,
Gurudar Gulzumy, deryayy-Nili,
Teke, goklen, yomut, yazyr, alili,
Bir patysa gulluk etsek basimiz [3, 19]

— diyip, halky agzybirlige, milli dow-
let gurmaga tUndan Magtymguly hem-
me zadyn basynyn déwletlilikden bas-
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eral couplets the ideas, which could
be given in one sentence. That's why
Andalib found a new way of creating
destans alternating verses and prose.
As far as the destans were written not
in the popular Turkmen language, then
people began to read them with love,
and bagshy started to perform them
at celebrations, festivities. Seeing a
great success of works, written in the
Turkmen language, their understand-
ing and keen reading by people, both
Magtymguly and Shabende as well
as other poets started to create their
works in the understandable for com-
mon people language. However, Mag-
tymguly is a thinker, the first among all
Turkic-languages poets, who felt and
saw that it is not enough only to write
their works in the native language.

The fact that Magtymguly occupied
the highest stage in the Turkmen lite-
rary development is connected not
only with the fact that he wrote his
works in pure Turkmen language and
expressed in them the peoples’ de-
sires and national traditions. Sure, this
is also important, but Magtymguly be-
came great thanks to his philosophical
views about independence, creation
of the national Turkmen state:

Turkmenistan — my native land,
| look for freedom and peace. [15, 33].

or:

Turkmens! If we could live friendly,
We’d dry the Nil, we’d come to
Gulzum.

Mu. MNMoatomy AHganmb co3gan HOBbIN
cnocob co3faHnst AecTaHoB, Yepeays
CTUXM 1 Npo3y. Tak Kak AecTaHbl Obinu
HanmcaHbl Ha HapPOAHOM, TYPKMEH-
CKOM 43blke, noan ¢ noboBbio Ha-
yanu yutaTtb UX, a Gaxwu UCNOMNHATL
Ha npasgHukax. Buas ocobbii ycnex
NPOuN3BeaEHN, HAaNMCaAHHbIX Ha TYpPK-
MEHCKOM £3blKe, MOHMMaHNEe 1 yBrie-
YEHHOE UX YTeHue Hapogom, u Max-
Tymkynu, u lWabeHae, n gopyrue noathl
cTanu nucatb CBOW MpPOM3BEAEHUS
Ha NOHSATHOM Hapogy s3blke. OgHako
MaxTyMKynn siIBNSETCA MbICIIUTENEM,
nepBbIM CpPeau BCeX THOPKOSI3bIYHbIX
NoSTOB MOYYBCTBOBABLUMM U YBUOEB-
LWUMM, YTO TOMbKO MMCaTb Ha POAHOM
s13bIKke CBOW NPOU3BEAEHNST Marlo.

To, 4To MaxTyMKynu 3aHsAN BbICLLYIO
CTyNeHb B TYPKMEHCKOM nuteparyp-
HOM pasBUTUM, CBA3AHO HE TOMNbKO C
TeM, YTO OH nucan CBoW npoussene-
HUS HA YNCTOM TYPKMEHCKOM A3bIKE U
OoTpaxkan B HUX HapoOHble YasiHUA U
HauuoHanbHble Tpaguuun. KoHeyHo,
M 3TO HemarnoBaxHo, ogHako, Max-
TYMKYnM cTan BenuvkuMm Gnarogaps
CBOMM oMrocodCKUM B3rnggam o He-
3aBMCUMOCTW, CO34aHUN HaLMOHarb-
HOro TYPKMEHCKOr0 rocyapcTaa:

TypkmeHus - pogrmas 3emns,
My cBoboabl u nokos 5. [15, 33].

NUnn:

TypkmeHbl! Ecriv Mbl ApyXHO XUTb
MOTITIH,
Mbl ocywimnu 6 Hun, mbl 6 Ha M'ynb3ym
NPULLK.
Teke, nomygn, rokneH, s3bIp 1 anunu, -
Bce natb! - 0OMKHLI Mbl CTaTb €4UHO
cembéto! [16, 217]

B atnx ctpokax MaxTymkynu npu3bi-
Basl Hapo K eQUHCTBY, CO34aHM0 Ha-
LMOHanbHOro rocygapcrea U XopoLuo
MOHMMAan, YTo BCE Ha4yMHaeTcsi C ro-
CyOapCTBEHHOCTU N CMMOYEHHOCTN. B
3TOM MOXHO Y6eauTbCs Mo ero MHOro-
YNUCNEHHbIM CTUXOTBOPEHUAM, TaknM
Kak «Mwy a», «[truua cyactbs».

CnegyeTr OTMETUTb, YTO HE BCHAKOE
npov3eeneHvne, OyayyuM HanmMcaHHoe
Ha POOHOM £3blke, B KOTOPOM He re-
penaHbl HauMOHanbHbIA OyX U Hauu-



lanyandygyna aydyn akyl yetiripdir.
Munun seyledigini sahyryd «Goézlar
men», «Doker bolduk yasymyz» yaly
kdépsanly gosgularynda gérmek bol-
yar.

Su yerde yene bir zady bellemeli,
ene dilinde bolsa-da, milliligi, milli ga-
rayyslary ofie surlp bilmedik eserif
hakyky derejede milli edebiyat bolup
bilmeysi yaly, milli garayyslar nace 6ne
surlen bolsa-da, sol halkyn dilinde gur-
lemeyan eserif-de hakyky derejede
milli eser bolup bilmejekdigini aytmak
gerek. Magtymguly su iki hakykaty bir
yerde birlesdirip basaran sahyrdyr. Ol
Andalybyni millilige tarap aden adimini,
dowam etdirip, ony kédmillik derejesine
yetiripdir.

Andalyp bilen Magtymgulynyn doére-
dijiligindaki merizeslikler we ayratyn-
lyklar barada suny aytsa bolar, yagny
Andalyp sygyr dizulisifi gérnisine we
diline tazelik girizen bolsa, Magtym-
guly sygryn milliligine, pikirine, dun-
yagaraysyna tazelik girizenligi bilen
tapawutlanyar. Andalyp tirkmen di-
linde yazsa-da, sygyrlaryny gds-goni
tirkmen durmusy, milli meseleler bi-
len baglaman, koéprak onki daplesen
temalara yuzlenipdir. Has dogrusy,
sygyrlarynda turkmen halkynyf milli
meselelerini orta atyp, su gunini we
geljegini gdz 6nunde janlandyryp ye-
tismandir. Ony ilki bolup milli sahyry-
myz Magtymguly Pyragy basarypdyr.

Tarkmen nusgawy edebiyatynyn
duybuni tutan, yazuwly edebiyatyn
dilini halkyh geplesik dili bilen ayryl-
maz birlesdiren akyldar Magtymguly-
nyn doredijiligi 6z déwrinin tirkmen
durmusynyn ahli meselelerini 6z igine
gursap alypdyr.

Magtymgulynyri doredijiliginde
edep-terbiye, ylym-bilim, ahlaklylyk,
¢aga terbiyesi, ula hormat, kica sar-
pa goymak, ynsanperwerlik, dost-
luk-doganlyk, mertlik-namartlyk, gah-
rymangylyk, watangylyk, milli déwlet
yaly pelsepewi garayyslaryndan bas-
ga-da, gundelik durmusy — déwrlnin
toyuny-yasyny, durmus ginemasyny
suratlandyryan, turkmen tebigaty-
ny, uz gelin-gyzlaryny, batyr yigitlerini
wasp edyan sygyrlary-da sanardan
kdp. Magtymguly Pyragynyn sygyrla-

Teke, yomud, goklen, yazyr and alili,
All five! — we must become a united
family! [16, 217]

In these lines Magtymguly called
people for unity, creation of national
state and he understood well that ev-
erything starts with the statehood and
unanimity. We may be certain of it
from his numerous poems, like «I am
searching» «Bird of happiness».

It should be noted that any work writ-
ten in native language, but renders no
national spirit and national views may
not be related to national literature.
The works having national views can
not considered national if it is not writ-
ten in native language. Magtymguly
managed to combine these two no-
tions. He continued the search of An-
dalib in creating the works of the na-
tional character and brought them to
perfection.

We can say the following about the
likenesses and differences in the cre-
ativity of Andalib and Magtymguly. If
Andalib introduced novelties into the
form and the language of versification,
then Magtymguly introduced novelties
into the national character of versifica-
tion, new ideas and new world outlook.
Even though Andalib wrote his verses
in the Turkmen language, he did not
connect them with the life and national
issues of the Turkmen people, and
continued to address to the national
themes. To be more exact, Andalib did
not manage to put forth in his verses
the actual national issues of the Turk-
men people and could not foresee
their today and tomorrow. Our national
poet Magtymguly-Pyragy managed to
do it and was the first.

The life of Turkmens is personified
in the creativity of great thinker Mag-
tymguly, the founder of Turkmen clas-
sical literature, who brings the writtern
with spoken language closer.

In the creativity of Magtymguly,
alongside with philosophical views
on education, morality, bringing up of
people, homage of elders, respect of
youngsters, humanism, friendship and
fraternity, courage, heroism, patrio-
tism, national state, there are many
poems on everyday topics, which re-
flect traditions of people, their every-
day life, nature and so on. The poems
of Magtymguly-Pyragy are as wide

OHarmnbHble B3rMsAbl, HE MOXET ObITb
OTHECEHO K HaLMOHanbHOWN nuTepary-
pe, TaK e NpounsBeAeHne, B KOTOPOM
XOTS M BbIABVHYTbl HauWOHarbHbIE
B3rNsabl, HE MOXET ObITb HaLMOHamMb-
HbIM, ECITM OHO HE HanucaHo Ha pof-
HOM A3blke. MaxTymKynu yaanocb
COBMECTUTb B OAHO Lenoe 9TM Asa
noHATUs. OH NPOJOIMKMIT MOUCKN AH-
fannba B cO3gaHUMM MNpPOM3BELEHUN
HaUMOHanNbHOro Xxapaktepa W [OBEnN
MX 0O COBEpLUEHCTBA.

O cxogctBe M pasnuMunsix B TBOP-
yectBe AHganuba u MaxTymkynu
MOXHO CcKasaTb cregytowee. Ecnu
AHpoanmb BHEC HoBLUecTBa B dhopMy
N A3bIK CTUXOCMOXeHusi, To MaxTym-
Kynn MpPUBHEC HOBLUECTBA B HaUMO-
HamnbHbIA XapaKTep CTUXOCMOXEHWS,
HOBbIE UOEN N HOBOE MUPOBO33PEHNE.
XoTs AHganub nucan CBOM CTUMXM Ha
TYPKMEHCKOM $13blke, OH He CBA3blBar
UX HEenocpeAcTBEHHO C >KU3HbIO U Ha-
LUMOHamNbHbIMU BOMPOCaMu TYPKMEH,
a npogormkan obpawartbca K Tpagu-
LMOHHbIM TeMaMm. ToyHee, AHOannb
He ycrnen B CBOMX CTUXaX BblABUHYTb
aKkTyarnbHble HauMOHarnbHble BOMPO-
Cbl TYPKMEHCKOro Hapoda U He cmor
npenBuaeTb €ro CErogHsILHUA 1 3a-
BTPaLUHW/A OeHb. JTO nepBbiM yaa-
NoCb Halemy HauMOoHanbHOMY MO3Ty
MaxTtymkynu-®paru.

TBOpPYECTBO BENNKOTO  MbICIIUTE-
na MaxTymkynu, ocHoBaTtens Typk-
MEHCKOW KNaccu4eckon nurepaTypsl,
cOnnamBLLEro A3blK MUCbMEHHOW nn-
TepaTtypbl C pa3roBOPHbIM A3bIKOM Ha-
poada, Bobpano B cebs Bce BOMPOCHI
XN3HU TYPKMEH.

B TBOpYecTBe MaxTymMKynu Hapsay
¢ dmnocodckumm B3rmagamm o6 06-
pasoBaHUW, HPaBCTBEHHOCTWU, BOCMU-
TaHUWM [JEeTen, MNOYUTaHUW CTapLunx,

yBaXEeHUM  Mnagwmx, rymaHuame,
apyx6e n 6patctee, xpabpocTu, re-
pov3ame, MaTpuoTM3Me, HauMoHasnb-

HOM rocy4apcTBe, MHOMO CTUXOB Ha
noBcegHeBHble TeMbl, OTObpaxato-
LWMX Tpaguumm Hapoga, ObIT, Npupo-
ay n 1.4. Ctmuxm Maxtymkynu-®paru
OBLUMPHBI KaK OKeaH, Mpo3payHbl Kak
POAHVK, LEHHbl Kak anmas, Bblpasu-
TENbHbl KaK >XEMYyXXHOe OXeperbe.
VIMeHHO No3ToMy BMAHbLIM BOCTOKOBES,
E. Beptenbc TBOpYecTBO MaxTymkynu
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ry umman yaly gifi, cesme yaly dury,
dar yaly gymmatly, merjen dizimi dey
ceper. Hut sonun Ugin hem Magtym-
gulynyf doéredijiligini Jemsidin jamyna
merizedipdirler. Beyik Pyragy 6zunin
sygyrlarynda tirkmen halkynyn janly
durmusyny suratlandyrypdyr, geljegi-
ne arzuwy, ynamy oyarypdyr, umydy
janlandyrypdyr. Sygyrlarynyn esasy
bélegini tirkmen durmusy bilen bag-
lanysdyrypdyr. Sahyryn «Tirkmeniny,
«Cowdur hany», «Ayryldym» yaly gos-
gulary muria mysal bolup biler.

Magtymguly Pyragydan sorn bolsa
Magrupy, Kemine, Mollanepes yaly
ahli tirkmen sahyrlary hem tlrkmen
dilinde gosgy gosupdyrlar. Kép turk-
men sahyrlary bolsa, Andalyba eyerip,
dessanlar yazypdyr.

Hormatly Prezidentimizifi yurdumy-
za Bastutan bolmagy bilen tlrkmen
edebiyat ylmynda hem taze taryhy
déwur baslandy. Munui 6zi gecmis
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as an ocean, as clear as a spring, as
valuable as diamond, as expressive
as a pearl necklace. Exactly that's
why outstanding specialist in Oriental
studies Ye. Bertels compares the cre-
ativity of Magtymguly to a Jemshid’s
cup. The great Pyragy in his verses
described the real life of the Turkmen
people, awakened the believe in the
happy future. The main part of his po-
ems the poet connected with the life
of Turkmen people. Such poems of
the poet as «The Future of Turkmeni-
stan», «Chovdur Khany», «Parted»
may serve as an example.

Following Magtymguly, the Turkmen
poets as Magrupi, Kemine and Mol-
lanepes composed their verses in the
Turkmen language. Many Turkmen
poets, taking Andalib’s example, cre-
ated destans.

In the epoch of independence of
Turkmenistan under the leadership of
our respected President Gurbanguly
Berdimuhamedov, a new historical

ynogobnser vawe [xemwupa. Be-
nukmni dparn B CBOMX CTMXax onucan
pearbHY0 XXM3Hb TYPKMEHCKOro Hapo-
4a, npobyaoun B HUX BEPY B cHaCTNu-
Boe byayliee. OCHOBHYH YacTb CBOUX
CTMXOB MO3T CBsA3bIBaN ¢ ObITOM TypkK-
MeH. lMpumMepoM 3TOro MOryT CNyXUTb
TakMe CcTuxu noaTta, kKak «byayuiee
TypkmeHumny, «Hoygyp xaH», «Pasny-
YEHY.

Bcnen 3a MaxTymKynu TypKMeHcKne
noatbl Marpynu, KemuHe n MonnaHne-
rec craranm CBOW CTUXM Ha TYPKMEH-
CkOM s3blke. MHoOrve TypKMeEHCKMe
noaTbl, cnegys npumepy AHpanuba,
co3gaBanu gecTaHbl.

B anoxy HesaBucumoctu Typk-
MEeHWCTaHa nog PykoBOACTBOM CTpa-
HOW Haluero yBaxkaemoro [NpesngeHTa
l'ypbaHrynel BepabiMmyxamegoBa Ha-
Yyarncsl HOBbI UCTOPUYECKUIA NEPUOS B
TYPKMEHCKOM nuTepaTypoBeavecKom
Hayke. OTO [ano TOMYOK K U3Y4YeHUto
nUTEepaTypHOro Hacneausi NpoLusoro



edebi mirasynyn taze dinyagarayys
esaslarda we taze ylmy usullar bilen
owrenilmegine badalga berdi. Diinya-
nif ruhy genji-hazynasynyn ayrylmaz
bdlegi bolan halkymyzyfi bay medeni
mirasyny, sahyrana doéredijiligini taze-
¢il Bwrenmage we ony wagyz etmage
gin yol agyldy. Déredilen ajayyp mim-
kingilikler s6zufh doly manysynda,
Gahryman Arkadagymyzyn ata-ba-
balarymyzyh yol-y6relgelerine sarpa
goymagy netijesinde il-yurt bahbitli we
dinya ahmiyetli alyp baryan islerinir

miweleridir.

EDEBIYAT
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period in the Turkmen literary criti-
cism science began. It gave push to
the study of literary heritage of the
past on the new world outlook basis
and with the help of new scientific
methods. New wide possibilities for
studying and popularization of the
rich literary heritage, poetic creativity
of our people, who are integral part
of spiritual treasury of the world, have
opened. The created possibilities are,
in the full sense of the word, the fruit of
worthy deeds, based on the worship
of traditions of our ancestors by our
respected President.
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Ha HOBOW MWPOBO33PEHYECKON OC-
HOBE M C MOMOLLBK HOBbIX Hay4YHbIX
MeTogoB. OTKPbINMUCH LUMPOKME BO3-
MOXHOCTU OS5 U3y4eHus U1 nonyns-
pusauum Goratoro nMTepaTypHOro
Hacnegusi, NO3TMYECKOro TBOpYECTBa
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CMbICIie CrioBa No4OM BCEHapOAHO
3HAYMMbIX Oen Hallero yBaaemoro
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GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN JEMGYYETGILIK,
YLMY WE MEDENI DURMUSYNYN WAKALARYNA SYN (oktyabr—dekabr)

REVIEW OF THE EVENTS OF PUBLIC, SCIENTIFIC AND CULTURAL LIFE OF THE
INDEPENDENT PERMANENTLY NEUTRAL TURKMENISTAN (October—December)

OB30P COBbITUMA OBLWECTBEHHOWU, HAYYHOU U KYNIbTYPHOM XXU3HMU
HE3ABUCUMOIO NOCTOAHHO HEUTPANbHOIO TYPKMEHUCTAHA

(okT6pb—aekabpb)

«Tarkmenistan — parahatgylygyn we
ynanysmagyn Watany» diyen sygar
astynda gegyan su yyl Asgabat sahe-
rinin 140 yyllygy hem-de Garassyz-
lygyn sanly 30 yyllygy yaly wakalara
beslenip, gurrinsiz suratda, Turkme-
nistanyn hazirkizaman taryhyna mo-
him tapgyr bolup girer. Ol yurdumy-
zyn saylap alan doéredijilikli yoly bilen
ynamly o6ne baryandygyna sayatlyk
eder. 2021-nji yylyn dérdunji ¢aryegi-
nifn careleri hem su taryhy senelerifi
nysany astynda bolup gecdi.

1990-njy yylyii 14-nji dekabrynda
Birlesen Milletler Guramasynyri Bas
Assambleyasy 45/106 belgili Rezolyu-
siyany kabul etdi. Bu resminama 1-nji
oktyabry Halkara yasulular guni diyip
yglan etdi. Bu bayramgylyk bizif yur-
dumyzda 1992-nji yyldan bari bellenip
gelinyar. Bu waka mynasybetli TUrk-
menistanyn  Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow ildeslerimize gut-
lag sozi bilen ylzlendi. Onda seyle
diyilyar: «Doéwlet adam Ggindirl» di-
yen sygar esasynda adam hakynda-
ky aladany ileri tutup, Osuslerin taze
belentliklerine tarap ynamly 6ne bar-
yan eziz Watanymyzda yagslarymyzy
hakyky watangy nesiller hékminde
terbiyelemekde ajayyp mekdep bolup
duryan, parahat, bagtyyar durmusy-
myza guwanyan, buysanyan yasuly
nesillerimize goyulyan sarpanyn 6ran
belentdigini ahli aydyrilygy bilen gor-
kezyéary». Bu bayramc¢ylyk mynasybetli
yurdumyzyn ak mermerli paytagtynda,
ahli obalarynda we saherlerinde ya-
suly neslii hormatyna durli dabaralar
gecirildi.

A. S. Pusgkin adyndaky Dowlet rus
drama teatry Asgabat saherinde 6zu-
nif yubileyini belledi: 95 yyl mundan
on 1926-njy yylynn 1-nji oktyabrynda
teatryn agylysy bolupdy. 1937-nji yyl-

We are sure that the current year
passing under motto «Turkmenistan
— Homeland of peace and trust» and
commemorating 140" anniversary of
Ashgabat and famed 30" anniversary
of independence will become another
important milestone in modern his-
tory of Turkmenistan, which leads our
country towards constructive develop-
ment way. The activities of the fourth
quarter of 2021 were carried out under
the sign of these historical dates.

On December 14 1990, United Na-
tion Organization General Assambley
adopted number 45/106 resolution
and declared October 1 International
day of elder people. This data is cel-
ebrated in our country since 1992. On
this occasion, President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov
made statement, which is read: «Our
Fatherland having guided the principle
«State for a man» took care on people
and strictly went towards new heights
of progress, demonstrated high re-
spect to elder generation, which was
proud of peaceful and happy life to be
a pattern on educating of youth». In
honor of elder generation, various fes-
tivities were held in white marble made
capital and all corners of the country».

The state Russian dramatic theater
in Ashgabat named after A. S. Push-
kin celebrated its jubilee: it was estab-
lished 95 years ago i.e. on October 1,
1926. The theatre started to be named
in the honor of the Great Russian poet
in 1937. The performances of foreign,
Russian and Turkmen dramaturges
were shown in this theatre for almost
a century-aged history.

The matter on studying and popu-
larizing historic-cultural heritage was

B coBpemeHHyto wuctoputo Typk-
MEHUCTaHa HbIHELWHWUIA Tof, MPOXOo-
OAWMA nog, AeBM3OM « TYPKMEHUCTaH
— PognHa mupa 1 goBepusi» 1 03Ha-
MeHoBaHHbIn 140-netnem Alwixabapa
n cnaBHon 30- rogoBLUMHOW He3a-
BMCMMOCTM, 6e3yCcnoBHO, BOMAET eLé
O[HOW BaXXHOW BEXOW, 3HaMeHYyoLLEen
YBEPEHHOE [BWKEHWE CTpaHbl Brie-
pén no n3bpaHHOMY CO3MaaTeNbHOMY
nyTn. Nog 3HaKOM 3TUX MCTOPUYECKMX
4aTt npoxoaunun n MeponpuaTusa YeT-
BépTtoro kBapTana 2021 roga.

14 pexkabps 1990 roga leHepanb-
Haa Accambnes OpraHusaumm OOb-
€O0MHEHHbIX Hauunm npuHana peso-
noumio  45/106, npoBo3rnacusLLyto
1 okTabpsa MexayHapogHbIM  OHEM
noxunelx nogen. B Hawen ctpaHe
3TOT MpasgHuK oTmedvaetcsa ¢ 1992
roga. Mo cnyyato 3toro cobbiTus
yBaxkaembln TpesnaeHT TypkmeHuc-
TaHa [lypbaHrynel BepabiMyxamenos
obpaTtunca K CoOOTeYeCTBEHHMKAM C
NPUBETCTBEHHBLIM NMOCIAHWEM, B KOTO-
pOM, B YaCTHOCTU, roBoputcs: «Hawwe
pogHoe OTe4yecTBO, PYKOBOACTBYSChb
npuvHUunomMm «lfocygapcteo — Ans ye-
noesekal», cgenano 3aboTy o ngax
CBOUM NMPUOPUTETOM N YBEPEHHO Cre-
ayet K HoBbIM pybexam nporpecca,
SPKO OEMOHCTPUPYS BbICOKOE yBaxe-
HMEe K NOXMIOMY MOKOMEHUI0, KOTOPOEe
UCNbITbIBAET rOPAOCTb 3@ CBOK MUpP-
HYIO M CHACTIIUBYH XXWU3Hb, SBMSOLLE-
Mycsi obpa3uom Ansg noapakaHus B
[ene BOCNUTaHUs! NaTpUOTUYECKU Ha-
CTpoeHHon mornoaéxu». o cnydato
3TOro npasgHuka B 6ernompamopHom
cTonuue, BO BCex Cénax u ropogax
CTpaHbl ObINKU NPoBeaeHbl pasnuyHble
TOPXXECTBA B YECTb MOXMIIOro nokore-
HUS.

[ocynapCTBEHHbIV pycCKMn Apama-
Tndeckun teatp umenn A. C. Mywku-
Ha B Awxabage oTMeTun cBou obu-
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da teatra beyik rus sahyrynyn horma-
tyna onun ady dakyldy. Bir asyra golay
dowrin icinde teatryr sahnasynda da-
sary yurt, rus we tirkmen dramaturg-
larynyn oyunlary goyuldy.
Tamamlanyp baryan yylyri dérdin-
ji caryeginde taryhy-medeni mirasy
owrenmage we ony gifiden yaymaga
uly Uns berildi. Sunufi bilen baglylyk-
da, Turkmenistanyn taryhy we medeni
yadygarlikleri goramak, dwrenmek we
rejelemek boyunca Milli madirliginifi
hidnarmenlerinifi oktyabr ayynyf ba-
synda ABS-nyn llgisinin medeni mi-
rasy gorap saklamak boyunca gazna-
synyfi maliye goldawyny bermeginde
Dayahatyn kerwensarayyny rejelemek
islerinift Gglinji tapgyryna girisendikle-

given much attention in the 4" quar-
ter of the year under review. In this
connection, national department of
Turkmenistan dealing with protection,
study and restoration of monuments
of history and culture of Turkmenistan
started to implement the 3rd phase of
restoration works in Dayahatyn car-
avan-sarei under financial support of
United States ambassador’s fund on
preservation of cultural heritage. Res-
toration of unique pattern of ancestors’
heritage established almost century
ago is carried out since 2013.

The scholars of the world are inte-
rested in Turkmenistan due to its big
number of archeological findings: art

nen: poeHo 95 net Haszag 1 okTabps
1926 roga coCcTosANOCh ero oTKpbITHE.
B 1937 rogy TeaTtp crtan HasblBaTbCA
B YecCTb BENIMKOrO PYcCKOro mnoaTa.
Mo4YTn 3a BEKOBYIO MCTOPUIO HA CLEHE
TeaTpa Obinv NOCTaBMNEHbI CNEKTaknm
3apyBeXHbIX, PYCCKMX U TYPKMEHCKMX
OpamaTypros.

TpagnumoHHO Gonbluoe BHMMaHWE
B YETBEPTOM KBapTane yxogslero
roga yoensnocb pabote no nsyyeHuto
N nonynsipusaumm UCTOPUKO-KYNbTYp-
Horo Hacneagus. B aton cBaA3n oTme-
TMM, YTO B Hayane okTsabps cneuu-
anucTbl HaunoHanbHoro ynpaeneHus
no oxpaHe, W3y4YeHulo W pecTaBpa-
UMN NaMSATHUKOB UCTOPUN U KYMbTY-
pbl TypkMeHuUCTaHa npu (puHaHCOBOW
nogaepxkke ®oHga nocna CLUA no
COXpaHeHWo KyrnbTYpHOro Hacnegus
MPUCTYNUINN K OCYLLECTBIIEHNIO Tpe-
TbEero atana pecraBpaLMOHHbIX paboT
B kapaBaH-capae [JasixaTtbiH. BoccTa-
HOBMEHME YHUKanbHOro obpasua Ha-
crneguvst NPefkoB, MOCTPOEHHOMO MoY-
TU TbiCAYY NeT Ha3ag, Beaétca ¢ 2013
roga.

TYypKMEHUCTaH NPUBMEKAET YYEHbIX
BCEro Mupa OONbLUMM KONMYECTBOM
HangeHHbIX apTedakToB: Npon3Beae-
HUA MCKYCCTBA, apXUTEKTYPHbIX are-
MEHTOB, NpegMeToB ObiTa. Tak, ne-
Tepbyprckmne apxeonorn BO306HOBUNN
nccregoBaTtenbekyto paboTty Ha Tep-
putopun TypKMeEHWUCTaHa, npepBaH-
Hyt0 u3-3a rnobanbHOM MaHOEMUN.
CotpyaHukn UHCcTUTyTa mnctopumn ma-
TepuanbHou KyneTypbl PAH un3syyatot
OPEBHENLLYI0 PaHHETOPOACKYHO LMBU-
nu3aumo BTopour nonosuHbl IV Tbics-
YyeneTus OO HaLlen apbl.

B coBpemeHHyl0 3moxy He3aBuCK-
MbIi  HeWTparnbHbIi  TypKMEHUCTaH
nog  pykosoactBom  [pesugeHTa
l'ypbaHrynel BepgbiMyxamegoBa ak-
TMBHO pas3BMBaEeT COTPYAHUYECTBO
C 3apybexHbiMM napTHépamu B 006-
nactun MHGOpMaLMOHHOro obmeHa u
B3aUMOAENCTBUS MO JIMHUM CPEACTB
MaccoBoKr MHGopMaLun.

OaHVM 13 aBHUX NAapTHEPOB HaLLEn
CTpaHbl B Meana-cepe ABnseTcs ns-
BECTHOE rocygapCTBeHHOe WHAOp-
MaUMOHHOEe areHTcTBO Poccuiickom
denepaumm — TACC. bonbLuon peso-
HaHC B MupoBbix CMW BbI3Bano vH-
TepBbto [Npe3ngeHTa TypkMeHUCTaHa
l'ypb6aHrynsl BepabiMyxamenoBa
nepBOMY 3aMeCTUTENO reHepanbHOro



rini bellap gegmek gerek. Ata-babala-
rymyzyd mundan bir man yyla golay
on gurlan denrisiz-taysyz mirasynyn di-
keldis isleri 2013-nji yyldan bari alnyp
barylyar.

Tldrkmenistan 6ziinde tapylan kop-
sanly sungat eserleri, binagarlik ele-
mentleri, hojalyk predmetleri bilen
tutus dunyanin alymlarynyn Gnsini
Ozine c¢ekyar. Sunlukda, peterburgly
arheologlar pandemiya sebapli, Turk-
menistanyil caklerinde arasy Uzllen
ylmy-barlag islerine tdzeden baslady-
lar. Russiyanyi Ylymlar akademiya-
synyfi Maddy medeniyet institutynyn
isgarleri miladydan &nki IV munayylly-
saher medeniyetini dwrenyarler.

Hazirki dowirde Garassyz, Bi-
tarap Tirkmenistan Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyri bas-
da durmagynda maglumatlary alys-
mak we kdpculikleyin habar beris se-
risdeleri ugry boyunca 6zara hereket
etmek babatda dasary yurtly hyzmat-
daglar bilen isjefi hyzmatdaslygy 6s-
diryar.

Russiya Federasiyasynyfi meshur
TASS Déwlet habarlar gullugy habar
beris ulgamynda yurdumyzyn kdpden
bari hyzmatdaslarynyn biridir. Tark-
menistanynn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowynn TASS-yfi bas
direktorynyn birinji orunbasary Mihail
Gusmana beren interwyusy dinyanin
kdpeulikleyin habar beris serisdelerin-
de uly seslenme tapdy. Turkmen Lide-
ri TUrkmenistanyn déwlet syyasatynyn
ileri tutulyan ugurlary, 6zinif dur-
mus yOrelgeleri we maksatlary bara-
da gurran berdi. Hususan-da, déwlet
Bastutany Garagsyz Dowletlerini Arka-
lasygynyn 30 yylda eden isine baha
berdi, Tdrkmenistanyfi we Russiya-
nyn strategik hyzmatdaslygy, Russi-
yanyn Prezidenti Wladimir Putin bilen
bolan geplesikler, tdze goérnusli koro-
nawirusyn pandemiyasynyn garsysy-
na goéres, Asgabadyn dasary syyasy
baslangyclary we s.m. barada gurrun
berdi.

6-njy oktyabrda Asgabatda Haty-
ra guni mynasybetli ¢areler gecirildi.
Turkmenistanlylar 1948-nji yylynn As-
gabat yertitremesinin pidalaryny, sey-
le hem ahli uruslarda wepat bolan
gahrymanlary hatyraladylar. Hatyra

works, architectural style and house-
hold items. The researches work at
the territory of Turkmenistan conduct-
ed by Petersburg scholars stopped
because of global virus was renewed.
The experts from Institute of history of
material culture of Russian Academy
of sciences study the city civilization
relating to IV millennium BC.

In modern epoch, independent neu-
tral Turkmenistan led by President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov arranges coopera-
tion with foreign partners in the field of
informatics exchange and interaction
through mass media.

One of such partners of our coun-
try in mass media is famous informa-
tion agency of Russian Federation
— TACC. The interview of President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov given to the First
Deputy of Director general of TACC
Michail Gusman made resonance
among the world Mass Media. The
President of Turkmenistan viewed on
state policy, his own principles and
tasks. Head of the state gave a high
assessment to Countries Independent
States 30" activities; told on strategic
partnership between Turkmenistan
and Russia, noted on dialogue with
Russian President Vladimir Putin as
well as combating virus pandemic and
new external policy initiative of Ashga-
bat.

The events devoted to commemo-
ration and Memorial Day was marked
on October 6" in Ashgabat. The Turk-
mens honor those who passed away
in 1948 horrible earthquake and those,
who lay down on the fields of battles
during all wars. Within the framework
of commemoration day, a flower laying
ceremony to memorial complex Halk
hakydasy («National memory») was
made. The President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov and
governmental official participated in
this ceremony. The State cultural cen-
ter of the State museum of Turkmeni-
stan and Fine art Museum hold on ex-
hibition devoted to Turkmen painters.

Worldwide exhibition opening cer-
emony took place in Dubai (UAE) at

anpektopa TACC Muxauny lycmany.
TypkmeHckuI Nnnaep pacckasan o npu-
opuTeTax rocygapCTBEHHON MONUTUKN
TypKMEHUCTaHa, O CBOUX >XMU3HEHHbIX
npyvHUMNax u yctaHoBkax. B 4acTHo-
CTW, rnaBa rocygapcrtea garn OLEHKY
30-netuio  pgeatenbHoctn Coapyxe-
CTBa He3aBWCWMMbIX rOCyAapcTB, pac-
ckazan O cTpaTernyeckoMm napTHEp-
ctBe TypkmeHuctaHa u Poccuu, o
crnoxusliemcsa guanore ¢ lNpe3angex-
Tom Poccum Bnagummnpom lMyTuHbIM,
0 bopb0be ¢ naHgemMue KopoHaBupyca
HOBOTO TUMNA, O BHELLUHEMONMUTUYECKMX
mHnyuaTtmeax Awixabaga v T.4.

B Awxabapge 6 okTabpsi npownu
MeponpuaTMs No crny4vat OHa nomu-
HOBEHWS, TYpPKMEHMCTaHLUblI OTAanm
OaHb NamsATY xepTBaM allxabanckoro
3emnetpsaceHus B 1948 rogy, a Takke
reposiM, NaBLUMM Ha MOMSAX CPaKEHUs
BCex BOWH. B pamkax [HA nomuHoO-
BEHUSA COCTOsINacb LEPEMOHUSA BO3-
NOXEHNs1 LBETOB K MemopuarbHOMY
komnnekcy Halk hakydasy («Hapog-
Had namMaTb»). B LepeMoHun npuHanu
yyactue [pesngeHT TypKmeHucTaHa
l'yp6aHrynel BepabimyxamenoB u urne-
Hbl NpaBuTenbcTBa. B MocynapcTeeH-
HOM My3ee [OCyoapCTBEHHOrO Kyrb-
TYpHOro ueHTpa TypkMeHucTaHa u B
My3ee n3o0pasnTenbHbIX UCKYCCTB K
3TONM Aate BbinNy NPUYpPOYEHbl BbiCTaB-
KM TYPKMEHCKUX XYOOXHMKOB.

B Hauane okts6psa B . ly6an (OAJ)
cocTosiNnacb LUEpPeEMOHUs  OTKPbITUS
BcemupHon BbicTaBku. Kaxgaa w3
192-x ctpaH-yyactHuy IOKCIM0-2020
npasgHyeTr HauuoHanbHbIi  [€eHb,
TypKMeEHUCTaH OTMETM CBOM AeHb 9
OKTS06pSA ogHMM M3 nepsbiX. B npasa-
HUYHBIX MEPOMPUATUSAX MPUHAN y4a-
ctme [pesngeHT  TypkMeHucTaHa
l'ypbaHrynel Bepgbimyxamenos. [la-
BUMbOH TypKMEHWCTaHa pacnona-
raetca B Tematuyeckom 30He «Mo-
OMNBHOCTLY, U €ro apXUTEKTYPHbIN
o6pas BonmoLaeT naer NOCTOSAHHOIO
OBWXEHUST Kak 3arora nporpeccuB-
HOro pasBuTus. Y Bxoga pasmeLlleHa
CKYNbNTYpPHO-QOHTaAHHAss ~ KOMMO3n-
umns. MaTb rpaumMosHbIX «HEBGECHBLIX»
KOHEN CMMBOMU3NPYIOT CTPEMUTENb-
HYK MOCTYMb Hallen CTpaHbl K Bep-
LUMHaM nporpecca, NoYnUTaHue HaLmo-
HanbHOro Hacneausl, eAMHCTBO Lenen
M CNNOYEHHOCTb Hapoaa.

[eBus mexagyHapoaHoro dopyma:
«ObbegnHaa ymbl, cosgaém byay-
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gindnde «Halk hakydasy» yadygar-
likler toplumyna gul desseleri goyul-
dy. Gul goyuslyga Turkmenistanyn
hormatly  Prezidenti = Gurbanguly
Berdimuhamedow we hokimet ag-
zalary gatnasdylar. Turkmenistanyn
Doéwlet medeniyet merkezinifi Dowlet
muzeyindaki we Sekillendiris sungaty
muzeyindaki tirkmen suratkeslerinifi
sergileri bu sena bagyslandy.

Oktyabr ayynyn baslarynda Du-
bay saherinde (BAE) Batindunya
sergisinin  agylys dabarasy boldy.
EKSPO-2020-& gatnasyan 192 yur-
dun her biri Milli gindni bayram edyar.
Tarkmenistan ilkinjilerin biri bolup, 6z
gunini 9-njy oktyabrda belledi. Bay-
ramgylyk carelerine Turkmenistanyn
hormatly  Prezidenti = Gurbanguly
Berdimuhamedow gatnasdy. Turkme-
nistanyn pawilyony «Mobillik» diyen
tematiki zolakda yerlesip, onuri bina-
garlik kesbi 6hdebaryjy ésusifn girewi
hokmunde hemiselik 6sug diyen pikiri
6zunde jemleyar. Bas sany ajayyp at-
laryn sekili yurdumyzyi 6suslerifi be-
lentliklerine tarap ynamly &adimlerini,

~ 84 | MIRAS

'!I"_.n?

the beginning of October. The par-
ticipants of EXP0O-2020, which num-
ber made up 192, celebrated their
national day and Turkmenistan was
among the first to mark it, having cele-
brated national day on October 9. The
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov participated in fes-
tive celebration. The stand of Turk-
menistan was located in the thematic
zone «Mobility» and architectural im-
age personified permanent movement
as a guarantee of progressive devel-
opment. Five gracious «heavenly»
horses symbolized a leap forwards
the tops of the progress, respecting
national heritage, unity of goals and
solidarity of people.

The motto of International forum
«Combining intellects we create fu-
ture». Exposition of Turkmenistan
presents multilateral achievements of
various branches of economy, historic
cultural heritage, contribution of the
country to future development of the
world.

wee». Jkcno3numna TypkMeHUCTaHa
BCECTOPOHHE NPEACTaBNASET AOCTMKE-
HUSI pas3nUYHbIX OTpacren 3KOHOMMU-
KW, WCTOPUKO-KYNbTYPHOE Hacrnegwve,
BKMag CTpaHbl B Oyagyllee passuTue
nnaHeTbl.

Yyactne TypkmeHuctaHa B «IKC-
MO-2020» sBNseTca ApkuM cBUAe-
TENbCTBOM MEXAYHapOAHOro aBTopuU-
TeTa Hallero rocygapcrea, OrpOMHOro
MHTEpeca MMUpOBOro coobliectBa K
€ero HoBeuLWen WCTOpUK, Hanpsmyto
CBSI3aHHOW C MPOrPECCUBHBIMU UHU-
unatmeamu lNpesungeHTta MNypbaHrynbl
BbepabimyxamegoBa.  QKCI10-2020
npvBnekaeT BHMMaHue MNoceTUTenemn
CBOWM AM3aliHOM, B KOTOPOM BOMIIO-
LLEeHbl Takme CUMBOIbI CTPaHbl, Kak
axanTeKUHCKUIA CKaKyH U KOBEp.

Mocne BbIxoga B CBET HOBOW KHU-
m  [pesngeHta  TypkMmeHucTaHa
l'ypbaHrynel BepagpiMyxamegoBa «He-
3aBMCMMOCTb — Halle c4acTbe» no
BCeW CTpaHe pa3BepHyracbh actadeTta
TOPXKECTBEHHbLIX MNpe3eHTauui. [Ons
nogen pasHbix BO3pacToB U npodec-
CUIA, KaXdoe npouv3BedeHWe rnaBbl
rocygapctea — 3T0 BO3MOXHOCTb pac-



milli mirasa hormatyny, halkynn mak-
satlarynyn birdigini we jebisligini ala-
matlandyryar.

Halkara forumynyn sygary: «Akylla-
ry birlesdirip, geljegi doredyaris» diylip
atlandyrylyar. Turkmenistanyn ekspo-
zisiyalary ykdysadyyetin durli pudak-
larynyn gazananlaryny, taryhy-medeni
mirasy, yurdumyzyh planetanyn 6sisi-
ne gosandyny hemmetaraplayyn gor-
kezyar.

Tldrkmenistanyn EKSPO-2020-a
gatnasmagy dowletimizifi halkara ab-
rayyna, dunya jemgyyetciliginifi yur-
dumyzyfn Tudrkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn 6n-
debaryjy baslangyglary bilen gonu-
den-goni baglanysykly if taze tary-
hyna uly gyzyklanma bildiryandigine
aydyn sayatlyk edyar. EKSPO-2020
O6zunin dizayny bilen serga gelenle-
rifl Unsuni ¢ekyar. Onda yurdumyzyn
nysanlary bolan ahalteke bedewi we
tirkmen halysy yerlesdirilen.

Tarkmenistanyri hormatly Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyrni
«Garassyzlyk bagtymyz» atly taze

Turkmenistan participation in the
«EXPO-2020» demonstrates inter-
national authority of our state, the
great interests of world community
to the newest history, which is di-
rectly linked with progressive ideas
of the President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov. EXPO-
2020 is attracted the visitors by style,
where ahalteke racer and carpet the
country’s symbols are embroidered.

Festive presentation relay through-
out the whole county took place after
editing of the book of the President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov «Independence is
our happiness». For people of differ-
ent ages and profession each work of
the head of nation is an excellent op-
portunity to enlarge intellect and com-
petency for new knowledges.

Colossal work on tasks envisaged
in Saglyk» State program have been
fulfilled in the epoch of might and hap-
piness. The honoring of the country’s
health and medical industry workers

LWMPUTL pamKkn Kpyrosopa, oboratuTb
faraxx LeHHOCTHbIX KOMMETEHLUNA HO-
BbIMU 3HAHUAMU.

B oanoxy wmorywectsa u c4yacTtbs
B CTpaHe OCYyLleCTBNAETCHS KOonoc-
canbHas paboTa no NpeTBOPEHUIO
B XM3Hb 3ajad, npedyCMOTPEHHbIX
B [ocymapcTBeHHOW  nporpamme
«Saglyk». 10 okta6ps B Typkme-
HuCTaHe 4ecTBOBanu pabOTHMKOB
3[4paBOOXpaHEHUS W  MeAULMHCKOW
NPOMBILLIIEHHOCTN CTpaHbl. Exeroa-
HO B cooTBeTcTBMM C [locTaHoBne-
Huem [lpe3npeHta TypkMeHUCTaHa
l'ypbaHrynel BepgbiMyxamegoBa oT-
MeyaeTcs npasgHuK, Gnarogaps Ko-
TOPOMY Mbl UMEeM BO3MOXHOCTb Bbl-
pasnuTb OrPOMHYIO NPU3HATENbHOCTb,
yBakeHve n bnarogapHoCTb Bpayawm,
MeacécTpam 1 BceM OpyruMm paboTHu-
Kam 3gpaBooxpaHeHus. Kak otmetun
rmaea rocygapcrsa, paboTHuKN 34pa-
BOOXPaHEHUS U MeOMLMHCKON npo-
MbILLIIEHHOCTU CBOUM €XeOHEBHbIM,
CaMOOTBEPXKEHHbIM  TPYAOM BHOCHAT
HeoueHUMbI BKMag B YKpenrneHue
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kitaby capdan cykanson, tutus yur-
dumyzda tanysdyrylys dabaralary-
nyn birndgesi gecirildi. Durli yasda-
ky we kardaki adamlar Ugin dowlet
Bastutanynyn her bir eseri, olaryn
gOzyetimlerini gifieltmek, bilyan zat-
larynyn Ustlni taze bilimler bilen yetir-
mek muamkingiligidir.

Berkarar dowletimizifi bagtyyarlyk
doéwrinde yurdumyzda «Saglyk» Dow-
let maksatnamasynda g6z 6nunde tu-
tulan wezipeleri durmusa gecirmek
boyunca agirt uly isler amala asyryl-
yar. 10-njy oktyabrda Turkmenistan-
da yurdumyzyfn saglygy gorayys we

was marked on October 10. Annually,
according to Decree of the President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov, we express huge
appreciation, respect and thankful-
ness to our doctors, nurseries and all
other workers of health industry. The
head of state has noted that the work-
ers of this sector make great contribu-
tion to increase the health of popula-
tion, provide excellent opportunities
for happiness and well-being.
Publication of Xl volume of the
book «Medical plants of Turkmeni-
stany», which presentation was held

300pOBbS HaceneHus, B obecneyeHne
€ro cyacTbsl 1 bnarononyuus.

3ameyvartenbHbiM NoAapkoM nuae-
pa HauuMuM TYPKMEHCKMM Megukam K
nx npodeccroHanbHOMY MpasgHUKY,
BCEMY HalleMy Hapogy W MWPOBON
Hay4yHoWM 0bLLEeCTBEHHOCTM CTarno us-
daHue Xl Toma kHurn «JlekapcTBeH-
Hble pacTeHuss  TypKMeHuCTaHay,
npeseHTaumm KOTOpPOro COCTOSSIUCH
B KOHpepeHu-3ane MuHucTepcTBa
30paBOOXpaHEHNA W  MeOULUHCKOMN
MPOMBILLNIEHHOCTHN, B APYrUX Yy4pex-
OEHUNSAX 1 OBLLECTBEHHbIX OpraHu-
3aunsax. JHUMKNONeanYecknn Tpya
MpesngeHTa TypKMeEHWCTaHa, [OkK-
Topa MeOMUMHCKUX Hayk, npodec-
copa, akagemumka Akagemun Hayk
l'ypbaHrynbi bepabiMyxamenoBa
agpecoBaH LUMPOKOMY Kpyry umtare-
new, NHTepecyrLmxcs boratbiM pac-
TUTENMbHLIM MWPOM Hallen CTpaHbl
N OPEBHVMMU TpaguuusaMy HapOOHOM
MeauumnHbl. B ocHoOBY aToro maclutab-
HOro Hay4yHOro MccrnegoBaHus 3ano-
XEH nepefaBaeMblii U3 MOKONEHUs
B MOKONEHME OMbIT BpayeBaHWsi Kak
BblAAKOLMNXCS  YYEHBIX-OCHOBOMOOX-
HVKOB BOCTOYHOM MeOUUMHBI, TaK U
TYPKMEHCKMX Tekapen-Tebnbos, no-
CTOSIHHO ObpalLaLLmMXCa K «npupoa-
HOWM anTekey.

BbicTaBka-KOHKypC FOBENMMPHbIX
yKpalleHui nog HasaHuem «Kpa-
coTa Gep€T Havano 13 ApPeBHOCTUY,
nocesiléHHaa 30-netuio HesaBUCU-
MocTn TypkmeHucTaHa, npowrna 11
oKkTsI0psA B [OCymapcTBEHHOM My3ee
ocynapCTBEHHOrO KyrnbTYpHOIO LIEH-
Tpa TypkMeHucTaHa. B koHKkypce npu-
HAMW yyacTne 65 oBenmMpoB CO BCEN
cTpaHbl. Takasi BbICTaBKa-KOHKYPC
nposogunacs Bnepsble. E€ opraHnsa-
TOopbl — MUHMUCTEPCTBO KynbTYypbl U [0-
CyOapCTBeHHas1 akageMusi UCKYCCTB
TypKMEHMCTaHa — paccYnTbIBaKOT, YTO
OHa MOMOXWUT Hayano exerogHomy
NPOBEAEHMIO BbICTABOK NMy4LUnx pabot
TYPKMEHCKMX  MacTepOB-0BENNPOB.
lMocne nosgpaBnenun nobepuTtenemn
KOHKypca noceTuTenn cranum y4vact-
HUKaMM TBOPYECKOW KOHdIepeHUun,
KOTOpasi Takke CoCTosinach B My3ee.

[maBa rocygapctBa nognucan [lo-
ctaHoBneHne «O0 OObsIBNEHUU KOH-
Kypca cpeau gesTtenen nuteparypbl,
KynbTypbl W UCKYCCTBa, CaMoAes-
TeNbHbIX MOSOAbIX MEBLOB N O0aPEH-



derman senagaty isgarlerini gutlady-
lar. Her yyl Turkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn Ka-
raryna layyklykda bellenilyan bayram-
¢ylykda biz lukmanlara, sepagat uya-
laryna we saglygy goraysyn beyleki
ahli isgarlerine 6zimizifi hormatymy-
zy we minnetdarlygymyzy bildirmage
mumkingilik alyarys. Doéwlet Bastu-
tanymyzyn belleysi yaly, saglygy go-
rayys we derman senagaty isgarleri
Ozlerinifl glindelik, jan ayaman ¢ekyan
zahmetleri bilen ilatyri saglygynyn ber-
kidilmegine, onun bagtyyarlygynyn we
abadangylygynyh Upjun edilmegine
gymmatly gosant gosyarlar.

Milli Liderin «Turkmenistanyn der-
manlyk 6stmliklerix» atly kitabynyn XIlI
jildinini capdan ¢ykmagy tiurkmen luk-
manlarynynn hinar bayramgylygyna,
tutus tdrkmen halkyna we dinyanin
ylmy jemgyyetciligine ajayyp sowgat
boldy. Bu kitabyh tanysdyrylys daba-
ralary Saglygy gorayys we derman
senagaty ministrliginin  maslahatlar
zalynda, beyleki edaralarda we jem-
gyyetcilik guramalarynda bolup gecdi.
Tarkmenistanynl Prezidenti, lukman-
cylyk ylymlarynyni doktory, profes-
sor, Turkmenistanyn Ylymlar akade-
miyasynyl akademigi Gurbanguly
Berdimuhamedowyn ensiklopedik isi
yurdumyzyn bay 6simlik dinyasi we
halk lukmangylygynyn gadymy dapleri
bilen gyzyklanyan gifi okyjylar kdpgu-
ligine niyetlenen. Bu iri mégberli ylmy
isin esasynda gliindogar lukmangyly-
gynyn daybadni tutan alymlaryi, seyle
hem «tebigy dermanhana» mydama
yuzlenyan turkmen tebiplerinifi nesil-
den-nesle gegip gelyan lukmangylyk
tejribesi yatyar.

Tarkmenistanyn  Garassyzlygynyn
30 yyllygyna bagyslanan «Gdzbasy-
ny gadymyyetden alyan gozellik» atly
zergargilik say-seplerinin baslesik ser-
gisi 11-nji oktyabrda Tirkmenistanyn
Doéwlet medeniyet merkezinde bolup
gecdi. Baslesige tutus yurdumyzdan
65 sany zergar gatnasdy. Sunun yaly
béaslesik sergisi ilkinji gezek gegirildi.
Sergini gurayjylar bolan Turkmenista-
nyfi Medeniyet ministrligi we Turkme-
nistanyn Dowlet sungat akademiyasy
bu caranin tirkmen zergarlerinifi if
gowy islerinifi her yylda sergisini ge-
¢irmegin baslangyjy boljakdygyna bil

in conference hall of the Ministry of
health and medical industry and other
establishments, became excellent gift
of nation leader to the medical sec-
tor’'s workers. Encyclopedic work of
the President of Turkmenistan, medi-
cal sciences doctor, professor, acade-
mician of the Academy of sciences,
Gurbanguly Berdimuhamedov is ad-
dressed to the wide readers circle,
who is interested in rich plant world of
our country and ancient peoples medi-
cal traditions. The ground of the large-
scale scientific research is based on
the experiences of outstanding scho-
lars of eastern medicine as well as
Turkmen healers-tabibs, which acted
in close connection with real nature.

Jewelry decorations exhibition-con-
test titted «Beauty comes from antiqui-
ty» devoted to 30" anniversary of Turk-
menistan independence was held on
October 11 in the State cultural center
of the Sate museum of Turkmenistan.
The number of jewelers taken part
throughout the country was 65. It was
the first exhibition-contest of that kind.
The organizers of this event — Ministry
of culture and State academy of art of
Turkmenistan is of a view that it gives
a start to the holding of exhibition of
the best works of Turkmen masters-
jewelers. The contest winners became
participant of the creative meeting that
was also held in museum.

The Head of state has signed De-
cree «Competition among figures
dealing with literature, culture and
art, the young signers and eligible
children to get the President of Turk-
menistan award Golden age of Turk-
mens «Turkmenifi Altyn asyry». Fo-
reigners may also partake now in the
competition. Winners will be defined
in accordance with nominations set
forth. Within the framework of this
large-scale event TV competition of
young signers «Yanlan, Diyarym!»
and a contest among eligible children
«Garassyzlygyn merjen  daneleri»
were organized.

In Uzbekistan within the framework
of XIII Tashkent International film fes-
tival «Pearl of Silk road», the days of
world film, where films of 10 countries,

HbIX [O€eTel Ha CcoucCKkaHue npemun
yBaxxaemoro  [lpesngeHta  Typk-
MeHucTtaHa «Turkmenifl Altyn asyry».
Tenepb MPUHATL y4YacTue B KOHKyp-
Ce MOryT u 3apybexHble rpaxpaHe.
Mobeoutenn OygyT onpegensitbes
Mo YCTaAHOBMEHHbIM HOMUWHauuMAM. B
pamKkax 9Toro maclutabHoro TBopuye-
CKOro MeponpuaTusi OObSABIEH Takke
TENEBU3NOHHbIA  KOHKYPC MOMOAbIX
camopesiTenbHbix neBuoB «Yarlan,
Diyarym!» n KOHKypC cpegu TamnaHT-
nuBbIx geten «Garassyzlygyn merjen
daneleri».

B Y3b6ekncraHe B pamkax Xl Taw-
KEHTCKOro MexayHapoaHOro KuHode-
ctmBansa «XKemuyxuHa LUénkosoro
nyTU» NPOLAN OHU MUPOBOFO KUHO,
rae 6binv npegcTaBneHbl GUbMbl U3
6onee 10 cTpaH, B TOM YMcCne KMHopa-
DOTbl TYPKMEHCKUX PEXMNCCEPOB.

TpaguumoHHO GoraTt Ha cobbITus
Hay4HO-06pa3oBaTENbHOM cdpepsbl
BTOPOW MecsiL, 0OCeHU. Tpu npusépa na
TypKmMeHucTaHa — TakoBbl UTorn Mex-
AyHapogHown onumnuabl nNo uHaH-
coBovi 6e3onacHOCTU, OpraHn30BaH-
HoW noA armaon MuHucTepcTBa Hayku
1 BbicLIero obpasoBaHusa Poccunckon
®epepaumnn. B duHane nHtennekTy-
anbHOro COCTA3aHWs!, NPOBEAEHHOM C
3 no 9 okTAbpst TekyLlero roga, npu-
HANMM ydacTMe B OHNanH-popmaTe
cTyneHTbl By3oB Poccun, Benapycw,
TypkmenucTtaHa, KasaxctaHa, Kbip-
rbl3ctaHa, Y3bekucrtaHa, TagkukmcTa-
Ha.

B Awxabage 13 okTsibpsi cocrtos-
nacb Hay4HoO-npakTudeckas KoHde-
peHums «Aby Bbakp Myxammer Ac-
Cynu 1 Teopusa urpbl B LIaxmaTbi»,
MOCBSILLEHHAS XXMU3HU U TBOPYECTBY
Bblgatoweroca waxmatucta. Ac-Cynu
— YYEHbIN-3HUMKNONEeaNCT, No3aT, du-
nonor, UCTOpUK, B Te Janékue Bpe-
MEeHa Cribifl elé 1 HenpepeKkaeMbIM
WwaxmaTHbeiM aBToputeTom. Kak rna-
cat netonucu, Ac-Cynu B TedeHune 40
neT, BCTpeyasaCb C CUMbHENLIMMN CO-
NnepHUKaMy CBOEro BPEMEHU, He Mpo-
urpan HuM ogHou naptun. Kak otmeva-
Ny BbICTynawLwme Ha KoHdepeHumn,
HbIHELUHWE NOTOMKMN BEMNUKOro Laxma-
TMCTa C yAOBOMbCTBMEM OCBaMBatoT C
CaMOro KHOro Bo3pacTa HaBbIKU 3TOW
npemygpon wurpbl, [obuBasicb 3Ha-
YMMbIX YCMEXOB Ha MeXOyHapOoOHOW
apeHe.
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baglayarlar. Baslesigin yenijileri gutla-
nandan sonira, olar sol muzeyifi 6zln-
de gegcirilen doredijilik maslahatyna
hem gatnasdylar.

Doéwlet Bastutany «Turkmenistanyn
Prezidentinii bayragyny almak ug-
runda edebiyat, medeniyet we sungat
isgarlerinifi, yas ceper howesjenlerin
hem-de zehinli gagalaryin arasynda
«Tuarkmenin Altyn asyry» atly basle-
sigi yglan etmek hakynda» karara gol
¢ekdi. Mundan beylak bu baslesige
dasary yurt rayatlary hem gatnasyp
bilyarler. Yerijiler bellenilen ugurlar
boyunca kesgitlener. Bu iri doredijilik
caresinin ¢aklerinde yas ¢ceper hdwes-
jenlerif «Yarilan, Diyarym!» we zehinli
cagalaryn arasynda «Garassyzlygyn
merjen daneleri» atly telewizion bas-
lesik hem yglan edildi.

Ozbegistanda «Yiipek yolunyi mer-
jenleri» atly Xl Daskent halkara ki-
nofestiwalynyn c¢aklerinde dinya ki-
nosynyn gunleri gegcirilip, ofia 10-dan
gowrak yurtdan hoédurlenen filmleriri
arasynda turkmen rezZissyorlarynyn
hem isleri gorkezildi.

Guyzun ikinji ayy ylym-bilim ulgamy-
na degigli wakalara bay boldy. Russi-
ya Federasiyasynyn Ylym we yokary
bilim ministrliginifi howandarlyk etme-
ginde guralan maliye howpsuzlygy bo-
yuncga halkara olimpiadasynyn jemleri
boyunca Tiurkmenistandan U¢ adam
bayraga mynasyp boldy. Su yylyn 3-nji
oktyabryndan 9-njy oktyabry aralygyn-
da gegcirilen payhas baslesiginif ahyr-
ky tapgyryna Russiyanyn, Belarusun,
Tarkmenistanyn, Gazagystanyn, Gyr-
gyzystanyn, Ozbegistanyn, Téjigista-
nyn yokary okuw mekdeplerinin talyp-
lary onlayn gérnisde gatnasdylar.

13-nji oktyabrda Asgabat saherinde
meshur kistci As-Sulynyi dmriine we
doredijiligine bagyslanan «Abu Bakr
Muhammet As-Suly we kiist oynunyn
nazaryyeti» atly yimy-amaly maslahat
gecirildi. Ensiklopediyagy alym, sahyr,
dilgi, taryhgy As-Suly sol gadymy do-
wirde hem if abrayly kistci bolupdyr.
Yyl yazgylarynda aydylysy yaly, As-
Suly 40 yylyii dowamynda 6z déwri-
nin in glycli oyungylary bilen baslesip,
olaryn birinden hem utulmandyr. Mas-
lahatda ¢ykys edenler beyik kustci-
nifn hazirki nesillerinifi kigiliginden bu
payhasly oynun endiklerini uly hdwes
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including Turkmen producers’ films,
were presented.

The second month of autumn is tra-
ditionally rich in events of scientific-
educational field. Outcomes of the
International Olympiad on financial
security held under the patronage of
Ministry of science and education of
Russian Federation, declared on 3
prizewinners from Turkmenistan. The
final of intellectual contest carried out
on online-format involving in students
from Russia, Belarus, Turkmenistan,
Kazakhstan, Kyrgyzstan, Uzbekistan
and Tajikistan was held on October
3-9 of the current year.

The scientific practical conference
«Abu Bakr Mohammad Ac-Suli and
chess play theory» devoted to the life
and creativity of the famous chess
player, was held on October 13, in
Ashgabat. Ac-Suli scholar-encyclo-
pedias, poet, philologist and histo-
rian was considered a popular chess
player. The chronicle states that Ac-
Suli played with the strong opponents
during 40 years and lost neither. At the
meeting, the speakers noted that cur-
rent descendants of the great chess
player got training from the youth ages
and achieved significant outcomes on
the international arena.

President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov partici-
pated in Countries Independent States
Council Summit held on October 15
on online-format. The Summit passing
in the 30" anniversary of Countries In-
dependent States made outcomes of
the joint activities, noted perspectives
of further development and discussed
the drafts of a number of projects. The
first task for us to do for the years to
come is to increase economic interac-
tion, to apply aggregate industrial, re-
source and technological potential of
Countries Independent States aimed
at achieving sustainable positions in
the global processes and realizing of
Countries Independent States Devel-
opment Economic Strategy till 2030.

While continuing talks on interna-
tional cooperation it is worth noting
that, the Day of Turkmen culture tamed
on 30™ anniversary of our country was

15 oKTA6pS Mpe3ngeHT
TypKmeHucTaHa lyp6aHrynbl
BepabiMyxamenoB NpuHAN yyactue B
3acegaHum CoBeTa [MaB rocygapcTs
CoppyxectBa HesaBucumbix [ocy-
0apCTB, KOTOpOE COCTOSNOCh B OH-
nanH-copmate. Ha Cammute, npoxo-
asauwem B rog 30-netus cosganus CHI,
ObINM NoABeAEHbl UTOTU COBMECTHOM
OEATeNbHOCTN, HaMedeHbl Mnepcrek-
TUBbl [JanbHelero passuTusi, 00-
Cy>XAEHbl MPOEKThbI psiia JOKYMEHTOB.
B CBOEM BbICTyNneHMn nugep Haumm
0603HauMn NnepBoCTENEHHON 3aga4ven
Ha npegcTosime rogbl HapallMBaHe
3KOHOMUYECKOrOo  B3anMOOENCTBUS,
MCMOMb30BaHNE COBOKYMHOMO Mpo-
MbILLSIEHHOIO, PECYPCHOro, TEXHOIO-
rmyeckoro noteHumana CHI ¢ uenbto
OOCTUXKEHUSA YCTOMYMBBIX MO3ULUA B
rmobanbHbIX Mnpoueccax WM peanuaa-
uun CtpaTternm 3KOHOMUYECKOro pas-
Butus CHI go 2030 ropa.

[Mpogomkas TemMy MexayHapO4HOro
COTpyOHMYEeCTBa, OTMETMM COCTOSIB-
wurca B Poccuinckom aTtHorpadude-
ckom my3ee CaHkT-leTepbypra [JeHb
TYPKMEHCKON KynbTYpbl, NPUYypOYeH-
Hein K 30-neTmio  He3aBMCMMOCTU
Halwlen cTpaHbl. B nporpamme mepo-
NPUSTUS BbICTYMWM HaUWOHarbHble
TaHLUeBarbHble KOMNMEKTUBLI, NMPOLUEN
nokas HaumoHanbHoOW oaexabl, Obinn
NCMOSTHEHbI MPOU3BEAEHUST TYPKMEH-
CKMX KOMMO3uTopoB. B pamkax wme-
poNpUSATUSA COCTOsINAach Npe3eHTaums
kHurn [pesngeHTa TypkMeHUCTaHa
l'ypbaHrynel BepabiMyxamenoBa «He-
3aBMCMMOCTb — Halle cyacTbe», a
Takke BbICTaBKa TYPKMEHCKMX KOBPOB
1 XMBOMMUCMW.

B uucne pgpyrmx 3Ha4YMMbIX CO-
ObITMA  —  MnpeseHTauusl  KHUMM
yBaxkaemoro [NpeangeHta TypkmeHuc-
TaHa ['ypbaHrynel Bepabimyxamenosa
«benbin ropog Awxabag», Bbllen-
len B CBET Ha TypeLKOM fA3blke, KO-
Topas npowna B WHCTUTYTE mexay-
HapOaHbIX OTHOLLeHnn MyuHucTepcTBa
WMHOCTpaHHbIX Aen TypkmeHuctaHa. B
OHNaMH-peXMMe K LIEPEMOHMM Npu-
COEQVHUMNNCE  PYKOBOOUTENW  Hayu-
HbIX LleHTPOB M BbICLUMX y4eOHbIX 3a-
BegeHun Ankapbl (Typums). B xope
npeseHTaumm ObINo NOgYEPKHYTO, YTO
Gnarogaps nepeBoay kHurn «benbin
ropog Awxabag» Ha TypeLKkui SA3blK
00LLEeCTBEHHOCTb OPYXeCTBEHHON



bilen dzlesdiryandiklerini hem-de hal-
kara derejede uly Ustinlikleri gazan-
yandyklaryny bellap gecdiler.

15-nji oktyabrda Tadrkmenis-
tanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow onlayn gérnisde
gegcirilen Garassyz Dowletlerin Arkala-
sygynyn Déwlet bastutanlarynyn Ge-
nesinin mejlisine gatnasdy. GDA-nyni
doéredilmegininn 30-njy yylynda gegiril-
yan sammitde bilelikdaki islerifi jemle-
ri jemlendi, mundan buyana Osuslerin
geljegi kesgitlendi, birndce resmina-
malaryn taslamalary ara alnyp masla-
hatlasyldy. Milletif Lideri 6z gykysynda
global proseslerde durnukly orunlary
eyelemek we GDA-nyn 2030-njy yy-
la cenli ykdysady 6sUs strategiyasy-
ny durmusa gegirmek maksady bilen,
onumizdaki yyllarda ykdysady taydan
Ozara hereketleri artdyrmak, GDA-nyfi
bilelikdaki senagat, serigdeler we teh-
nologik mumkingiliklerini ulanmak yaly
birinji derejeli ahmiyeti bolan wezipe-
leri belledi.

Halkara hyzmatdagslygy gurranini
dowam edip, yurdumyzyn Garassyzly-
gynyn 30 yyllygyna bagyslap, Sankt-
Peterburgyn Russiya etnografiya mu-
zeyinde gegirilen Tarkmen medeniyet
glnlerini belldp gecelih. Caranin me-
yilnamasyna layyklykda, milli tans
toparlary c¢ykys etdiler, milli lybaslar
gorkezildi, tirkmen kompozitorlary-
nyn eserleri yerine yetirildi. Caranin
gaklerinde Turkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyrni
«Garassyzlyk — bagtymyz» atly kitaby-
nyn tanysdyrylys dabarasy, seyle hem
tirkmen halylarynyil we Ziwopisinif
sergisi gegirildi.

Beyleki mohim wakalaryn ara-
synda Tudrkmenistanyni  Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn tirk
dilinde nesir edilen «Ak saherim As-
gabat» atly kitabynyf Turkmenista-
nyn Dasary isler ministrliginifi Halkara
gatnagyklary institutynda bolup gecen
tanysdyrylys dabarasy hem bar. Bu
dabara Ankaranyn (Turkiye) ylmy mer-
kezlerinifi we yokary okuw mekdepleri-
nin yolbasgylary hem onlayn gérnisde
gosuldylar. Tanysdyrylys dabarasynyri
bargynda «Ak saherim Asgabat» atly
kitabyn turk dilinde nesir edilmegi bi-
len dostlukly yurduf jemgyyetciliginifi
tirkmen Liderinin  yolbasgylygynda

held in Russian ethnographic museum
in Saint Petersburg. The program of
the events includes national dancing
group performance, national clothes
demonstration and Turkmen compos-
ers works execution. Presentation of
the book of President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov titled
«Independence is our happinesse»,
as well as exhibition of Turkmen car-
pets and paintings.

The presentation of book of
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov «White city Ashga-
bat», edited in Turkic language has
become another significant event,
which was held in the Ministry of for-
eign affairs of Turkmenistan. The cer-
emony held in online-regime attended
by heads of scientific establishments
and high educational centers of Anka-
ra (Turkey). In the course of presenta-
tion, it was underlined that the transla-
tion of this book into Turkish language
gave an excellent chance for public of
the amicable country to see the scale
the strategy implemented under lead-
ership by nation leader aimed at Turk-
men people wellbeing.

Online-seminar on introduction of
new project «Reaction for COVID-19
in Turkmenistan» was organized by
United Nation Developmen Program
in Turkmenistan in cooperation with
World Bank, which renders financial
support for the project and Ministry
of health and medical industry of our
country. The seminar’s participants
discussed key urgent and financial as-
pects for project implementation and
defined strategic goals in the first year.

The most reliable barrier against dis-
semination of corona virus infection is
vaccination and nearly 70% of popu-
lation of Turkmenistan has been vac-
cinated.

The outcomes of creativity contest
«Turkmenistan milli Lider bilen para-
hatgylyk we 0Osus yolunda» («Turk-
menistan is in a way to peace and
development with nation leader»)
conducted for librarians in Turkmeni-
stan were summarized in the middle
of October. Contest among special-
ists of oblast, districts, city libraries

CTpaHbl UMEET BO3MOXHOCTb OLEHUTb
MacLTab peanu3yemon nog pykoBod-
CTBOM TYPKMEHCKOro nugepa couu-
arnbHO-OPUEHTMPOBAHHOW rPagoCcTpo-
UTENbHOWM CcTpaTernn, HauerneHHon Ha
Bnarononyyne TypKMEHUCTaHLEB.

OHnanH-ceMuHap no 3arnycky Ho-
BOro npoekta «PearmpoBaHue Ha
COVID-19 B TypkmeHucTaHe» npo-
Bena [Mporpamma passutusa OpraHu-
3aumn O6beaunHEHHbIX Hauun (MPO-
OH) B TypKMeHMUCTaHe COBMECTHO C
BcemupHeim  ©aHkom (BB), dwmHaH-
CUPYIOLLMM [aHHbI NpoekT, n Mu-
HUCTEPCTBOM  34pPaBOOXPAHEHUS U
MEOMLMHCKON MPOMBbILLIIEHHOCTN Ha-
Lwen cTpaHbl. Ha cemunHape obcyamnm
KntoyeBble onepauuoHHble U UHaH-
COBbI€ acneKTbl 4119 UCNOMHEHNUS NPO-
eKTa, a TaKke onpegenunu ero crpa-
TEerMyecKkne HanpaeneHust B Te4eHue
nepBoro roga.

CambiM  HagéxXHbIM  3aCTOHOM
NPOTMB  PacrnpoCTpaHeHns  Kopo-
HaBUPYCHOW WHMEKUUN cynTaeTcs

BaKLMHaUuWsA, B Hallel CTpaHe yxe
BaKLMHUpoBaHO 6onee 70 NpoueHTOB
HaceneHus.

Ntorn TBOPYECKOrO KOHKYp-
ca «Turkmenistan milli Lider bilen
parahatcylyk we 6sls yolunda»
(«TypkmMeHuCTaH Ha nytM mupa u
pasBuMTUSA C NMAEPOM Hauuuy), Npo-
Bogumoro ans ubnuotekapen Typk-
MeHUCTaHa, Oblnv NoABeaeHbl B cepe-
OvHe okTs0ps. CopeBHOBaHUS cpean
cneumanucToB  obnacTHbIX, pPanoH-
HbIX, FOPOACKMX BUbnmnoTek n Gubnmo-
TeYHbIX ounmnanos 6binn opraHn3osa-
Hbl [ocyaapcTBEHHOW 6GUMONMOTEKON,
HaunoHanbHbIM  LEHTPOM npodhco-
1030B M MWHUCTEPCTBOM KYmnbTYpbl
TypkmeHucTtaHa. Mo ycrnoBusiM KOH-
Kypca, COCTOSILLEro M3 CEeMU OCHOB-
HbIX KpUTEPUEB, B TEYEHNE roga npo-
deccnoHanbl 6ubnMoTeyHoro aena
nocpeacTtsoM LMGPOBOM BUOEOCBS-
31 MpPOBOAMN TBOP4YECKME BeEYeEpa,
BCTpe4n ¢ bubnuotekapsimmn, nosTamm
U BeTepaHamu Tpyda. Takke WChbl-
TaHWst BKMYanu B cebs nybnvyHble
BbICTYNSIEHNS, 0630p KHUT yBaXXaeMo-
ro MNpesngeHta TypkmeHucTaHa, no-
CBSILLLEHHbIX 25-NeTU0 HerTpanuTeTa
n 30-oM rogoBLUMHE HE3AaBMCUMOCTMU
cTpaHbl. [NobeguTtenn KoHKypca Ha-
rpaxkaeHbl rpamotamu MuHucTepcTBa
KynbTypbl M LIEHHbIMW NogapkaMu OT
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tirkmenistanlylaryii abadancgylygyna
gonikdirilen durmusa nazarlanyan sa-
hergurlusyk strategiyasynyrn durmusa
gegirilisinin  gerimine baha bermage
mumkingilik alandygy nygtalyp gegildi.

Birlesen  Milletler Guramasynyn
Osilis maksatnamasy (PROON) su
taslamany maliyelesdiryan Butindun-
ya banky (BB) hem-de Tirkmenis-
tanyn Saglygy gorayys we derman
senagaty ministrligi bilen bilelikde
«Turkmenistanda COVID-19-a garsy
durmagyn» taze taslamasyny hereke-
te girizmek boyunca onlayn-seminar
gegcirdi. Seminarda su taslamany ye-
rine yetirmegif esasy amaly we mali-
ye jahtleri ara alnyp maslahatlagyldy,
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and library branches were organized
by the State library, National center of
trade unions and Ministry of culture of
Turkmenistan. The contest conditions
making up of 7 main criteria include the
following: the experts working in librar-
ian business conducted during a year
parties, creativity parties, meetings
with poets, librarians and veterans of
work. Experts in the field of librarian
business had to pass new barriers
like public statement, views on books
of the President of Turkmenistan de-
voted to 25 anniversary of neutrality
and 30" anniversary of independence.
The winners of contest are gifted with
certificate of the Ministry of culture and

HauunoHanbHoro LeHTpa npodco3os
TypkmeHuncTaHa.

B X MexayHapoaHoOW Hay4YHO-npak-
TUYEeCKON KoHdepeHumn «MckyccTBo
N XygoXecTBeHHOe obpasoBaHue
B KOHTEKCTE MEXKYNbTYpHOro B3a-
MMOOEVCTBUSA»  MPUHANKU  y4acTue
npenogaeatenu M acnupaHTbl Typk-
MEHCKOW HaLMOHarnbHOW KOHCepBaTo-
pun umeHn Maiin Kynneson. dopym,
OpraHM30BaHHbIN B OHManH-goopmare
KasaHcknum degeparnbHbiM - yYHUBEP-
cutetom, WHctutytom  cbunonormum
N MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKaLUUM u
MwWHMCTEPCTBOM HaykM W BbICLLETO
obpasoBaHus P®, cobpan npeacta-
BUTENen MHorux ropopgos Poccuun, a
Tarke TypkmeHucTaHa, Kutas, Wcna-
Hun, KaszaxctaHa, Typumu, ApMeHumn un
OPYrMx cTpaH. B pasnuuHbix cekumsax
KOHdepeHLUUn paccMaTpmBanncb ak-
TyanbHble Npobnembl My3bIKO3HaHWS,
BOMPOCHI TEOPMM U UCTOpUU M306pa-
3UTENbHOTO MWCKYCCTBa W [Ou3anHa,
npodnembl U NepPCnekTUBbLI Pa3BUTUS
BOKaINbHOTO  WCKYCCTBa, TEXHOIO-
mn npodeccnoHansHon MoaroToB-
KM neparora-my3blkaHTa, MpakTUKY
My3blkarnbHOro obpasoBaHus aeten,
WHHOBALIMOHHbIE  HampaBfneHust U
MeXOucuuniMHapHble nccnegoBaHns
B obriactu uckycctea n obpasoBaHus.
MpeactaButenu MysblKanbHOW Hay-
K1 TypKMEHMCTaHa ToXe Noaenuinch
CBOMMMW Hay4HbIMU paboTamu.



seyle hem onun birinji yylynyn dowa-
mynda strategik ugurlary kesgitlenildi.

Koronawirus yokanjyna garsy dur-
makda Onuni alys sanjymy in bir
ygtybarly care hasaplanyar. Bizif
yurdumyzda ilatyd 70 géterimden
gowragyna onuni alys sanjymlary edil-
di.

Tldrkmenistanyn kitaphanagylary
Ucin gegirilydan «Tudrkmenistan mil-
li Lider bilen parahatgylyk we 06sis
yolunda» atly doéredijilik baslesiginin
jemleri oktyabr ayynyh ortalaryna jem-
lendi. Dowlet kitaphanasy, Kardes-
ler arkalasyklarynyn Milli merkezi we
Turkmenistanyh Medeniyet ministrligi
tarapyndan welayat, etrap, saher ki-
taphanalarynyn we kitaphana saham-
galarynyni hinarmenlerinifi arasynda
yarys guraldy. Baslesigin yedi sany
esasy talapdan ybarat sertlerine la-
yyklykda, yylyri dowamynda kitaphana
isinin ussatlary sanly wideoaragatna-
syk arkaly kitaphanagylar, sahyrlar we
zahmet weteranlary bilen doredijilik
dususyklaryny gegirdiler. Sonun ya-
ly-da, synaglar kopguligin onindaki
cykyslary, Turkmenistanyl hormatly
Prezidentinii  yurdumyzyf Bitaraply-
gynyn 25 yyllygyna we Garassyzlygy-
nyri 30 yyllygyna bagyslanan kitapla-
ryna syn bermegi hem 6z igine aldy.
Baslesigin yerijileri Turkmenistanyr
Medeniyet ministrliginin Hormat hatla-
ry we Kardesler arkalagyklarynyn Milli
merkezinifi gymmat bahaly sowgatlary
bilen sylaglandy.

«Medeniyetara 0Ozara hereketlerifi
gursawynda sungat we c¢eper bilim»
atly X Halkara ylmy-amaly maslahata
Maya Kulyyewa adyndaky Tirkmen
milli konserwatoriyasynyn mugallym-
lary we aspirantlary gatnasdylar. Rus-
siya Federasiyasynyn Kazan federal
uniwersiteti, Filologiya we medeniye-
tara kommunikasiyalar instituty, Ylym
we yokary bilim ministrligi tarapyndan
onlayn gornisde guralan foruma Rus-
siyanyn birndce saherleriniii, seyle
hem Turkmenistanyn, Hytayyn, Ispa-
niyanyf,, Gazagystanyn, Turkiyanin,
Ermenistanynn we beyleki yurtlaryn
wekilleri gatnasdylar. Maslahatyn dur-
li bélimlerinde saz bilimininn derwayys
meselelerine, sekillendiris sungaty-
nyn, dizaynyn nazaryyetinifn we tary-
hynyh meselelerine, wokal sungaty-

costly presents from National trade
union center of Turkmenistan.

The lecturers and aspirants of Turk-
men national conservatory named af-
ter Maya Kuliyeva partook in the X®
International scientific-practical con-
ference «Art and artistic education in
the context of inter-cultural interac-
tion». The forum organized in online
format by the Kazan federal university,
Institute of philology and inter-cultural
communication and Ministry of sci-
ence and high education of Russian
Federation gathered the following rep-
resentatives of Russia, Turkmenistan,
China, Spain, Kazakhstan, Turkey, Ar-
menia and other countries. The con-

MexgyHapoaHbii hectmBanb «3By-
Kn gytapa» umeHun Hypbl Xanmame-
[0Ba Mo Tpaguuumn NpOXoAnUT OCEHbIO.
dectuBanb coctosanca B Mockee B
Manepee uckyccte 3ypaba Liepetenu.
3a npoleawne rogbl B HEM NPUHANX
yyactne okorno 400 My3blkaHTOB-UC-
norHuTenen, a Takke xopeorpaguye-
CKME 1 XOPOBbIE KOMNNEKTUBbI 13 Typk-
MeHuctaHa, ApmeHun, [epmaHunm,
Kasaxctana, Kutaa, OAQ3, Poccun,
CrnoseHun, CLUA, Typuwnn, Y3bekucra-
Ha, PpaHuun, KOxHom Kopen, AnoHunn
W apyrnx ctpaH. B cBs3n co crnoxHon
3NMAeMNonornyeckon ob6CTaHOBKOM B
MUPE MHOTIME KOHKYPCaHTbl U3 Opyrux
CTpaH 1 ropofoB yvacTBOBanM B 3a-
OYHOM hopmMaTe — Mo BMOEO03aMnnCsM.
decTuBanb ctan yxxe He NMPocTo TBOP-
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nyfl meselelerine we ony dsdirmegin
geliegine, sazanda pedagogy hunar

taydan tayyarlamagyn tehnologiya-
laryna, gagalaryf sazgylyk ugrundan
biliminifi tejribesine, sungat hem-de
bilim babatda innowasion ugurlara we
derslerara barlaglara garaldy. Tirkme-
nistanyf sazgylyk ylmynyh wekilleri
hem 6z ylmy isleri bilen tanysdyrdylar.

Déap bolsy yaly, Nury Halmamme-
dow adyndaky «Dutaryn owazy» at-
ly halkara festiwal glyzde gegirilyar.
Festiwal Moskwa saherinde Zurab Se-
retelinifh Sungat galereyasynda gegiril-
di. Gegen yyllarda ol festiwala 400-e
golay sazanda, seyle hem Turkmenis-
tanyn, Ermenistanyn, Germaniyanyn,
Gazagystanyn, Hytayyn, BAE-niR,
Russiyanyn, Sloweniyanyri, AB$-nyn,
Turkiyanin, Ozbegistanyfi, Fransiya-
nyfi, Giinorta Koreyanyr, Yaponiya-
nyn we beyleki yurtlaryn horeografik
we hor toparlary gatnasdylar. Dinya-
daki gylsyrymly epidemiologik yagday
bilen baglylykda, beyleki yurtlaryni we
saherlerinl festiwala gatnasyjylary ona
Ozlerinifi wideoyazgylaryny iberip, ga-
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ference divided into sections consider
actual matters relating to music, the-
ory and history of fine art and design,
development of vocal art, technology
for professional preparation of teach-
er-musician, practice of children musi-
cal education, innovations and inter-
disciplinary studies in the field of art
and education. The musician experts
from Turkmenistan have also shared
with its scientific deeds.

International festival «Sounds of
dutar» named after Nury Khalmam-
edov is conducted in autumn tradition-
ally. The festival was organized in Gal-
lery of art named after Zurab Tsereteli
in Moscow. Last years nearly 400 mu-
sicians as well as choreographic and
chorus groups from Turkmenistan, Ar-
menia, Germany, Kazakhstan, China,
UAE, Russia, Slovenia, USA, Turkey,
Uzbekistan, France, South Korea, Ja-
pan and other countries participated
in this event. Taking the current com-
plicated epidemiological situation in
the world into account certain part of

YeCKUM CoCTA3aHMeM, a nnatopmon
MYMbTUKYNBTYPHOMO Auanora, cuHTesa
MYy3bIKarnbHbIX TPaAULIMNA.

Mpe3ngeHT TypkmeHucTaHa 26 Ok-
TA6pA coepwun paboyylo noesa-
Ky MO cTomnuue, NOCETUB HXKHYIO €€
yacTb, rge 3aBepliatoTca paboTbl no
COOPYXEHUI0 MOHyMeHTa MaxTym-
kynu ®parn. Masa rocygapcrea 03-
HaKOMWNCSA C reHepanbHbIM MaHOM
KynbTYpPHO-NapKoBOro Kommnnekca
nnowaabto 13,5 rektapa.

[maBa rocygapctBa oTMeTUn Lene-
CO00pa3HOCTb OTKPbITUS MOHYMEHTa
M napka B crnegytoLem rogy, npuypo-
UYMB LIEPEMOHMIO K OTMEYaeMoun exe-
rogHo Hepene KynbTypbl MO crnydato
[OHs paboTHMKOB KynbTypbl U UCKYC-
CTBa, a Takke noasumm MaxTymkynu
®parn. 310 CcobbITME MONMOXUT Hava-
10 rpaHAMO3HbIM TOPXKECTBaM B YeCTb
300-neTus BenuyanLlero noata n gu-
nocoda TYpPKMEHCKOro Hapoga, KOTo-
poe GydeT LMPOKO Mpas3gHOBaTbCs B
2024 roay. B naHHon cBA3u nuaep Ha-
unm ckasarn, uto 2024 rog 6ynet obb-
aBneH «fogom MaxTtymkynu ®paru» B



yybana gatnasdylar. Festiwal difie bir
doredijilik baslesigi bolman, eysem, ol
durli medeniyetlerifi gatnasygyna, saz
daplerinif sintezine hem owrldi.

26-njy oktyabrda Turkmenistanyn
Prezidenti Magtymguly Pyragynyn
yadygarliginii  gurlusyk iglerinin ta-
mamlanyp baryan yeri bolan paytag-
tymyzyn gunorta bdlegine is saparyny
amala asyrdy. Dowlet Bastutany tut-
yan meydany 13,5 gektar bolan me-
deni-seyilgah toplumynyh bas meyil-
namasy bilen tanysdy.

Doéwlet Bastutanymyz yadygarligi
we seyilgahi her yylda Medeniyet we
sungat isgarlerinin, seyle hem Mag-
tymguly Pyragynyi sygryyet gini my-
nasybetli gecirilyan Medeniyet hep-
deligine gabatlap, indiki yyl agcmagyn
maksada layyk boljakdygyny belledi.
Bu waka 2024-nji yylda doglan gu-
ndnifi 300 yyllygy gifiden belleniljek
tirkmen halkynyn beyik sahyrynyn we
akyldarynyf hormatyna geciriljek agirt
uly dabaralaryfi basyny baslar. Sunun
bilen baglylykda, milletiri Lideri 2024-
nji yylyd beyik sahsyyete &agirt uly
hormatyri nysany hdkminde «Mag-
tymguly Pyragynyn yyly» diylip yglan
ediljekdigini aytdy.

29-njy oktyabrda Asgabat — Tlrkme-
nabat yokary tizlikli awtomobil yolu-
nyr Aggabat — Tejen boleginif agylysy
boldy. Asgabat — Tejen awtomobil yo-
lunyh dabaraly agylysyna Turkmenis-
tanyn Prezidenti, seyle hem halkara
guramalarynyil we sebitleyin ulag-lo-
gistika assosiasiyalarynyi  wekilleri
gatnasdylar. Bu taslama dolulygyna
2023-nji yylyri dekabr ayynda tamam-
lanmaly. Awtoban geljekde Turkme-
nistanyn paytagtyny gindogar sebitle-
ri bilen birlesdirer we yurdumyzyn yol
ulgamynyn gegirijilik ukybyny, logistika
hyzmatlarynyf hilini we derhallygy-
ny ep-esli yokarlandyrmaga, halkara
ulag-ustasyr gegiriji infrastrukturasyny
hem-de Beyik Yiipek yoluny# ugrunda
yerlesyan gorigy dowletler bilen séw-
da-ykdysady gatnasyklary gineltmage
yardam berer.

Seylelikde, Asgabat — Turkmenabat
yokary tizlikli awtomobil yolunyn Asga-
bat — Tejen boleginifi Ustunlikli ulany-
sa girizilmegi Turkmenistanda halkara
ahmiyetli ulag-Ustasyr gegiriji infrast-
rukturany gyssagly kemala getiril-

contesters from other countries partic-
ipated in absentia format it in. The fes-
tival has become not creativity contest
only, but platform for multicultural dia-
logue, synthesis of musical tradition.

The President of Turkmenistan made
a working visit on the capital, having
been in its south part, where the works
on monument to Magtymguly Pyragy
is completed on October 26. The head
of state got familiar with General plan
of the cultural-park complex with 13,5
h square.

The head of state noted necessity
for opening monument and park next
year having tamed the ceremony to
Cultural week on occasion of Day of
workers in the field of culture and art
celebrated on annual basis and po-
etry of Magtymgult Pyragy. This event
will give additional impetus to the ac-
tivities devoted to 300 anniversary of
great poet and philosophy of Turkmen
people. The activity will be held in
2024. In this connection nation leader
said the year 2024 will be declared
«Year of Magtymguly Pyragy» in hon-
or and respect to the great personality.

The President of Turkmenistan and
other representatives of regional and
international transport logistic asso-
ciation attended on October 29 an
opening ceremony of Ashgabat-Ted-
jen road, which is a part of Ashgabat—
Turkmenabat highway. The project

%

3HaK OFPOMHOrO YBaXXeHUs1 K BENUKOW
NINYHOCTMW.

29 okTAOps COCTOANOCh OTKPbITUE
poporn Awxaban — TemkeH, sBnsto-
LLIENCSA y4aCTKOM BbICOKOCKOPOCTHOMO
aBTobaHa Awxabag — TypkmeHabar.
B TOp)XeCTBEHHOM OTKpbITMM Tpacchbl
Awxaban — TemxeH NpuHAN yyacTue
Mpe3ngeHT TypKMeHUCTaHa, Takke
npeacTaBuTENN MeXOyHapoaHbIX Op-
raHm3auuMm n pervoHarnbHbIX TpaHC-
NOPTHO-NOMMCTUYECKMX accolnauuin.
[MOrHOCTLIO MPOEKT OOSMKEH 3aBep-
wnTbca B aekabpe 2023 roga. ABTO-
faH B OygyLem cCoeamHuUT CTonuuy C
BOCTOYHbIM permoHomM TypKMeHucTaHa
MU NO3BOMUT 3HAYUTENbHO MOBbLICUTH
NMPOMNYCKHY0 CMOCOOHOCTb AOPOXKHOM
CUCTEMbI CTpaHbl, KadyecTBO, onepa-
TMBHOCTb JIOMMCTMYECKUX YCHyr, pac-
LWMPUTE MEXOYHapOLHYK TpaHCMop-
THO-TPAH3UTHYK WHMPACTPYKTYpy U
TOProBO-3KOHOMMYECKME OTHOLLEHMS
C cocegHUMM rocygapcteamu, pacno-
JTIOXKeHHbIMU BAOonb Benukoro LLEnko-
BOro NyTw.

Takum 0Opa3om, yCneLllHbli BBOA B
cTpon yyactka Awxaban — TemkeH
BbICOKOCKOPOCTHOM aBTOMarncTpanm
Awxabag — TypkmeHabar ctan ode-
peaHbIM CBUOETENBCTBOM YCKOPEHHO-
ro dopmmpoBaHust B TypKMeHUCTaHe
TPaHCNOPTHO-TPaAH3UTHOW WHpa-
CTPYKTYpbl MEXAYHapOOHOW 3Ha4YMMO-
CTW.

B TypkmeHCKOM rocyaapCTBEHHOM
WHCTUTYTE 3KOHOMWKM WU YMpaBreHus

MIRAS | 93



yandiginin nobatdaky subutnamasyna
owrlldi.

Tdrkmen dowlet ykdysadyyet we
dolandyrys institutynda tirkmen milli
manadynyn dolanysyga girizilmeginir
28 yyllygyna bagyslanan ylmy-amaly
maslahat gecirildi.

1993-nji yylyd 1-nji noyabrynda 6z
milli manadymyzyn dolanysyga girizil-
megi turkmen déwletinifi pul dolanysy-
gynyn taryhynda méhim sepgit boldy.
Taryhy ahmiyetli bu waka durmus-yk-
dysady Osusifi bellenen sepgitlerine
Ustinlikli yetiimeginde, Garassyz, Bi-
tarap Turkmenistanyn binyadyny ber-
kitmekde &agirt uly hyzmaty yerine ye-
tirdi.

6-njy noyabrda Turkmenistanda yur-
dumyzyn obalarynyfi we saherlerinir
toweregindaki gok zolaklary gifieltme-
gi goz énunde tutyan gin gerimli bag
ekmek caresine badalga berildi. Turk-
menistanyn  Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow paytagtymyzyn gu-
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seems to be completed on December
2023. This autobahn will link in future
the capital and eastern region of Turk-
menistan and provide excellent oppor-
tunities to increase operation capacity
of road system, quality and function-
ality of logistic service, enlarge inter-
national transport-transit infrastructure
and trade related links with member-
states located along the Great Silk
Road.

Thus, putting Ashgabat—Tedjen
road, which is a part of Ashkhabat—
Turkmenabat high-speed way into
operation has become an obvious cer-
tification of fast formation of transport
infrastructure in Turkmenistan.

Turkmen state institute of economy
and management hold scientific-prac-
tical conference devoted to 28" anni-
versary of introduction of national cur-
rency — manat.

cocTosinacb  Hay4Ho-NMpakTuyeckas
KOHbepeHums, NocBsLWEHHas 28-1 ro-
OOBLUVHe BBefeHust B 060poT Haumo-
HanbHOW BanoTbl — MaHara.

BeeneHne B 060poT 1 HOoAGpsa 1993
roga cobCcTBEHHOW BantoTbl O3HaMe-
HOBano BaXKHyl Bexy B UCTOpUW ge-
HEeXXHOro obpalleHuss TypKMEHCKOro
rocygapcrtea. 9710 cobObiTue nctopude-
ckoro Maclutaba cbirpano OrpoMHyH
porb B YCMELHOM AOCTUMXKEHUM Ha-
MEYEeHHbIX pybexeln couunanbHO-3KOo-
HOMWYECKOro pPasBUTUSA, YKPENneHuu
dyHOaMeHTanNbHbIX OCHOB He3aBUCK-
MOW HenTpanbHoi OTUYU3HBI.

B TypkmeHuctaHe 6 Hosbps AaH
CcTapT ovepegHOMy 3Tany MacwTtab-
HOW  O3EMEHUTENIbHOM  KaMnaHuu,
npegycmaTtpusaiolen  paclimpeHune
«3enéHbIX MOSICOB» BOKPYr ropofoB U
cén cTtpaHbl. MNpe3naeHT MNypbaHrynebl
BepabiMyxamenoB nNpuHsAn yvyactue B
necornocagkax Ha TeppUTOpUKU packu-
HyBLerocs Ha nnowaaun 13,5 rektapa



norta bdleginde 13,5 gektar meydany
tutyan Magtymguly Pyragynyn yady-
garliginin we medeni-seyilgah toplu-
mynyn ¢aklerinde bag ekislige gatnas-
dy. Turkmenistanyf ahli ilaty diyen
yaly c¢ekilen bu agirt uly maksatna-
manyn durmusa gegiriimegine Dowlet
Bastutany adamlaryfi gowy yasamagy
we dyn¢ almagy ugin amatly sertleri
déretmegifi méhim serti hokminde
ayratyn Uns beryar.

Tldrkmenistanynn Prezidentinii  de-
gisli kararyna layyklykda, yurdumyzyr
Garassyzlygynyni 30 yyllyk toyy bilen
sbhratlanan su yylda Asgabat sahe-
rinde we welayatlarymyzda 30 milli-
on sayaly we miweli baglaryn, Gzimin
nahallary ekiler. Solarynn 10 milliony
paytagtymyzyn gok zolagynyn Ustini
yetirer.

Telekommunikasiya,  telemetriya,
maglumat tehnologiyalaryna we tele-
radio enjamlaryna bagyslanan «Turk-
mentel — 2021» XIV halkara onlayn-
maslahat 10-njy noyabrda 6z isine
baslady. Bu halkara forumynyn Ga-
rassyz Watanymyzy hemmetarapla-
yyn &sdurmekde, halklaryti medeni-
ykdysady taydan yakynlagsmagynda,
dowletlerin  durnukly 6susinin infAan
mohim meselelerini ¢ézmekde, din-
ya derejesindaki iri taslamalary, milli
maksatnamalary durmusa gecirmek-
de uly ahmiyeti bardyr.

Oz c¢akleri bilen halkara ahmiyetli
esasy optiki-siyumli aragatnasyk ul-
gamlaryny ¢gekmek arkaly Turkmenis-
tan Beyik Yiipek yolunyfi ulag-kommu-
nikasiya merkezinifi hyzmatyny yerine
yetiryar. «Agyk gapylar» syyasatyny
netijeli durmusa gecirip, Turkmenis-
tan hyzmatdas déwletleri bilen birlikde
gadymyyetde Gliindogaryn we Glinba-
taryni medeniyetlerini birlesdiren Beyik
Yiipek yoluny tize sertlerde gaytadan
dikeltmage isjefi gatnagyar.

Tldrkmenistanynn  Prezidenti  Turk
dowlet teleradiokompaniyasynyn
«TRT World» teleyaylymyna interw-
yu berdi. Onun bargynda dap bolan
dostlukly tirkmen-tirk gatnasyklary-
nyn esasy jahtlerine, durli gérnisli se-
bitleyin we halkara hyzmatdaslygynyn
geljegine deglip gecildi hem-de Turk-
menistanyn milletin hakyky gymmat-
lyklaryny we olaryf hazirki déwar bi-
len arabaglanysygyny saklap galmaga

A new milestone in the history of
Turkmenistan became an introduc-
tion on November 1, 1993 of national
currency and money turnover. This
event of historical scale played impor-
tant role in successful achievement
of goals of social-economic develop-
ment, strengthening fundamental base
of independent neutral Homeland.

The start to the largescale phase
of campaign on greening, which en-
visaged enlarging the «green belts»
around the cities and villages of the
country was given on November 6 in
Ashkhabat. The President of Turkmen-
istan Gurbanguly Berdimuhamedov
partook in the tree-planting events that
cover the territory of 13,5 hectare in
the south part of cultural-park named
after Magtumguly Pyragy complex.
Implementation of this grandiose pro-
gram, which involved all population of
Turkmenistan, the head of state pays
great attention to provide comfortable
conditions for a better life.

According to relevant Decree of the
President of Turkmenistan, in the cur-
rent year, which is personified the 30™
anniversary of independence of our
Fatherland, 30 million young plants of
leafy, pine and fruit trees and grapes
will be grown in Ashgabat and all vil-
lages. 10 million young plants out of
them will give additional impetus for
the capital decoration.

B HXKHOW 4acTu CTOMUUbI KyNbTYypHO-
napkoBoro Kommnnekca MaxTymkynum
®parn. Peanusauyum 3Tton rpaHamos-
HOV nporpamMmbl, B KOTOPYK BOBIie-
YEeHO MpaKTU4eckn BCE HaceneHue
TypkmeHuCTaHa, rnaBa rocygapcraa
yaensieT ocoboe BHMMaHWe Kak Ba-
HOMY paKkTopy co3daHuss KoMdopT-
HbIX YCIOBUN ANS NMOMHOLEHHOW XN3-
HU K OTAbIXa NOOEN.

CornacHo cootsetcTBytowemy [lo-
ctaHoBneHuo  [NpesnpeHta  Typk-
MEHUCTaHa B HblHELUHEM rofy, Oo3Ha-
MeHoBaHHOM 30-neTHUM obuneem
HesaBuMcMMOCcTM OTuM3Hbl B Aluxa-
Oage n BenasTax cTpaHbl Oyger Bbl-
caxxeHo 30 MUWNNMOHOB CaXKeHueB
NINCTBEHHbIX, XBOWHbLIX, MNIOOOBbIX
OepeBbeB WM BuHOrpaga. M3 Hux 10
MUITIITMOHOB CaXXE€HLLEB BOMbIOTCS B 3€-
néHoe ybpaHCTBO CTOMNMMULbI.

XIV MexpgyHapogHasa OHManH-KOH-
depeHums, nocBsAWEHHas  cdepe
TenekoMMyHuKauUui, TeNemMeTpum, NH-
POPMAaLIMOHHBIX TEXHOMOMMA U Tene-
pagvoBeLlatensHoro obopygoBaHust
«Turkmentel — 2021» Hayana paboTty
10 HOsAGps. JTOT MeXayHapOoOHbIN
dopyM uMeeT Oonblloe 3HavYeHue
Ons1 BCECTOPOHHErO pasBUTUSA Hallen
cyBepeHHON OT4YM3HbI, KYMNbTYpHO-
9KOHOMUYECKOrO COMMXKEHUsT  Hapo-
0B, peLUeHns BaXKHENLLNX BONPOCOB
YCTOMYMBOrO pasBuUTUS roCyaapcTB,
peanusauum KpynHbIX MPOEKTOB MU-
POBOTO YPOBHS, NPETBOPEHMS B XKN3Hb
HaLMOHanbHbIX MPOrpamMMm.




ayratyn Uns beryan doéwlet syyasaty-
nyn ileri tutulyan ugurlary beyan edildi.

12-nji noyabrda milletinn Lideri Turki
dilli déwletlerin hyzmatdaslyk Gene-
sinin dowlet bastutanlarynyn Stam-
bul saherinde (Turkiye) gegirilen VIII
sammitine gatnasdy. Turkmenistanyf

hormatly  Prezidenti = Gurbanguly
Berdimuhamedow 0z ¢gykysynda seyle
diydi: «Bu gezekki sammit Tlrkmenis-
tanyn doganlyk dowletler bilen 6zara
gatnagyklarynda taze tapgyry alamat-
landyryar. Yurdumyzy# tiirki dilli dow-
letlerifi birlesigine syngy hdkminde
gatnasmagy baradaky ¢ézgudin ka-
bul edilmegi bizif Ggin satlykly waka-
dyr. Magtymguly Pyragy, Yunus Emre,
Muhammet Fizuly, Abay, Yusup Bala-
sagunly, Muhammet Ulugbek dagylar
turki halklaryri meshur wekilleridir, ola-
ryf sahsyyetleri we igleri bizi tdze be-
lentliklere yetmage ruhlandyryar».
Halkara temasyny 8-nji noyabrdan
12-nji noyabra ¢enli Stambul saherin-
de gegirilen «Korkut Ata Turkic World
Film Festival» atly festiwal dowam et-
di. Turki diunyasinifi kinematografiya-
¢ylary taryhy dramadan we fantastika-
dan baslap, dokumental we animasion
filmlere cenli durli zanrlara degisli in

The XIV International on-line-con-
ference devoted to telecommunica-
tion, telemetry, information technolo-
gies and TV broadcasting equipment
«Turkmentel — 2021» started its work
on November 10. This international
forum is of a great significance for
multilateral development of our Home-
land, cultural-economic approaching
of peoples, solving urgent issues of
sustainable development of countries,
implementing large-scale projects and
realizing national program.

Having made across its territory of
optic-fiber main system of communica-
tion of international significance, Turk-
menistan is considered a transport-
communicative center of the Great
Silk Road. Effective making «Open
door policy» into life, Turkmenistan
in line with partners is actively partici-
pated in renewal under new conditions
the Great Silk road, which combined
east and west culture.

The President of Turkmenistan gave
an interview to Turkish state tele-radio
company «TRT World», where he
dwelled on key aspects traditionally
good links between Turks and Turk-

MpoknaabiBas 4Yepes CBOKO Teppu-
TOPUIO  OMTUKO-BOSIOKOHHbIE — Maru-
CcTpanbHble CUCTEMbI CBSA3M Mexay-
HapoQHOro 3HayeHusl, TYPKMEHUCTaH
BbIMOMHSAET pPOSib TPaHCMOPTHO-KOM-
MYHUKaLUMOHHOIO UeHTpa Benukoro
LlénkoBoro nyTtn. SddeKTUBHO npe-
TBOPSAS B XXM3Hb NOMUTUKY «OTKPbITbIX
asepen», TypKMEHUCTaH BMecCTe C
rocygapctBaMu-napTHEPaMnN akTUBHO
yyacTByeT B BO3POXOEHWM B HOBbIX
ycrnosusax Benukoro LLEnkoBoro nyTwu,
B [aBHME BpemeHa oObeduHMBLUETO
KynsTypbl BocToka n 3anaga.

Mpe3ngeHT TypkMeHuCTaHa gan uH-
TepBbto TenekaHany « TRT World» Ty-
peLKon rocyaapCTBEHHON Ternepaguo-
KOMMaHWW, B KOTOPOM ObINN 3aTPOHYThI
KMnoYeBble  acnekTbl TPagULMOHHO-
OPYXXECTBEHHbIX TYPKMEHO-TYPELIKNX
OTHOLUEHUN, NEepCneKkTuBbl  pervo-
HanbHOro N MeXAyHapoaHOro CoTpya-
HM4YecTBa B pasnuyHbix opmarax,
03BYyYeHbI NPUOPUTETHI FOCYAapPCTBEH-
HOM NONUTUKM TypKMEHWUCTaHa, rae
ocoboe BHMMaHue yaensietcs coxpa-
HEHMWIO UCKOHHbIX LlEeHHOCTEW HaLMmn 1
NX B3aNMOCBS3U C COBPEMEHHOCTLIO.

12 HosbGps nuaep Hauuum NPUHAN
yyactne B VIII Cammnte mae ro-
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gowy islerini hodurlediler. Kinofestiwa-
lyfi meyilnamasyna tlirkmen rezissyo-
ry Wepa Isangulyyewin «Nejeboglan»
atly ceper filmi girizildi. Bu filmifi yor-
dumynyh esasynda adybir sadessan
goylup, ol hassalary dutarynyn sazy
bilen bejermek ukybyna eye bolan yas
bagsynyn durmusynda bolan wakalar
barada gurrin beryar. Kinofestiwalyn
caklerinde dususyklar we g¢ekismeler
bolup gecdi, seyle hem tirki edebiya-
tyn yazuw eserlerinin sergisi guraldy.

Tarkmenistanyf hormatly Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyri bas-
langyjy bilen milli taryhy-medeni mira-
sy c¢unlasdyryp éwrenmek we gorap
saklamak, onun Usti agylmadyk sahy-
palaryny gézlemek boyunca maksat-
namanyn caklerinde Turkmenistanda
O6zUniA  mynasyp netijelerini beryan
maksada goénukdirilen isler dowam
edyar. Tirkmen arheologlary tarapyn-
dan guyzki gazuw-agtarys moéwsumi-
nif barsynda Ahal welayatynyn Kaka
etrabynyn c¢aklerindaki Abywerd ya-
dygarliginden tapylan téaze tapyndylar
yurdumyzyn orta asyr saherlerinde
maddy medeniyetif, hususan-da, se-
nagatyn 6sendigini yene-de bir gezek
tassyklayar. Gymmatly tapyndylar mil-
letin gadymy taryhynyn we gymmatly
medeni gazananlarynyn taze subutna-
malarydyr.

Alymlar tarapyndan «hUnarmentgi-
lik toplumy» diylip atlandyrylyan mey-
dancadan alty sany tegelek pejifi ga-
lyndylary tapyldy. Ol peclerde demir
magdany eredilip, zergargilik isinde
we lukmangylykda gifden ulanylyan
simap alnypdyr. Hut sol yerde kiyze-
gargilik ussahanasy hem yerlesipdir.
Ol yerde «simap guymak Ugin 6zbo-
lusly toyun gap bolan klyzejik» dndu-
rilipdir.

Watanymyzyni mukaddes Garas-
syzlygynyn 30 yyllygynyi bellenilyan
yylynda tirkmen pagtagylary, karen-
decileri, mehanizatorlary 1 million 250
mun tonnadan gowrak «ak altyn» yyg-
nap, Hasyl bayramyny mynasyp sow-
gat bilen gargyladylar. Milletifi Lideri:
«Ene topragymyzdan alnan bol hasyl
ata Watanymyzyn baylygydyr, halky-
myzyn berekedidir» diyip bellap gegdi.

Oba hojalygynyn edermen baba-
dayhanlary, yokary hasyl ussatlary we
Garassyz, Bitarap Turkmenistanyn tu-

mens, perspective of regional coop-
eration in different format, clarified the
priorities of the state policy of Turk-
menistan, which great attention is paid
to preserve the ancient traditions and
their interrelations with modern time.

On November 12, the nation lead-
er took part in the VIII"™ Turkic states
Council Summit held in Istanbul (Tur-
key). The President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov in his
statement said the following: «The
current Summit commemorates a new
milestone in interconnection of Turk-
menistan with brotherhood countries.
Joining our country to Turkic countries
union in the capacity of observer is a
good event for us. Magtumguly Pyr-
agy, Yunus Emre, Mohammad Fizuli,
Aabai, Yusup Balasaguni, Mohammad
Ugulbek are the outstanding repre-
sentatives of Turkic peoples; person-
ality and deeds inspire us to achieve
new heights presently».

Festival «Korkut Ata Turkic World
Film Festival», held in Istanbul on No-
vember 8-12, is a continuation of In-
ternational topic. Cinematographers
of Turkic world presented their best
works in different film genre: histori-
cal dramas, fantastic, documental,
and animation films. The film «Nedjep
Oglan» produced by Vepa Ishangu-
lyyev was included in Festival pro-
gram. The epic of the same name tell-
ing on young bakhshi life, who was in
a position to cure sick people playing
on dutar, was the essence of the film.
Within the framework of film-festival
the meetings, disscussions as well as
exhibition of written arts of Turkic li-
terature were organized.

The program initiated by President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov on deep study and
preservation of historical-cultural heri-
tage, search for its undisclosed pages,
the work, which outcomes are posi-
tive, has been continuing. Fin-dings
revealed by Turkmen archeologists
during autumn excavations held on
monument Abiverd in Kaaka etrap
of Ahal velayat, is another certifica-
tion on development of material cul-
ture, especially industrial sector in the

cynapcte CoBeTa coTpygHuyecTBa
TIOPKOA3bIYHBIX  rOCyAapcTB,  Mpo-
xogmBwem B . Ctambyne (Typuwms).
YBaxaembln Npe3ngeHT TypKmeHuc-
TaHa lypbaHrynel BepabiMyxamenos
B CBOEM BBICTYNIEHUM OTMETUIT:
«HbiHewHnn  CammuT  3HaMmeHyeT
HOBYIO BexXy BO B3aMMOAENCTBUM
TypkMeHuUCTaHa ¢ OpaTckumm rocy-
papctBamu. [lpuHsATME peleHnss o
BCTYM/EHUN HaLlel CTpaHbl B COO3
TIOPKOSA3bIYHBIX FOCYOApPCTB B Kade-
CTBe Habnopatensa saBnseTca Ans Hac
oTpagHbIM cobbiTmeM. MaxTymkynu
®parn, HOHyc Ompe, Myxammen du-
3ynu, Abawn, KOcyd BanacaryHu, My-
xammern Ynyrbek ABRAKTCS Bblaato-
LWMMUCA NpeacTaBUTENAMU THOPKCKUX
HapOJoB, NMNYHOCTb U TPYAbl KOTOPbIX
no cen AeHb BOOXHOBMSOT HAC Ha 4o-
CTMKEHME HOBbIX BbICOTY.

MexayHapoaHyto TeMy NpoaomKaeT
dectnBanb «Korkut Ata Turkic World
Film Festival», kotopbii npowén B
Ctambyne ¢ 8 no 12 Hosi6psi. KnuHema-
TorpadpucCTbl CTpaH THOPKCKOro Mupa
npencraBmnm cBou nydwine paboTsl B
pasnuyHbIX XaHpax KMHO — OT UCTOpU-
YecKowr apamMbl U haHTaCTUKK 40 LOKY-
MEHTanbHbIX U1 aHUMAaLMOHHbIX PUNb-
MoB. B nporpammy kuHodecTuBans
BKMIOYEH XYOOXECTBEHHbIN  DUNbM
TYPKMEHCKOro  pexwuccépa  Benbl
NMwanrynelesa «Hemxen OrnaHy».
B ocHoBy ctoxeTa MNOMOXeH OfHO-
WMEHHBIN 3M0C, NOBECTBYIOLLMIA O CO-
ObITUAX M3 XM3HM Monodoro Gaxiuu,
KOTOpbI 0bnagan gapoM UCLensiTb
BonbHbIX Mrpor Ha gyTtape. B pamkax
KMHOMEeCTMBAnNs COCTOSNUCL BCTPEYM
N amckyccum, a Tawke Gbina opraHu-
30BaHa BbICTABKa MMWCbMEHHBIX MPO-
n3BedeHNN TIOPKCKOW nuTepaTypsl.

B TypkmeHuctaHe, B pamkax
WHULUNPOBAHHOW Mpe3ngeHTom
l'ypGaHrynbl bepabiMyxamenoBbim
nporpaMmmbl yriny6rnéHHoro mnsyveHus
N COXPaHEHUs HaLUMOHAIbHOIO MCTO-
PUKO-KYNbTYPHOrO Hacreaus, noucka
eLLE HepacKpbITbIX €r0 CTpaHuL, Npo-
JormkaeTcsl ueneHanpaBneHHas pa-
forta, mpuHocsLas CBOU AOCTOWHbIE
pe3ynetatbl. OyepeaHbIM MOOTBEPX-
OeHveM TOMy CTanu HoBble apTedak-
Tbl, CBUAETENBLCTBYIOLLME O Pa3BUTUK
MaTepuanbHON KynbTypbl U, B YaCTHO-
CTU, NPOMBILLSIEHHOCTY B CPEaHEBEKO-
BbIX ropogax Hallen cTpaHbl, ObHapy-
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tus halky 14-nji noyabrda Hasyl bay-
ramyny uly dabara bilen bellediler. Bu
bayram «halkyfi ene topraga bolan
soygusinin beyanydyr, belent horma-
tydyr we dowlet derejesinde dayhan-
laryfi zahmetine goyulyan sarpadyr».
Agrosenagat toplumynyn isgarlerinin
adyndan milletin Liderine Hazyna atly
ajayyp ahalteke bedewi sowgat edildi.

Hasyl bayramy tirkmen halky-
nyfi gadymdan gelydn myhmanso-
yerlik, O6zara dusunismek, hemayat
etmek we hakyky dostluk yaly dap-
lerinin aydyn yuze c¢ykmasy boldy.
Bu dapler milletifi Lideri Gurbanguly
Berdimuhamedowynn alyp baryan
oflyn Bitaraplyk, dinyanifi ahli gyzyk-
lanma bildiryan dowletleri bilen agyk-
lyk hem-de gifi halkara hyzmatdagslyk
syyasatynda dowam etdirilyar.

Tarkmenistanyn hormatly Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyri
19-njy noyabrda koépugurly isew(r-
lik merkezli kasan «Garagum» myh-
manhanasynyfl agylys dabarasynda
«dostluk we doganlyk yollary Garas-
syz Tirkmenistana — Beyik Yiipek
yolunyn ylregine eltyar» diyen sozle-
ri 6zUnif saylap alan daéredijilikli yoly
bilen ynamly 6rfie baryan Garassyz,
hemiselik Bitarap TUrkmenistanyn pa-
rahatgylyk soydujilikli netijeli dasary sy-
yasat ugruny hasiyetlendiryar.

Hut sol ginun 6zinde hem déwre-
bap «Erkin» seyilgahi agyldy. Abadan-
lagsdyrylan yagyl zolak «Garagum»
myhmanhanasy bilen yanasyk yerles-
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middle-age. Valuable findings are new
proof of ancient history and priceless
cultural heritage of nation.

In the site named by the scholars
as «craft complex», remains of six (6)
circle shape ovens, in which ore was
melted and mercury obtained that are
used in jewelry and medicine, were
found. In this area, a pottery work-
shop, which produced original ceram-
ics (small jug) for keeping mercury,
was located.

While celebrating the 30" anni-
versary of sacred independence of
Motherland, our farmers, arrendators,
mechanizations collected more than
1 million 250 thousand tons of «white
gold» and are ready to meet festiv-
ity efficiently. «<Huge harvest received
from native land — this is wealth of
Motherland, welfare of people », not-
ed nation leader.

Hard-working farmers of agriculture,
masters of growing high harvest and
the people of neutral and independent
Turkmenistan celebrated on Novem-
ber 14 the Harvest festivity — «expres-
sion of love of people to native land,
and high honor and respect the deed
of farmers by the state». Marvelous
ahalteke horse Hazyna was given to
nation leader as a gift on behalf of
workers Agricultural Industrial Com-
plex.

Harvest festivity has become a
bright personification of suchlike an-

)KEHHbIE TYPKMEHCKUMU apxeorioramm
B XO€e OCEHHEero ce3oHa packornok Ha
namatHuke Abueepa B KaaxkmHCKOM
aTpane Axanckoro BenasTa. LieHHble
Haxogkm — HOBble CBUAOETENbCTBA
OPEBHEN NCTOPUN 1N BECLIEHHOTO KyIb-
TYPHOro JOCTOSIHUSI HALWW.

Ha nnowapgke, nmeHyeMon Yy4éHbl-
MU «PEeMEeCNEHHbIN KOMIMIEKC», Hau-
OEHbl OCTaTKU LUECTU KPYrnbIX Neven,
B KOTOpbIX MYTEM MMaBKW XXEne3Hon
pyabl nonyyanu pTyTb, LUMPOKO Npwu-
MEHSIEMYI0 B OBENUPHOM [fene u
MeguumnHe. 3aech e Obina pacnorno-
XXEHa W roH4YapHasi macTtepckas, rge
npou3Boannack OpuriHanbHas kepa-
Muyeckas nocyda «KyBLUMHYMK AN
XpaHeHUs pTyTu».

B rogy npasgHoBaHua 30-netus
CBSILLEHHON He3aBncnMocT OTUYN3HBI
TYPKMEHCKME XIOonKopobbl, apeHaaTo-
pbl, MexaHuaaTopbl cobpanu 6onee 1
mMunnuoHa 250 Teica4 TOHH «Benoro
3onoTta» 1 BcTpeyatoT [Npas3gHuk ypo-
Kasi ¢ 4OCTOMHbIM nogapkoMm. «bornb-
LLIOW ypOXKaW, MOryYeHHbI C PogHOW
3emnn, aT1o 6oratctBo OTYM3HbI, AO-
cTaToK Hapoda», nodYepkHyn nuaep
Haumm.

My>XeCTBEHHbIE TPYXEHUKN Cefb-
CKOrO XO3ANCTBa, MacTepa BbICOKMX
YpOXaeB W BeCb Hapog He3aBucU-
MOro HeuTpanbHoro TypKMeHuCTaHa
TOPXXECTBEHHO OTMeTunM 14 HosA6ps
[MpasgHuK ypoxass — «BblpaxeHue
nobBM Hapoga K pogHOW 3emrie, U
BbICOKasi YeCTb, M MoynTaHne Tpyaa
3emMnegernbLUeB Ha rocyaapCTBEHHOM
ypoBHe». OT umeHun paboTtHukoB AlK
nuaepy Haumm 6bin NogapeH BENUKO-
NenHbIn  axanTeKUHCKUA CKakyH o
UMeHM XasblHa.

[MpasgHuK ypoxasa ctan sipKMM BO-
MrOWEHNEM TaKUX WCKOHHBIX 0OblI-
YyaeB TYPKMEHCKOro Hapopga, Kak ro-
CTENPUMMCTBO,  B3aVMOMOHMMaHue,
nogaepkka n UCKpeHHas apyxba, no-
Ny4YMBLUMX CBOE MPOAOIDKEHNE B NPO-
BOAMMOW nNnaepom Hauum MN'yp6aHrynbl
BepabiMyxamenoBbIM NONUTHKE NO3N-
TMBHOIO HENTpanuTeTa, OTKPbITOCTU U
LLUMPOKOrO MeXAyHapoOHOro CoTpya-
HMYecTBa CO BCEMMU 3aMHTEpeCcOoBaH-
HbIMMW rocyaapcTBaMm Mupa.

Cnosa [lpe3ngeHta [ypbGaHrynbl
BepgbiMyxamegoBa, 4TO  «4oporu
Opyxbbl 1 OpatcTBa BedyT B Hesa-
BUCMMbIN TypKMEHUCTaH — cepaue



yar. Onun merkezinde Garassyz Wa-
tanymyzyn yagyl tugy parlap duran 22
metrlik baydaksoye yerlesdirilen.

Tarkmenistanyfi medeniyet we sy-
yahatgylyk babatda gazanan belent
sepgitlerini ginden yaymak, medeniyet
we syyahat ulgamlarynda bolup gec-
yan tazelikleri hem-de wakalary gow-
nejay derejede ilata yetirmek maksady
bilen, Turkmenistanyn Prezidenti 26-
njy noyabrda «Medeniyet we sungat»
zurnalyny doretmek hakynda» hem-
de 2022-nji yylyd yanwar ayyndan
baslap, Zurnalyn tirkmen, inlis we rus
dillerinde ¢aryekde bir gezek g¢apdan
¢ykmagyny Upjun etmek barada kara-
ra gol ¢ekdi.

26-njy noyabrda Asgabat saherinde
Ykdysady hyzmatdaslyk guramasyna
gatnasyan yurtlaryfy isewurlik dusu-
sygy boldy. Dasary yurtlaryri isewurlik
toparlary bilen gifi we kdpugurly 6za-
ra hereketler dinya jemgyyetciliginin,
isewdrlik toparlarynyn hem-de iri ma-
yadarlaryn gif gerimli taslamalary dur-
musa gecirmage, onjeyli hyzmatdasly-
gy cunlasdyrmaga, yklymyn ykdysady
yollarynyfi catrygy hékminde yurdu-
myzyn agirt uly mamkingiliklerini dur-
musa gegirmage gyzyklanma bildir-
yandigine sayatlyk edyar. Yurdumyzy#
Ykdysady hyzmatdaslyk guramasyna
baslyklyk etmeginif «Turkmenistan —
parahatcgylygyn we ynanysmagyn Wa-
tany» atly sygar astynda gegyan su
yylyii sanly wakalarynyn biri bolandy-
gyny belldp gecmek gerek.

Tarkmenistanyn Prezidenti Bitarap
doéwlet we dinya jemgyyetciliginifi jo-
gapkarli agzasy hdékminde Turkme-
nistanynn  ahli gyzyklanma bildiryan
dasary yurtly hyzmatdasglar, sol sanda
abrayly sebit we halkara guramalary
bilen ginh hyzmatdaslyga hemise agyk-
dygyny bellap gecdi.

Tdrkmen-tirk  strategik  hyzmat-
daslygyny gineltmekde taze mohim
adim adildi. 27-nji noyabrda paytag-
tymyzda Turkmenistanyii Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow bilen
«Hyzmatdaslygy 0Osdirmage gosan-
dy Ugin» atly Tdrkmenistanyri ordeni
bilen sylaglanan, Turkiye Respub-
likasynynn Prezidenti Rejep Tayyp
Ardoganyn arasynda geplesikler gegi-
rildi.

bt

cient traditions of Turkmen people
as hospitality, mutual understanding,
support, and sincere friendship, which
find its reflection in the policy positive
neutrality, openness and wide interna-
tional cooperation with all concerned
countries of the world, carried out by
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov.

Opening ceremony of the luxury ho-
tel with multi profiled business-center
«Garagum» was held on November
19, where the President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov
said «roads of friendship and brother-
hoods lead to independent Turkmeni-
stan — the heart of the Great Silk»
certify peace-loving and constructive
external political course of sovereign
neutral Turkmenistan that is surely
move towards on the creativity path.

The same day the opening of Mod-
ern Park «Erkin» took place. «Gara-
gum» hotel is surrounded by green
zone. In the Central part of hotel, 22 m
flagpole of our dear independent Fa-
therland is waved.

In order to make good propaganda
of high heights achieved in the cultural
and tourism sections of Turkmenistan
and bringing the information to people
President of Turkmenistan signed on
November 26 Decree «To set up jour-
nal «Medeniyet we syyahat» and pub-
lished it once in three months in Eng-
lish, Turkmen and Russian languages
with starting in January 2022.

Benukoro LLénkoBoro nytu» nposey-
YaBLUMe Ha cocTosBLlencsa 19 Hos6pA
LEePEMOHUN OTKPbITUA delleHebenb-
HOrO OTend C MHOronpouUnbHbIM
OusHec-ueHTpom «Garagum», SpKo
XapakTepusyloT MUPOMNOOUBLIA  KOH-
CTPYKTUBHbBIA  BHELUHENONUTUYECKNI
KypC  CYBEpPEHHOro  HeWTpanbHOro
TypKMEHMUCTaHa YBEpPEeHHO MpoaBu-
ratowierocsi no ms3bpaHHOMy co3uga-
TenbHOMY NyTu.

B aTOT e AeHb COCTOSANOCh OTKPbI-
Tne coBpemeHHoro napka «Erkiny». 3e-
néHasa bnaroycTpoeHHasi 30Ha packu-
Hynacb psagom ¢ otenem «Garagumy.
B ueHTpanbHOM 4YacTu pacnonoXeH
22-MeTpoBbIN (priarliToK, Ha KOTOPOM
pa3BeBaeTcs 3enéHbl CTAr Hawemn
HesaBMCcMMON OTYU3HBI.

B uensax wvpokon nponaraHabl Bbl-
COKMX pybexen, JOCTUrHYTbIX B cdhepe
KynbTypbl 1 Typuama TypKMeHMCTaHa,
[oBedeHns Ha [OOIMKHOM YpPOBHE [0
HaceneHmss HOBOCTEW U COObITUN,
NPOMCXOOALWLMX B KyNbTYPHOW U Ty-
puctnyeckmx obnactax, [NpesngeHT
TypkmeHucTtaHa nognucan 26 Hos-
Ops [lNoctaHoBneHne «O co3gaHum
XypHana «Medeniyet we syyahat» n,
HaunHasa ¢ aHBaps 2022 roga, obe-
crneynTb ero u3gaHve pas B kBapTan
Ha TYPKMEHCKOM, aHITIMNCKOM U pycC-
CKOM S13bIKaXx.

B Awwxabage 26 Hosbps cocTosinach
OusHec-BCcTpeda cTpaH-yyactHuy Op-
raHusaumm 3koHomMmuyeckoro CoTtpya-
HuyecTBa. LLnpokoe n mHorodpopmart-
Hoe B3anmopewncTeme ¢ 3apybexxHbIMK
[enoBbIMU Kpyramu CBUAETENbCTBYET
0 3aUHTEPECOBAHHOCTM MUPOBOTIO CO-
obwecTBa, BU3HEC-KPYrOB U KPYMHbIX
WHBECTOPOB B BOMJIOLLEHNN B XKMU3Hb
MacLTabHbIX MPOEKTOB, YrnybrneHunto
NPOOYKTUBHOIO COTPYAHWYECTBA, pe-
anusaumm rpaHaMo3HOro noteHuuana
Hallen cTpaHbl Kak NepekpécTka aKo-
HOMWYECKUX MyTEN KOHTUHEHTA.

CnenyeTr OTMETUTb, YTO 3HAKOBbLIM
COObITMEM HbIHELHEero roga, npoxo-
Aduero nof AeBn3om « TYypKMEHUCTaH
— PoguHa mupa v posepusi», ctano
npencenatensCTBO Hallero rocygap-
ctBa B O3C.

Kak HeuWTpanbHOe rocygapcteo U
OTBETCTBEHHbIA YfIEH MUPOBOrO CO-
obwecTtBa, TypKmMeHnUCTaH Bcerga oT-
KpbIT 1151 LUMPOKOIO B3aUMOAENCTBUS
CO BCEMW 3aUHTEPECOBaHHLIMU 3apy-
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27-nji noyabrda Turkmenistanyn
hormatly  Prezidenti =~ Gurbanguly
Berdimuhamedow Ykdysady hyzmat-
daslyk guramasynynn Bas sekretary
Husraw Nozirini kabul etdi.

Ykdysady hyzmatdaslyk gurama-
synyfn 15-nji sammiti «TUrkmenistan
— parahatgylygynn we ynanysmagyn
Watany» atly sygar astynda gecyan
yylymyzyh hem-de BMG-nifi Bas As-
sambleyasy tarapyndan Halkara pa-
rahatgylyk we ynanysmak yyly diylip
yglan edilen 2021-nji yylyf sanly wa-
kalarynyfi biri boldy. Sammit 28-nji no-
yabrda Asgabat saherinde Ykdysady
hyzmatdaglyk guramasynyn gininde
kdpugurly isewdrlik merkezli kasarn
«Garagum» myhmanhanasynda bo-
lup gecdi. Turkmenistanyri hormatly
Prezidentinih  baslyklyk etmeginde
gecen forumyn isine Azerbayjan Res-
publikasynyn, Eyran Yslam Respub-
likasynyn, Gyrgyz Respublikasynyn,
Pakistan Yslam Respublikasynyn,
Tajigistan Respublikasynyn, Turkiye
Respublikasynyn, Ozbegistan Res-
publikasynyn Prezidentleri, Gazagys-
tan Respublikasynyh premyer-minist-
ri, seyle hem Ykdysady hyzmatdaslyk
guramasynyfn Bas sekretary gatnas-
dylar. Ykdysady hyzmatdaslyk gura-
masynyn 15-nji sammitinini «Geljege
bilelikde» atly sygary g¢ykyslaryin we
jemleyji resminama bolan Hereketlerin
Asgabat Ylalagygynyi 6zenini kesgit-
ledi. Turkmenistanyn Prezidenti «yk-
dysady hyzmatdaslyk guramasynyn
muamkingiliklerinifi  bize bilelikdaki iri
mdgberli taslamalary amala agyrmaga
mumkingilik beryandigini» belldp geg-
di.

Yurdumyzyd Merkezi banky (istii-
mizdaki yylyn 28-nji noyabrynda Asga-
bat sdherinde Ykdysady hyzmatdas-
lyk guramasynyn guninde Ykdysady
hyzmatdaglyk guramasynyfni dowlet
bastutanlarynyfi 15-nji sammitinifi ge-
cirilmegi bilen baglylykda altyn we ki-
mas tenneleri gykardy.

29-njy noyabrda paytagtymyzda
YHG-nyA 15-nji sammitinii jemlerine
bagyslanan brifing boldy. Brifing bas-
lamazyndan 06n, «Taryh, medeniyet,
edebiyat we sekillendiris sungaty» ug-
ry boyunga YHG-nyn yérite sylagyna
mynasyp bolan Turkmenistanyn we-
kili, Tdrkmenistanyn Ylymlar akade-
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On November 26, a business-forum
of Economic Cooperation Organiza-
tion member states was held in Ash-
gabat.

Wide and multi format interaction
with foreign business communities
testified the interest of world commu-
nities and large investors in realizing
scaled projects, deepening productive
collaboration, implementing of gran-
diose potential of our country to be
considered junction of economic ways
of the continent. It is worth underlin-
ing that chairmanship of our country in
Economic Cooperation Organization
is significant event of the year under
review, which motto «Turkmenistan —
Homeland of peace and trust».

Having been neutral state and re-
sponsible member of world commu-
nity, Turkmenistan is ready for wide in-
teractions with all foreign companies,
including authorized regional and in-
ternational organizations, which are
interested in, noted the President of
Turkmenistan.

Turkmen-Turkish strategic partner-
ship development made an important
step forward. Negotiation between the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov and the President
of Turkish Republic Redjep Tayip Er-
dogan, who was awarded by Order of
Turkmenistan «Hyzmatdaslygy 6sdur-
mage gosandy Ugin», was conducted
on November 27.

On November 27, President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov had a meeting with
Economic Cooperation Organization
Secretary General Khusrav Noziri.

The 15" Economic Cooperation Or-
ganization Summit held in the year un-
der review with motto «Turkmenistan
— Homeland of peace and trust» and
declared by United Nation General As-
sambley International year of peace
and trust, has become significant
event of 2021. It was held in luxury
hotel «Garagum» with multi business-
center in Ashgabat, on November 28
— Economic Cooperation Organization
DAY. The forum conducted under the
chairmanship of President of Turkmen-
istan Gurbanguly Berdimuhamedov

GeXHbIMW napTHEpamu, B TOM 4ucne
C aBTOPUTETHLIMU PErMOHANbHbIMU U
MeXOyHapOoOHbIMM  OpraHM3auusiMu,
otmeTun lMNMpesnaeHT TypkMeHncTaHa.

CLoenaH HOBbIW BaXkHbIN LLar no pac-
LIMPEHMIO TYPKMEHO-TYPELIKOrO CTpa-
Term4yeckoro napTHEPCTBa. 27 HoAGps
B CTOMMUE COCTOSIIUCb MEPEroBopbl
mexay NpesngeHtom TypkmeHucTaHa
lypbaHrynsl BepabiMyxamenoBbiM 1
MpesngeHTom Typeukon Pecny6nu-
kn Pempxenom Tanunom JpporaHowm,
KOTOpbI OblN HarpaxxaéH OopAeHOM

TypKmeHucTaHa «Hyzmatdaslygy
O6sdirmage gosandy Uginy.
MNpe3ngeHT TypkmeHucTaHa

l'yp6aHrynel bepgpimyxamenos 27 Ho-
A0pst NpuHAN MeHepanbHOro cekperta-
ps O3C XycpaBa Hoaunpw.

3HakoBbIM cobbiTnem 2021 ropa,
npoxogsLero nog AeBn3oM « Typkme-
HucTaH — PoguHa mypa n gosepusi» un
obbsiBneHHoro eHepanbHon Accam-
6neen OOH MexayHapogHbIM rogom
mMupa n gosepud, ctan 15-n Cammut
O3C. OH cocTosincs 28 Hosi6ps — B
OeHb OBC B Awxabage B goelueHe-
6enbHOM OTerne C MHOronpogwunb-
HbIM OusHec-ueHTpoMm «Garagumy.
B paboTte dopyma, KOTOpbIA Mpo-
xoaun — nog  npeacenatenbCTBOM
MpesvgeHTa TypKMeHMCTaHa, NpuHS-
nn yyactue lNpesngeHtol Asepbang-
XaHckon Pecnybnuvkn, Kcnamckon
Pecnybnukn WpaH, Kbiprbisckon Pe-
cnybnukn, Wcnamckon Pecnybnuvkn
MaknctaH, Pecnybnukn TagXunkucTaH,
Typeukon Pecnybnukn, Pecnybnu-
Kn Y3bekuctaH, [lpeMbep-MUHUCTP
Pecnybnukn KasaxctaH, a Takke [e-
HepanbHbI cekpetapb O3C. [eBus
15-ro Cammuta O3C «BmecTe B Oy-
ayliee» onpeaenun KaHBy BbICTynIie-
HAAX MU UTOrOBOro AOKyMeHTa Aluxa-
6agckoro KoHceHcyca ans [encteuii.
Mpe3ngeHT TypKMeHncTaHa OTMEeTUN,
4YTO «MOTEHUMan opraHM3aumm 3KOHO-
MUYECKOr0 COTpyOHWYEeCTBa MO3BONSA-
€T HaM OCYLLeCTBMATb MacliTabHble
COBMECTHbIE MPOEKTbI.

LleHTpanbHbIi GaHK CTpaHbl BbiMNy-
CTWI 30510TYI0 U CEePEDPSIHYIO MOHETDI
no cny4vat nposefeHunss B Aluxaba-
ae 28 Hosbps Tekywero roga B [eHb
O3C 15-ro CammuTa rmas rocyaapcts
Opranunsaumm 3OkoHoMuyeckoro Co-
TpygHU4YeCTBa.

B ctonuue 29 Hosibpsi cocTtosincs
OpUMHT, NOCBALWLEHHBIN Toram 15-ro



miyasynyfi Magtymguly adyndaky Dil,
edebiyat we milli golyazmalar institu-
tynyh esasy ylmy isgari, taryh ylymla-
rynyi doktory Yazgylyc Orazgylyjowy
gutlamak dabarasy gegcirildi.

Brifingifi barsynda kabul edilen ¢6z-
gutlerin gerimi we derejesi boyunca,
yklymyn tutus geoykdysady yagdayy-
na uzak mohletleyin ofiyn tasir etmage
ukyply Asgabat forumynyn moéhimligi
nygtaldy.

Seylelikde, yokary derejede guralan
we gegirilen Ykdysady hyzmatdaslyk
guramasynyn 15-nji sammiti Tark-
menistanyn Guramada Ustunlikli bas-
lyklyk etmeginifi jemlerini jemledi we
asyrlarboyy Beyik Yiipek yolunyfi bir-
lesdiren hem-de hazirki wagtda dost-
luk, parahatcylyk we ylalasyk yorelge-
leri esasynda: Yewraziya yklymynda
taze gornisde dikeldilyan YHG-nyn
ginisligindaki dowletlerin we halkla-
ryfi umumy taryhynda téze sahypanyn
agylandygyny doly esas bilen aytmak
bolar.

2-nji dekabrda Doéwlet howpsuzlyk
genesinin mejlisinde Turkmen alabay-

was attended by Presidents of Repub-
lic of Azerbaijan, Islamic Republic of
Iran, Kyrgyz Republic, Islamic Repub-
lic of Pakistan, Republic of Tajikistan,
Tur-kish Republic, Republic of Uzbeki-
stan, Prime minister of the Republic
of Kazakhstan as well as Economic
Cooperation Organization Secretary
General. The motto of the Economic
Cooperation Organization 15" Sum-
mit «Together into future» has de-
fined outlines and final document —
Ashgabat Consensus for action. The
President of Turkmenistan has noted,
«Economic Cooperation Organization
potential allow us to implement larges-
cale projects».

The Central bank of the country is-
sued golden and silver coins on occa-
sion of 15" Economic Cooperation Or-
ganization Summit in Ashgabat of this
year on November 28 — the DAY of
Economic Cooperation Organization.

The briefing devoted to outcomes of
Economic Cooperation Organization
Summit was conducted on November

Cammunta O3C. lMepen ero Hayanom
cocTosinacb LEepeMoHus 4YecTBOBa-
HWs npeactasuTens TypKMeHuCTaHa,
YAOCTOEHHOTO CreumanbHON Harpagbl
OO3C B kateropun «McTopus, KynbTy-
pa, nuTepatypa u u3obpasuTtenbHoe
WCKYCCTBO», [MTABHOIO Hay4HOro Co-
TpygoHvka WHcTUTyTa A3blka, nute-
paTypbl U HauMOHalNbHbIX pyKonucen
umMeHn MaxTymkynu AkagemMmun Hayk
TypKMeHUCTaHa [oKTopa wucTopude-
CKkux Hayk Asrbinbigpka Opasrbinbig-
XOBa.

B xone 6puduHra 6bina nogyYepKHy-
Ta BaXHOCTb Aluxabaackoro gopyma,
KOTOpbIN MO MacwwTaby 1 ypoBHIO Npu-
HATbIX pelleHun crnocobeH okasaTb
OOMNrOCPOYHOE KOHCTPYKTUBHOE BO3-
OeViCTBME Ha BCIO re03KOHOMUYECKYH
KapTUHY Ha KOHTUHEHTeE.

Takum 006pasoM, OpraHn3oBaHHbIN
N NPOBEAEHHBIA Ha BbICOKOM YpPOB-
He 15-1 Cammut OBC noasén utoru
YCMNELHOro npepcenatensctsa Typk-
MeHncTaHa B OpraHm3aumm n MOXHO
CO BCEM OCHOBaHMEM yTBepXaaTb:
OTKpbITA HOBasi CTpaHuua B oOuiewn
NCTOpPMU TocygapCcTB M HapodoB Ha



lary halkara assosiasiyasynyn yolbas-
¢ysy Serdar Berdimuhamedowyn ha-

sabaty dinlenildi. Ol Assosiasiyanyn
alyp baryan isleri we yurdumyzda it-
synaslygy 6sdurmek boyunca adilyan
anyk adimler barada habar berdi.

Milli taryhy-medeni mirasymyzy go-
rap saklamak we diinya yaymak Turk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyn yzygiderli dur-
musa gegciryan dowlet syyasatynyn
ileri tutulyan ugurlarynyn biri bolup
duryar. Déwlet Bastutanymyzyi yzy-
giderli goldawlary netijesinde alabay
itlerinin sanyny kdpeltmek, olaryn to-
hum arassalygyny gorap saklamak,
yas nesillere itsynaslyk sungatyny ow-
retmek boyunca gifi gerimli igler alnyp
barylyar. Déwlet Bastutanymyz geljek-
de hem olarynn san-sohratyny halka-
ra derejesinde dinya yaymak, gorap
saklamak, kopeltmek, olaryri bas sa-
nyny saklamak boyunca zerur ¢arele-
rin goértlmeginin méhimdigini aytdy.
Harby diztUmlerimiz tirkmen alabay-
laryny serhet gosunlarynda, dowlet
we ayratyn desgalaryfi goragynda,
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29 in the capital. Prior to briefing there
was held an honoring ceremony of
representative of Turkmenistan, chief
researcher of Magtumguly Institute
of language, Literature and national
manuscripts of Academy of sciences
of Turkmenistan, historical sciences
doctor Yazgylych Orazgylyjev, who
was given special Economic Coopera-
tion Organization award in the field of
«History, culture, literature and fine
art».

In the course of briefing it was un-
derlined the importance of Ashgabat
Forum, which, in terms of scale and
decisions taken, is able to render long
and constructive impact on the whole
geo-economic panorama of the conti-
nent.

Thus, the 15" Economic Coopera-
tion Organization Summit organized
and conducted in high efficient way
has summarized the outcomes of
successful chairpersonship of Turk-
menistan in this Organization. Now we
can assure that a new page has been

npocTtpaHcTBe OBC, KOTOpPLIA BEKaMun
coeamHsn Benukui LLIEnkoBbI NyTb,
HblHE BO3poOXdaembii Ha EBpasun-
CKOM KOHTMHEHTE B COBPEMEHHOM
dopmarte Ha npuHUMNax OpyxObl,
MMpa n cornacusi.

Ha  3acegaHum ['ocynapcTteen-
Horo coBeTa 0OesonacHocTM 2 fe-
Kabpa Obln  3acnywaH  goknag
pykoBoauTena MexayHapogHou ac-
counaunm TypkMmeHckoro anabas Cep-
napa bepabimyxamenoBa, KOTOPbIN
Jonoxumn o gesartenbHoctn Accouma-
UMM U NpeanpuHMMaeMbiX KOHKPET-
HbIX Larax no pas3BUTUIO B CTpaHe
KWHOMOTUMN.

CoxpaHeHve U1 nonynspusaums
B MMpEe HaUMOHANbHOrO WCTOPUKO-
KyNbTYPHOTO Hacrnegusi BbICTYMaeT B
yucrne npUOpPUTETOB TOCYAApPCTBEH-
HOM MONMUTUKKW, MocneaoBaTenbHO
NpeTBOpPSieMON B >XMU3Hb MNOA4 PYKO-
BogctBoM [lpesmgeHta [ypbaHrynbl
bepabiMyxamenosa. bnarogaps
BCEMEPHOW MNOAAEPKKE [MaBbl rocy-
JapcTBa npoBoAUTCA MacluTabHas
pabota Mo YBEMWYEHUIO YUCIEHHO-
CcTn anabaeB, COXpPaHEHWK YUCTOTbI



gumrikhana we mirgasiya nokatlaryn-
da igjeni ulanyarlar.

Berkarar dowletimizii bagtyyarlyk
déwriinde ata-babalarymyzyni  ahli
gowy zatlary cagalara bermek, ola-
ry ayratyn ins we mahir bilen gursap
almak bilen bagly ajayyp dapleri my-
nasyp dowam etdirilyar. Osiip gelyan
yas neslin saglygyny goramak we
berkitmek ugrunda maksada gonukdi-
rilen igler alnyp barylyar. Gurbanguly
Berdimuhamedow adyndaky hayyr-
sahawat gaznasy hossarlyga matac
¢agalaryn sagalmagy ugin serisdeleri
boltp berdi.

Balkan welayatyndan 1941-1945-
nji yyllaryri Beyik Watangylyk ursunda
Watan Ugin gahrymanlargca séwesen,
sbéwes meydanynda wepat bolan, alan
yaralaryndan harby hassahanalarda
aradan g¢ykan, seyle hem dereksiz yi-
ten Tarkmenistanyf gahrymanlarynyn
hatyrasyna bagyslanan «Hatyra» kita-
bynyn ikinji jildi capdan ¢ykdy.

9-njy dekabrda Turkmenistanyn
hormatly = Prezidenti  Gurbanguly
Berdimuhamedow Russiya Federasi-
yasynyn Astrahan oblastynyfn guber-
natoryny kabul etdi. Taraplar ylym,
bilim, medeniyet we beyleki ugurlar
babatda gatnasyklary mundan beylak
hem &6sdlrmegif zerurdygyny bellap
gecdiler.

Sol glin paytagtymyzda Tirkme-
nistanyrn Bitaraplygyna we «Turkme-
nistan — parahatgylygyn we ynanys-
magyn Watany» atly yylyii sygaryna
bagyslanan «Baky Bitarap Turkmenis-
tan» atly halkara wirtual serginifi we
maslahatyn agylysy boldy.

Alnyp barylyan dasary syyasat,
hosniyetli gofisugylygy we myhman-
soyerligin milli dapleri, jemgyyetdaki
durnuklylyk, gofisularymyz bilen 6zara
disltnismek we ylalasyk, esasy zat —
ol hem milli Liderimizify yokary syyasy
medeniyeti ahli yurtlar bilen ykdysady
we medeni gatnasyklary yola goyma-
ga yardam beryar we halklaryn ara-
syndaky parahatgylygy we ynanysma-
gy pugtalandyryar.

Tdrkmen halkynyi gadymdan gel-
yan hosniyetli gofisugylyk gatnasyk-
laryna we ynsanperwer yorelgelerine
esaslanyp, ykdysady, durmusy we yn-
sanperwer ulgamlarda Owganystana
kdmek we yardam bermegi ulgamla-

opened in general history of states and
peoples on Economic Cooperation
Organization space, which linked dur-
ing the ages the great Silk Road and
being revived in Eurasian continent
in modern format on the principals of
friendship, peace and concordance.

During the State Council Security’s
meeting held on December 2, a report
of chief of International association
of Turkmen alabay made by Serdar
Berdimuhamedov, who provided sub-
stantial information on the activities of
Association and steps taken towards
development of cynology, was lis-
tened.

Preservation and popularization in
the world of national historical and cul-
tural heritage is considered a priority of
the sate policy, which is executed under
the guidance of President of Turkmen-
istan Gurbanguly Berdimuhamedov.
Due to all round support rendered
by head of state, a large-scale work
on increasing the number of alabays
and preserving pure breed as well as
educating young generation to cynol-
ogy art, are carried out. Now and on
we will take necessary actions on
their propaganda, safe, propagation
and popularization noted the head of
state. The power structures use ac-
tively Turkmen alabays in the work: in
frontier forces, protection of state and
special objects on customs and migra-
tion checkpoints.

Good tradition of ancestors is to pro-
vide for children all the best, to give
special attention and love them in ep-
och of might and happiness, which
has a worthy continuation. Purposeful
work in the field of safe and strength-
en health of young generation is
conducted. Charity fund named after
Gurbanguly Berdimuhamedov has al-
located financial assets for treatment
of those children that are not healthy
and in great need.

The second volume of new addition
of the book «Hatyra» («Memory»), de-
voted to the memory of heroes from
Balkan velayat, which defended Moth-
erland in World War Il 1941-1945, laid
down their heads in the battlefield or

nopoabl, nepegade MOSOAbIM MOKO-
NeHVsiIM UCKyccTBa cobakoBoACTBa.
CrnepyeT »n Bnpedb NpeanpuHUMaThb
HeobxoanMble Mepbl MO UX NponaraH-
0e, OxpaHe, pasBefdeHuto, coxpaHe-
HUIO MX MONYNSAUMK, B TOM YnCNE U Ha
MEeXayHapO4HOM YpOBHe, ckasan rna-
Ba rocygapcTtea. CunoBble CTPYKTYpbI
aKTUBHO UCMOMNb3YOT TYPKMEHCKMNX
anabaeB B paboTe: B MOrpaHU4YHbIX
BOMCKaX, OXpaHe rocydapCTBEHHbIX U
0COObIX OOBLEKTOB, HAa TAMOXEHHbIX 1
MUIPALIMOHHBIX MyHKTaX.

3amevartenbHas Tpaguuusa npeg-
KOB — OTAaBaTb BCE nyullee OETAM,
OKpyXXaTb UX OCOObIM BHUMaHWEM W
noboBbI0 — B 3MOXy MOrywiectsa u
cyacTbsl HaxoOUT CBOE [OOCTOMHOE
npogomkeHve. LleneHanpaBneHHas
paboTta ocyulecTBnsieTcs B obnactu
OXpaHbl U yKpenneHusi 30opoBbs Noa-
pacTatollero nokornenus. bnaroteo-
puUTenbHbIA hoHA nMmeHn MypbaHrynebl
BepabiMyxamenoBa Bblgenun cpeg-
CTBa Ha JeYeHUe HyXaawLwmnxca B
oneke geTen.

Bblwen B cBeT BTOpPOM TOM HOBOFO
nspgaHusa kHurn «Hatyra» («Mamatby),
MOCBSAILEHHBIA MNaMATU  FepoeB-Typ-
KMeHUcTaHueB 13 bankaHckoro Bena-
ATa, reponYEeCcKn cpaxaBLUMXcs B 60aX
3a PoauHy B Benukoii OTevecTBeHHOM
BonHe 1941-1945 rogos, naBLWKNX Ha
nomnsx cpakeHui, NnormbLumx oT nosny-
YEHHbIX paHEeHWI B rocnuTansx, a Tak-
Xe nponaBLunx 6e3 BeCTu.

Mpe3ngeHT TypkmeHucTaHa
l'ypbaHrynel Bepgbimyxamenos 9 ge-
kabps npuHan rybepHatopa AcTpa-
XaHckon obnactm Poccurickon e-
nepauun.  CTOPOHbI  NOAYEPKHYNN
HeobXoaMMOCTb AanbHeNnLero passu-
TUSI KOHTaKTOB B 0bnactu Hayku, o6-
pasoBaHuUs, KynbsTypbl 1 4p.

B aTOT e [eHb B cTonuue Ccoc-
TOSANOCh OTKPbITUE MEXAYHAPOAHON
BMpTyanbHow BbicTaBku «Baky Bitarap
Tarkmenistan» 1 koHdepeHunn, no-
CBALWEHHOMN HenTpanuTeTy OTUM3HbI 1
nesusy roga «TypkmeHuctaH — Pogu-
Ha Mupa 1 JoBepUsI».

OcyulecTBnsiemass BHELIHSAS  MO-
NNTUKa, HauMOHamnbHble Tpaauuum
nobpococeacTtea U roctenpuMMcTea,
CTabunbHOCTL B Hallem obLllecTse,
nonHoe B3aMMOMOHMMaHWe U corna-
cue ¢ coceasiMu, a rnaBHOE — BbICO-

MIRAS | 103



yyn hem-de yzygiderli esasda dowam
etmek maksady bilen, Turkmenista-
nyf Prezidenti gofigy yurda ynsanper-
wer kdmegini bermek barada Buyruga
gol cekdi.

11-nji  dekabrda
Maslahatlar  merkezinde  Tirkme-
nistanynn  Prezidenti  Gurbanguly
Berdimuhamedowyrni gatnasmagynda
«Parahatgylyk we ynanysmak — hal-
kara howpsuzlygyn, durnuklylygyn we
OsUsin binyady» atly halkara maslahat
gecirilip, ol 2021-nji yylyh esasy waka-
larynyfi biri boldy. Halkara maslahat
tamamlanandan sonra, Jemleyji res-
minama kabul edildi.

Tdrkmenistanlylar 12-nji dekabrda
Halkara Bitaraplyk gununi we Birle-
sen Milletler Guramasynyn Bas As-
sambleyasy tarapyndan Turkmenis-
tanyn hemiselik Bitaraplygy hakynda
Rezolyusiyasynyn kabul edilmeginin
26 yyllygyny bellap gecdiler. Sanly
bayramgylyk mynasybetli tutus yur-
dumyzda dabaralar gegirildi. Olaryn
esasylary paytagtymyzda bolup gecdi.
Bu yerde Turkmenistanyni Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn gat-
nasmagynda turkmen halkynyn para-
hatgylygy soydjilik, hosgylawlylyk we
ynsanperwerlik yaly belent ydrelgele-
rinii dabaralanyandygyny alamatlan-
dyryan Bitaraplyk binasyna gul goy-
mak dabarasy boldy.

Su bayramgylyk mynasybetli soriky
yyllarda halkara derejesindaki carele-
rin gegirilyan yerine éwrilen, ak mer-
merli Asgabadyn ajayyp kunjekleri-
nin birinde yerlesyan Kabul edislikler
merkezinde dabara bolup gecdi. Ona
Arkadag Prezidentimizifi hem gatnas-
magy dabaranyfi ahmiyetini has-da
artdyrdy.

Milli senenamamyzda ayratyn orna
we halkara ahmiyetine eye bolan san-
ly sene mynasybetli guralan ¢ara Milli
Genesin Mejlisiniit baslygy, Milli Ge-
nesin Halk Maslahatynyn Baslygynyn
orunbasary, TUrkmenistanyrn Ministrler
Kabinetinin Baslygynyn orunbasarlary,
harby we hukuk gorayjy edaralaryn,
ministrliklerin hem-de pudak edara-
larynyn, kopgulikleyin habar beris se-
risdelerinif yolbasgylary, yurdumyzda
akkreditirlenen dasary yurt diplomatik
wekilhanalarynyn we halkara gurama-
larynyn bastutanlary, seyle hem Turk-

paytagtymyzyn
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died in the hospitals as well as disap-
peared without trace, is published.

On December 9, the President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov had a meeting with
Russian Federation Astrakhan re-
gion’s Hibernator. The parties under-
line necessity of further development
of contacts in the sphere of science,
education and culture.

The same day the opening Interna-
tional virtual exhibition «Baky Bitarap
Tadrkmenistan» and a conference de-
voted to neutrality of Fatherland and
motto of the year «Turkmenistan is
Homeland of Peace and Trust» took
place in the capital.

External policy, national traditions of
neighborhood and hospitality, stability
in our society, full understanding and
concordance and more — high politi-
cal culture of national leader — provide
opportunities and facilitates to arrange
economic and cultural ties with all
member states, strength peace and
trust among people, is carried out by
our government.

Taking into consideration the ancient
good-neighboring relations and hu-
manitarian principles of Turkmen na-
tion and in order to continue support to
Afghanistan on regular and systematic
basis the President of Turkmenistan
sign a decree on rendering humanitar-
ian assistance to neighbor country.

On December 11, the International
conference titled «Policy of Peace
and Trust» is the base for international
security, stability and developmenty,
which became one of the important
event of the year 2021, was held in
the capital Congress Center with par-
ticipation of the President of Turkmen-
istan Gurbanguly Berdimuhamedov.
The International conference was
ended by adoption of Final document.

The Turkmen people marked on De-
cember 12 the international day of neu-
trality and the 26" anniversary since
United Nation General Assambley
adopted the Resolution on permanent
neutrality of Turkmenistan. Festivities
on this occasion were held throughout
the whole country and the main place
was-the capital Ashgabat. Here, a

Kag nonuTudeckas KyneTypa Hauuo-
HanbHOro

nuaepa — BCé 3To cnocobCcTBYET Ha-
NaXnBaHMK SKOHOMMUYECKUX WU Kyrlb-
TYPHBbIX CBSI3€ CO BCEMW CTpaHamu,
YKpEnnseT Mnup 1 JoBepue Mexay Ha-
pogamu.

OcCHoBbIBasiCb Ha MCKOHHbIX 40bOpo-
COCEACKUX OTHOLUEHUSIX W TyMaHu-
CTUYECKUX MPUHUMNAX TYPKMEHCKOro
Hapoga, B UensX NpogoSNKeHUsa Ha
CUCTEMHOW W perynsapHon ocHoBe
oKasaHus AdpraHuctaHy cogencTsus
N BCECTOPOHHEN MNOAAEPKKM B 3KO-
HOMMYECKOW, COoUManbHON U rymaHu-
TapHon cdpepax, [pesngeHt Typk-
MeHucTaHa nognucan PacnopsbkeHne
06 oKaszaHMU ryMaHUTapHOW MOMOLLN
cocefHen cTpaHe.

B ctonnyHom KoHrpecc-ueHtpe 11
nekabpss npu ydactum [llpesungeHTa
lypbanrynbel BepabiMyxamegoBa co-
crosanace MexayHapoaHasi KoHge-
peHuns «lMonutuka mupa u goesepus
— OCHOBa MexayHapoaHou besonac-
HOCTW, CTAOUNBHOCTU U Pas3BUTUSY,
CcTaBLUasi OAHUM U3 IMaBHbIX COObITUI
2021 roga. B 3aBeplieHne MexayHa-
pOAHOM KOHdepeHuun Obin NpUHAT
MTOroBbIN JOKYMEHT.

TypkmeHucTaHubl 12 gekabpsi oT-
MeTunn MexgyHapogHbl OeHb Hen-
Tpanuteta U 26-10 ro4OBLUMHY Npu-
HATUA [eHepanbHon Accambneen
Opranumsaumm OO6begMHEHHBIX Ha-
umn Pesontouun o NoCTOSAHHOM HeWn-
Tpanutete TypkmeHuctaHa. Mo cny-
Yyal CnaBHOrO MnpasfdHMKa Mo BCen
CTpaHe npownM TOPXeCcTBa, cpe-
OOTOYMEM KOTOpbIX CTana cronuua.
3pecb, npu  yyactum [lpesuageHTta
l'ypbaHrynel Bepabimyxamegosa, co-
CTOsiNacb LIEPEMOHUSI  BO3MNOXEHUS
uBetoB Kk MoHymMeHTy HeWTpanuteTa,
OINMLETBOPSOLLIEMY TPUyMd BbICO-
KMX OCHOBOMOMaratolWmnx MpUHLUNOB
TYPKMEHCKOIo Hapoga — Muponobus,
00OpOHpaBusa 1 rymaHnsma.

Mo cnyyato HblHeLIHero NnpasgH1Ka B
LleHTpe nprvémoB, pacrnonoXXeHHOM B
OOHOM 13 BENMKONENHbIX Yronkos be-
nompamopHoro Awwxabaga, ctaBLIero
B NocrefHue rogbl LEHTPOM npoBefe-
HUA MepOonpUATUA MEXAYHAPOLAHOro
YPOBHS, COCTOSISIOCb TOPXKECTBO, 3Ha-
YMMOCTb KOTOPOrO NPUYMHOXUIIO Yya-
ctne Apkagara-lpesngeHTa.



menistanyn dasary yurtlardaky ilgileri
gatnasdylar.

Dabaranyn barsynda Dowlet bastu-
tanymyz «Yasasyn parahat durmus!»
atly tdze gosgusyny doéredendigini
habar berdi. Bu gosgynyn sdzleri Yer
yuzinde parahatgylygy, abadangylygy
we bagtyyarlygy berkarar etmek bara-
da adamzada gagyrys bolup duryar.

Tdrkmenistanyfi DOowlet medeniyet
merkezinii Mukamlar késgiinde hem
Halkara Bitaraplyk gunine, Turkme-
nistanyn hemiselik Bitaraplyk dereje-
sini almagynyn 26 yyllygyna bagysla-
nan bayramgylyk konserti bolup gecdi.

Berkarar dowletimizii Garassyzly-
gyny we 6zbasdaklygyny pugtalandyr-
makda, ykdysadyyeti we medeniyeti
O0sdirmekde bitiren hyzmatlary, seyle
hem Turkmenistanyfh Garagsyzlygy-
nyn sanly 30 yyllygy we Halkara Bi-
taraplyk guni mynasybetli Turkme-
nistanyrn Prezidenti Permana hem-de
Karara gol c¢ekdi. Olara layyklykda,
yurdumyzyn birnace rayaty dowlet sy-
laglaryna mynasyp boldy.

Rehimlilik we ynsanperwerlik yo-
relgelerine layyklykda, Turkmenista-
nyf Prezidenti, Yaragly Guyglerimiziri
Belent Serkerdebasysy Gurbanguly
Berdimuhamedow «Tirkmenistanyn
hemiselik Bitaraplygynyn 26 yyllygy
mynasybetli is kesilenlerifi gunasini
gecmek hakynda» Permana gol ¢cekdi.

15-nji  dekabrda  Tdrkmenista-
nyn Doéwlet medeniyet merkezinin
Mukamlar kdsginde Turkmenista-
nyfi hormatly Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyti «Yasasyn para-
hat durmus!» atly tdze ddreden gos-
gusyna bagyslanyp, «Arkadagyn pa-
rahatgylyk yorelgesi — dinya nusgalyk
gorelde» atly dabaraly maslahat geci-
rildi. Ofla medeniyet we sungat ulga-
mynyn yolbasgylary hem-de wekilleri,
gornukli sahyrlar we prozagylar, kdp-
culikleyin habar beris serigsdeleri we
yaslar gatnasdylar.

Taze yylyn onldsyrasynda Tirkme-
nistandan gorisy Owganystana ynsan-
perwer yukleri eltildi. Dabara tamam-
lanandan sofira, tirkmen tarapynyn
goldamagynda Akina sahergesinde
gurlan taze metjitde sadaka berildi.

15-nji dekabrda tirkmen paytagtyn-
da yurdumyzyn Bas argasynyn gyrala-
ryny yakmak dabarasy boldy. Ol daba-

flower laid ceremony to the Monument
of Neutrality, which personifies triumph
of high basic principles of Turkmen
people, peace-loving, benevolence
and humanism, was held with partici-
pation of the President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov.

On occasion of the current celebra-
tion, meeting receiving Center located
in one of amazing comers of white
marble Ashgabat, which became with-
in the last years the center of meetings
of international level and participa-
tion of the President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov in this
festivity gave additional impetus to the
event.

The activity organized in honor of
this significant date, which deserves
special place in national calendar, was
attended by Chairman of Medijis of Mil-
li Gengesh, Deputy Elders Council of
Milli Gengesh, Deputies Chairman of
Cabinet of Ministers, the leading staff
of military and law enforcement bod-
ies, Ministries and departments, repre-
sentative of Mass Media, and accred-
ited agencies’ heads in our country. In
addition, our ambassadors to abroad,
diplomatic missions, representative of
international organizations took part in
the event.

During the festivity the head of state
has informed on a new poem titled
«Long live peaceful lifel», the lines of
which is a call to humanity to endorse
peace, benevolence and happiness.

The Palace of mukams of the State
cultural center organized a celebration
concert devoted to International day of
Neutrality and to the 26" anniversary
of the Turkmenistan permanent neu-
trality status.

The President of Turkmenistan has
signed Decrees and Orders to give the
state awards to the varied staff, which
contributed for strengthening indepen-
dence and sovereignty of our powerful
country, development of economics
and culture and on famed festivity —
30th anniversary of independence of
Turkmenistan and International Day of
neutrality.

Being inherited to the principle of
clemency and humanism the President

B meponpusaTtMn, OpraHn3oBaHHOM
B YecTb 3HameHaTernbHOW AaTbl, 3a-
HUMatolen ocoboe MeCcTo B Hauu-
OHamnbHOM KaneHgape W WMetoLLen
MEXOYHAPOAHY 3HA4YMMOCTb, MpuU-
HANMM ydacTue npegcepartens Men-
xnuca Munnu leHrelua, 3amecTutenb
Mpenocepatena Xank Macnaxartbl
Mwnnu leHrewa, samectutenu lNpeg-
cepatens KabuHeta MwuHucTpoB, py-
KOBOOUTENWN BOEHHbIX M MpaBOOXpa-
HUTENMbHbIX OPraHoB, MUHUCTEPCTB U
oTpacnesbix Begomcte, CMW, rnasbl
aKKPEeOMTOBaHHbLIX B Hallen CcTpaHe
WHOCTPaHHbIX AUNNpeacTaBUTENbCTB
N MeXOyHapOoAHbIX OpraHu3auun, a
Takke nocnbl TypKMeHUCTaHa B 3apy-
BexHbIX rocyaapcTBax.

B xope TopkecTBa rnaea rocygap-
cTBa cooOLWmn, 4YTO Hanmcan HoBOe
ctuxoTBopeHne «[a 3gpaBcTByeT
MUpHas XWU3Hb!», croBa KOTOpPOro —
npu3biB K 4YerioBeYecTBy YTBEPAUTb
Ha 3emne mup, brnarogeHCcTBME U cva-
CTbe.

Bo [JBopue mykamoB locyaapcTBeH-
HOro KyNnbTYPHOTO LIEHTpa TaK e Co-
CTOANCS MPa3gHUYHbIA KOHLIEPT, Mo-
CBALWEHHbIN MexayHapogHOMYy [HKO
HenTpanuteTa u 26-netTuo crartyca
NOCTOSIHHOrO  HeuTpanuteta  Typk-
MeHuCTaHa.

3a 3acnyru B ynpo4yeHun HesaBuCu-
MOCTU M CyBEPEHUTETA HaLLEero mMory-
LLIeCTBEHHOrO rocyaapcTBa, pasBuTUs
3KOHOMWKM U KyNbTYpbl, @ Takke Mo
cny4yar cnaeHoro npasgHuka 30-ne-
TUSI HE3aBUCUMOCTM TypKMEHUCTaHa
n MexgyHapogHOro OHS HeWTpanu-
TeTa lNpe3ngeHT TypkMeHncTaHa nog-
nucan Ykasbl 1 [loctaHOBMNEHNE B CO-
OTBETCTBUU C KOTOPLIMU P rpaxaaH
CTpaHbl YOOCTOEH roCy4apCTBEHHbIX
Harpag.

B cootBercTBMM C npuHUMnMa-
MU Murocepous U rymaHusma
Mpe3npgeHt TypkmeHucTaHa, Bep-

XOBHbI/  [NaBHOKOMaHayowmn Bo-
OPY>KEHHBLIMU Cunamu CTpaHbl
l'yp6aHrynel BepgbimyxamenoBs nog-
nucan Yka3 «O noMunoBaHun no cry-
yar 26-netna NOCTOAHHOrO HeuTpa-
nuteta TypKMEHUCTaHa OCYXOEHHbIX
nnuy.

Bo [eopue wmykamoB [ocynap-
CTBEHHOIO KYIbTYPHOrO LieHTpa Typk-
MeHucTaHa 15 pekabpsi  cocTosi-
nacb TOPXXeCTBEHHas KoHdepeHuns
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ra Taze yyl bayramgylygy mynasybetli
dap bolan carelerifi buslukgysydyr.

Gur basyndaky sekizburg yyldyzyn
icinde 2022 san yerlesdirilen gozel
arca, her yyl Taze yyl dabaralarynyn
gegcirilyan yeri bolan «Alem» medeni-
dyng alys merkezinifi meydancasynyn
ertekilerdaki yaly edilip bezelen mer-
kezi béleginde oturdyldy.

Durli 6wusgin sagyan sarlar we ¢y-
rajyklar, ysyklandyryjy bezeglerden
emele gelen lybasa beslenen Bas ar-
canyn beyikligi 38,5 metre, géwrimi
bolsa 16 metre defidir. Yeri gelende
aytsak, sofky vyyllarda Asgabatda-
ky Bas arga GDA yurtlarynyr paytagt
saherlerinifi Taze yyl argalarynyn ara-
synda beyikligi boyunca birinji orny
eyelap gelyar.

Paytagtymyzda oturdylan Taze yyl
arcasyndan sofira welayat merkezle-
rinde hem «Turkmenifi ak oylerinifi»
ondndaki bayramgylyk lybasyna bes-
lenen meydancalarda, seyle hem sa-
herlerimizde we obalarymyzda Taze
yyl arcalary hem 6z ysyklaryny yak-
dylar. Olar yetip gelyan Taze 2022-niji
yyla bagyslanan c¢arelerifi basyny bas-
ladylar.

Yurdumyzda bizifi &hlimizi Berkarar
dowletimizifi  bagtyyarlyk déwriinde
Taze yyly abadangylykda we bagty-
yarlykda garsylamak islegi birlesdiryan
ullakan, aydyn we satlykly bayramgy-
lyk badalga aldy. Muny milli Liderimiz
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of Turkmenistan, Supreme Command-
er in Chief of Armed Forces of our
country has signed a Decree «To par-
don the jailed people on the occasion
of the 26™ anniversary of permanent
neutrality of Turkmenistany.

The mukams Palace of the State
cultural center of Turkmenistan was
a place for conducting the conference
«Arkadagyn parahatgylyk yorelgesi
— dunya nusgalyk gorelde» devoted
to the new poem of the President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov «Long live the
peaceful life!», which as attended by
the leading staff of culture and rep-
resentatives of Mass Media, famous
poet, prosaic and youth.

The humanitarian goods to the
neighboring Afghanistan were deliv-
ered on the eve of New Year. When
the ceremony is ended sadaka was
done in a new mosque in Akina.

Fire lighting ceremony on the Main
New Year Tree of the country, which
pre-acted the events in respect to a
New Year holiday, was carried on De-
cember 15 in Turkmen capital.

The green beauty tree decorated
with 8 beamed star and numbers
2022 is set up in the center of fabulous
city, which is placed on the square in
front of Cultural-entertainment center

«Arkadagyn parahatgylyk yorelgesi
— dunya nusgalyk goérelde», noces-
LLEHHas HOBOMY CTUXOTBOPHOMY Mpo-
n3segeHuio MNpesmgeHta MNypbaHrynbl
BepobiMyxamenoBa «[la 3gpaBcTByeT
MUPHAas XXN3Hb!», B KOTOPOW MPUHANN
yyactve pyKoBOAUTENU U NpencTaBu-
Tenn cdepbl KynbTypbl U UCKYCCTBA,
BUOHbIE MO3Tbl M npo3aukn, CMU u
MONOAEXb.

B npenasepumn Hosoro roga ns Typk-
MeHWCTaHa B cocegHun AdpraHucTaH
OOCTaBMneH rymaHuTapHbii rpy3. [lo
OKOHYaHMM LepeMoHun Obin OaH ca-
JaKa B HOBOW MeYyeTun nocénka AkuHa.

B TypkmeHckon ctonuue 15 peka-
Opsi cocTosinacb LEPEMOHUST 3aXKe-
HUSA OrHen Ha [MaBHOWM Enke CTpaHbl,
TPagMLUMOHHO NpeaBapsiolas Mepo-
npuaTUS B YecTb npmxoga Hoeoroa-
Hero npasgHuka.

3enéHas KkpacaBuua, YyBeH4YaHHas
BOCbMWUITYYEBOM 3BE34OM U uudpa-
M 2022, yctaHoBneHa B LUEHTpe
CKa304HOro ropogka, obyCTPOEHHOro
Ha nnowaaun nepen KynesTypHo-pas-
BriekaTternbHbIM LEeHTpoM «Alemy, rae
eXerogHo NpoxoasaT HOBOrogHWe Top-
»KecTBa.

Bbicota [MaBHOW E&nku CTpaHbl,
ofeTo B CBepkawllee ogesHue
M3 MHOTOYMCMEHHBIX XpYyCTarbHbIX
CHEXWHOK, Pa3HOLBETHbLIX LIAPOB U
¢oHapukoB, Byc, MuLypbl, CBETOAU-
OAHbIX rMpnaHg, coctasnseT 38 ¢ no-
NOBUHOW MeETpoB, €€ anameTp — 16
meTpoB. K cnoBy, B nocrnegHue rogpl
LUeHTpanbHasa énka Awxabaga 3aHu-
Marna nepBoe MeCTO B PEWTUHre Kak
camasi BblCOKasi cpeauM HOBOFOAHMX
ernen CTonu4yHbIX ropoaos ctpaH CHI.

Bcnen 3a ctonuyHom 3enéHon Kpa-
caBMLEeN OroHbkamMu 3acBepkanun Bce
HOBOroHWe Enku, yCTaHOBIEHHbIE B
Benasitax Ha npasgHUYHO OEeKOpUpo-
BaHHbIX MAOWaAsX nepen 34aHusMu
«Turkmenin ak Oyi», a Takke B ropo-
Jax n cénax CTpaHbl, OTKpbIB Yepeny
NpPasgHUYHBIX MEPONPUATUA B YeCTb
HacTtynatowlero, 2022 roga. o cTpaHe
cTapToBarn OONbLUON, SAPKUIA U padoCT-
HbIA Npa3gHWK, OObEANHSIOLWNA BCeX
Hac B XenaHum BCTpeTuTb HoBbIN rog
3MOXM MOryLiecTBa M cyacTbs B bna-
ronony4mn, [obpe u cyactbe. Kak
TOro noxenan BCEM Hapogam nvaep
Hauum lN'ypbaHrynel bepabimyxamenos



Gurbanguly Berdimuhamedow 6zUnir
taze doéreden «Yasasyn parahat dur-
mus» atly gosgusynda hem arzuw ed-
yar.

16-njy dekabrda Tirkmenistanyn
Jemgyyetcilik guramalarynyin merke-
zinde yurdumyzyn Demokratik parti-
yasynyin doéredilmeginii 30 yyllygyna
bagyslanan maslahat gegirildi.

18-nji dekabrda paytagtymyzda
«Yylyh parlak yyldyzy-2021» atly yas-
lar baslesiginifi tamamlayjy tapgyry
boldy. Bu baslesik Taze yylyn 6n ya-
nyndaky bayramgylyk c¢arelerinifi ara-
synda in bir aydyn wakalaryn biri bol-
dy.

Birnace tapgyrda gegirilen doredijilik
baslesiginin jemleyiji tapgyryna teleto-
masagcylaryfi we radiodirileyijilerifi has
kopusinifi ses beren aydymgylarynyn
10-sy ¢ykdy. Olaryri arasyndan basle-
sigin bas bayragyna mynasyp boljak
dife bir aydymgyny saylamalydy, so-
nun Ugin bu ise saz sungatynyn ussat-
lary gosuldylar.

Jemleyji konsert meshur artistlerin,
kompozitorlaryn, sahyrlaryri we beyle-
ki medeniyet isgarlerinin hem yygna-
nan teleyaylymyn studiyasynda bolup
gecdi.

«Alemy, which is traditionally area for
the festivities to celebrate.

Main New Year Tree height decorat-
ed with shining cover made of crystal
snowflakes, of balls of different col-
ors, pearl beadings, tinsels and light-
colored garlands is equal to 38,5, and
its diameter- 16 meters. In a word,
within the last years the Central New
Year Tree stands the first in the rating
list among the CIS capitals’ new years
trees.

Having followed the green tree in the
capital the New Year trees decorated
festively set up in velayats started
shining on the squares and buildings
in front of «TUrkmenin ak oyi» as well
as in cities and villages opened a turn
for festive activities on occasion of
coming new 2022.

A large lighting festivity has started
throughout the country unifying and
bringing together to meet the new
2022 year. This wish is given in the
poem of nation leader Gurbanguly
Berdimuhamedov «Long live the
peaceful lifel».

The conference devoted to 30th an-
niversary of Turkmenistan Democratic

B CBOEM HOBOM CTUXOTBOpeHun «[a
3[4paBCTBYET MUPHas XU3Hb!».

B LleHTpe 0OLieCTBEHHLIX OpraHu-
3auun  TypkmeHucTaHa 16 pekabps
cocTosinacb KoHdbepeHuusi, noces-
weHHaa 30-netuto cosgaHusa [emo-
KpaTu4ecKom napTum CTpaHbl.

B cronnue 18 pekabpsi cocrtosin-
¢ dwmHan MOMOAEXKHOIo KOHKypca
«3Be3aa roga-2021», cTaBLMA OOQHUM
N3 SPKMX COObLITUA MNPEeLHOBOrogHEN
nporpaMmbl NpasgHUYHBIX Meponpu-
ATUN.

B 3akntouuTenbHbI 3Tan TBOpYe-
Cckoro mapacpoHa, NpOXOAMBLLENO B
HECKOIbKO TYpOB, Bbilwv 10 Monogbix
WCMONHUTENEN, 3a KOTOPbIX NPOromno-
coBarno 0ornblle Bcero Tenesputenen
W paguocnyliatenen B xo4e npensa-
putenbHoro orbopa. Tenepb M3 HUX
npeacTosno onpeaenntb eguHCTBEH-
Horo obnagatensi [paH-Npu KOHKypca,
N K 9TOMY NpoLieccy NpucoeanHUmCb
npogeccuoHarnbl My3blkarnbHOW CLe-
Hbl.

®OrHanbHbIA KOHLEPT COCTOANCSA B
TEeneBU3NOHHOW CcTyaun, roe cobpa-
NNCb M3BECTHbIE apTUCTbl, KOMMO3K-
TOpbIl, MO3ThI U ApYyr1e OeATenn Kynb-

TYpbl.
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«Yylyli parlak yyldyzy» baslesigi
Tadrkmenistanyri Magtymguly adyn-
daky Yaslar guramasynyf Merkezi
Geriesi, Medeniyet ministrligi we Turk-
menistanyn Telewideniye, radiogep-
lesikler we kinematografiya baradaky
déwlet komiteti tarapyndan guraldy.
Baslesigin maksady yaslaryfi arasyn-
da doredijilik igjenligini we baslangy-
jy howeslendirmekden, yas zehinleri
yuze gykarmakdan we goldamakdan
ybaratdyr. Hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedow ruhu-
belent yas nesli Watanymyzyn bagty-
yar geljegi hasaplayar we su maksada
ugrukdyryar.

Begeng Caryyew doredijilik basle-
siginifi yenijisi we «Yylyr parlak yyl-
dyzy» adynyh eyesi bolup, ofia «Yy-
lyh parlak yyldyzy» atly gogme Kubok
gowsuryldy.

Turkmenistanyh hormatly Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyri yol-
basgylygynda yurdumyzyn ¢aklerinde
koronawirusyh we onun taze stammy
bolan «omikronyri» hem-de beyleki
howply yokanclary déremeginii we
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Party’s establishment was held in the
Public Organization Center on De-
cember 16.

The capital was a place for young
contest final titted «The star of the
year-2021», which became one of the
bright pre-new year festive events and
held on December 18.

The performances, which are 10 in
number passed several stages and
got a large number of voices from TV
and radio listeners, became the final-
ists. In order to define the winner of
this contest, the experts and profes-
sionals of the musical scene joined
this process.

Famous artists, composers, poets
and other cultural experts took part in
the final concert.

The Central Council of Youth orga-
nization named after Magtymguly, Mi-
nistry of culture and state committee
on broadcasting and cinematography
of Turkmenistan conduct the contest
«The star of the year». The target of
this event is to stimulate the creative

KoHkypc «3Be3ga roga» mnpoBo-
antca LeHTpanbHbelM coBeToM Mo-
noaéxHom opraHusaumm nmeHn Max-
TYMKYNY, MWHUCTEPCTBOM KynbTYpbl
n lockoMuTeETOM MO TEMNEBUOEHUIO,
paguoBeLlaHnio 1 KMHematorpadum
TypkmenuctaHa. Ero uenb — ctumy-
NMpOBaHNEe TBOPYECKOW aKTMBHOCTU
N VMHAUMATMBHOCTM Cpeau  MOofo-
OblX, BbISIBIIEHWE W MoggepXKa Ho-
BblX TanaHTOB, K 4Yemy npu3biBaeT
yBaxkaeMblln [Mpe3ngeHT ypbaHrynbl
bepabiMyxamenoB, BUas B BOOAYLLEB-
NEHHOM OHOM MOKONEHUN CYacTu-
BOe Oyayliee PoanHbl.

Mobegutenem TBOpYECKOro Mapa-
doHa n obnagarenem 3BaHusA «3Bes-
ga roga» ctan bereny Yapbies, Ko-
TOpoMy BpPYyYéH nepexoasawmin Kybok
«Yylyh parlak yyldyzy».

Moo pykoBoacTBoM [lpesnaeHTa
l'ypbaHrynel BepgbimyxamegoBa ocy-
LLIECTBMSAKTCS KOMMMEKCHbIE Npodun-
nakTuyeckue Mepbl No npegoTspalLe-
HWIO MOSIBNEHMS N pacnpoCTpaHeHus
Ha TeppuTOpUN CTpaHbl KOPOHaBUPYC-
HOW, ero wtaMmMa «OMUKPOH» U Opy-
MMX OMacHbIX NHAEKLUNIA.



yayramagynyn onuni almak boyunca
toplumlayyn 6énadni alys ¢areleri amala
asyrylyar.

21-nji dekabrda Turkmenistanyn
Prezidenti, Yaragly Giiyglerimiziti Be-
lent Serkerdebasysy, gosun genera-
ly Gurbanguly Berdimuhamedow is
maslahatyny gegcirdi. Onur gun tertibi-
ne dinyade koronawirus yokanjy bilen
bagly déréan meseleler girizildi.

Yurdumyza yiti éyken yokanjynyf
aralasmagynyn we yayramagynyn
ondni almak maksady bilen, méhim
¢ozgutler kabul edildi, bu howply ke-
selift 6AUNi almak tgin toplumlayyn ¢a-
reler goruldi, hususan-da, zerur bolan
sanjymlar satyn alnyp, hazirki wagtda
ilata 6A0Ni alys sanjymlary edilyar.

Muilli Liderimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn yolbaggylygynda
yurdumyzda ilatyn saglygyny goramak
boyunca gin gerimli igler alnyp baryl-
yar. Sunufl bilen baglylykda, Turkme-
nistanyn Saglygy gorayys we derman
senagaty ministrligi «Sputnik Layt»
waksinasyny hasaba aldy we onun
yurdumyzyn c¢aginde ulanylmagyna
degisli sahadatnamany berdi.

Halkyn bagtyyarlygyny we abadan-
¢ylygyny ahli zatdan ileri tutup, milli Li-
derimiz Gurbanguly Berdimuhamedow
halkyn saglygyny goramak, sagdyn
durmus yorelgelerini ornasdyrmak
boyunca gifl gerimli islere mdhim
ahmiyet beryar. 25-nji dekabrda Ahal
welayatynyrni Gékdepe etrabynyn ¢ak-
lerinde Turkmenistanyn hukuk gorayjy
we harby edaralarynyn geciren isleri-
nif netijesinde ele salnan nese seris-
delerini we kontrabanda yoly bilen ge-
tirilen temmaki 6nimlerini yok etmek
garesi gegcirildi. Bu c¢are dowletimizin
we jemgyyetimizifi hazirki zamanyn if
howply wehimlerinifi birine barlysyk-
syz garsy durjakdygynyn aydyn subut-
namasyna éwruldi.

27-nji dekabrda Milli Genesin Mejli-
sinin baslygy G. Mammedowa geljek
yylyii sygaryny we nysanyny kesgitle-
mek, 2022-nji yylyd sygary hokmin-
de «Halkyfi Arkadagly zamanasy»
diyen jumlanin yglan ediljekdigi bara-
da habar berdi hem-de Dowlet Bas-
tutanymyzyn garamagyna indiki yylyn
nysanynyn taslamasyny hddurledi.
Hormatly Prezidentimiz indiki yylyn gy-
garyny we nysanyny ofilady.

activity and imitativeness of young
generation and support of new talents,
it is a call of President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov, who
has seen a happy future of the Father-
land in youth people.

Begench Charyyev, who received
«Yylyni parlak yyldyzy» Cup, was de-
clared a winner of this creative mara-
thon and awarded the title «The star
of the year».

Under the wise guidance of the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov a complex of pro-
phylactics measures are taken in
order to prevent, appearing, dissemi-
nating dangerous infectious diseases
on the territory of our country such as
corona virus and its sub-type «omick-
ron».

The President of Turkmenistan, Su-
preme Commander in Chief of armed
forces, army General Gurbanguly
Berdimuhamedov held on December
21, a working meeting, which agen-
da includes the matters relating to
corona-virus infection to be important
throughout the world.

For the purposes of protecting, pen-
etrating and disseminating of sharp in-
fectious disease, urgent and important
timely measures against them were
taken. In particular, the government
received vaccine and made vaccina-
tion to the whole population.

A large-scale work to protect the
health of population is conducted un-
der the leadership of nation leader. In
this connection, the Ministry of health
and medical industry has registered
the vaccine «Sputnik light» and issue
relevant certificate on its application.

Having considered happiness and
well-being of people a priority, the na-
tion leader payed great attention and
called for an active healthy life. On De-
cember 25, the Law enforcement bod-
ies under support of military service
members carried out a special opera-
tion on annihilation of tobacco prod-
ucts, narcotics and drug substances in
Geokdepe etrap of Ahal velayat. It cer-
tifies and proves resoluteness of our
state and society to contradict to one
of the dangerous challenges of reality.

21 pekabpsa [lpesngeHt Typk-
MeHucTaHa, BepxoBHbIM [MaBHOKO-
MaHayLWwmn BoopykEHHbIMK crunamm
CTpaHbl reHepan apmum [ypbaHrynbl
BepabiMyxamenoB npoBén pabouyee
COBeLLaHne, Ha NOBECTKY AHsI KOTOPO-
ro ObINN BbIHECEHbBI BOMPOCHI, CBA3aH-
Hble C BO3HUKLLEN B MUpPE CUTyaumnen
C KOPOHaBUPYCHOW MHGEKLUNEN.

B uenax npemoTBpalleHUs MPOHMK-
HOBEHWS 1 pacnpoCTpaHeHUs B CTpa-
He OCTpPOM MEroYHON MHAeKUUn Bbinm
NPUHATBlI BaXHble PELUEHUs, CBOEB-
PEMEHHO MNpPOBEeAEHbl KOMIMMEKCHbIE
Mepbl MO NpodunakTMke 3Toro onac-
Horo 3aboneBanunsa. B yacTHocTw,
Oblnn 3akynneHbl HeobxoauMble Bak-
LMHbI, B HACTOsILLEE BPeMS MPOBOAUT-
Cs1 BaKUMHaLNSA HaceneHus.

B Hawen cTtpaHe noag pykoBoOd-
CTBOM nugepa Hauum [ypbaHrynbl
BepabiMyxamegoBa — ocyLLeCTBNSAET-
csa macwTabHasi pabota no oxpaHe
300poBbs HaceneHusi. B aton cBaau
MWHWCTEPCTBO 34paBOOXPAHEHUS U
MEOMLMHCKON MPOMbILLFIEHHOCTU 3a-
perMctpupoBano BakuuHy «ChyTHUK
JlanT» 1 BbIJANO COOTBETCTBYIOLLNIA
cepTndukar Ha eé MpuMeHeHne Ha
TEPPUTOPUM HaLLEWN CTPaHBI.

lMocTtaBmB BO MMaBy yrna c4actbe 1
fnarononyyne Hapoga, nuaep Hauum
l'yp6aHrynel BepgbimyxamenoB mnpu-
[aéTt ocoboe 3HadyeHne macLuTabHom
paboTe No oxpaHe 300pOoBbS Hapoaa,
BHEOPEHMIO MPUHLMMNOB  340POBOMO
obpasa xu3Hu. 25 pgekabpsa Ha Tep-
putopun  [eOKTEMMHCKOro  aTpana
Axanckoro BernasitTa COCTOsfacb ak-
LUUSA MO YHUYTOXKEHWUIO HAPKOTUYECKMX
BELLECTB U KOHTpabaHaHoOW TabayHown
npoayKumn, M3bATbIX B XOA4e crneu-
onepauuin, NPoBeAEHHbIX NPaBoOXpa-
HUTENbHBIMA Y BOEHHBLIMW OpraHamMu
TypkmeHuctaHa. [laHHoe meponpu-
ATWe CcTano HarmsgHbIM MNOATBEPX-
OeHneM peLuMMOCTM Hallero rocy-
JapctBa u obLiecTBa NPOTMBOCTOSATh
OQHOMY U3 CaMbIX ONacCHbIX BbI3OBOB
COBPEMEHHOCTW.

Mpeaceparens Memxknuca Mwunnu
leHrewa . MammepnoBa 27 gekabps
coobuwmna OTHOCUTENbHO onpede-
neHnst geBm3a 1 aMbnembl GygyLiero
roga, O MNpOBO3rNalleHn [OEBU30OM
2022 roga cnoraHa «3noxa Hapopga
¢ Apkagarom» («Halkynn Arkadagly
zamanasy») 1 npeacrtaBuna Ha pac-
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27-nji dekabrda «Turkmen alabayy-
nyfl bayramyny bellemek hakynda»
Tdrkmenistanyf Prezidenti Perma-
na gol cekdi. Resminama layyklyk-
da, tirkmen alabaylarynyn dinyadaki
san-gOhratyny mundan beylak hem
belende galdyrmak, milli itsynaslygy
Osdirmek we kamillesdirmek maksa-
dy bilen, bu bayram her yylyn oktyabr
ayynyn sonky yeksenbesinde bellenip
gegiler.

Hut sol giin hem paytagtymyzdaky
«Dowletliler kdsglinde» Taze yyly gar-
sylamaga bagyslanan care gegcirilip,
onun bargynda c¢agalara Turkmenis-
tanyf Prezidentinifi sowgatlary gow-
suryldy.

28-nji  dekabrda  Tirkmenista-
nyfl hormatly Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow GDA vyurtlarynyn
bastutanlarynyn  Sankt-Peterburgda
yluzbe-ylz gecirilen sammitine gat-
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The Chairman of Medjlis of Milli
Gengesh G. Mammeodva provided
information relating to motto and em-
blem of the year to come. The slo-
gan for 2022 is «Epoch people with
Arkadag», while the emblem draft was
rendered to President of Turkmenistan
for consideration. The President of
Turkmenistan approved the emblem
and motto of the coming year.

In order to multiply the fame of Turk-
men alabays, to develop and perfect
national cynology, the President of
Turkmenistan issued on December
27 a Decree, which states: «Holding
Turkmen alabay holiday» on last Sun-
day of October month, annually.

The same day the capital Palace
«Dowletliler kosgi» was an area,
where the event devoted to New Year
was held and the children were given

CMOTpPEHME [MaBbl rocygapctsa npo-
eKT ambnewmsbl roga. lNMpe3naeHT yTeep-
aun gesu3 n ambnemy cregyroLlero
roga.

27  pekabps Bbilwen  Yka3s
Mpe3sugeHTa TypkmeHuctaHa «O npo-
BegeHun [lpasgHuKa TYPKMEHCKOro
anabas» exerogHo B nocregHee BOC-
KpeceHbe OKTS0ps B Lensax ganbHen-
LLIEero NpMyMHOXEHNs1 MMPOBOW CraBbl
TYPKMEHCKMX anabaeB, pas3BuTUS WU
COBEpPLUEHCTBOBAHWS HaLMOHANbHOro
cobakoBoacTBa.

B aT0T Xe AeHb B cTonMyHoM [1Bop-
ue «Doéwletliler kdsgi» cocTosinocb
MeponpusaTue, NOCBALLEHHOE BCTpeYe
HoBoro roga, B xoge KOTOpPOro AeTaMm
Obinn Bpy4veHbl nogapku lMpesvngeHTa
TypkmeHuncTaHa.

YBaxkaembln [pe3ngeHT TypkmeHuc-
TaHa [ypbaHrynel BepabiMyxamenos
28 pekabpsi npuHAN yyactue B He-
dopmaneHom Cammute nuaepos



nasdy. Turkmenistan ylmy lukmangy-
lyk babatda hyzmatdaslygyn taze ug-
runy teklip etdi.

28-nji dekabrda Jemgyyetgilik gu-
ramalarynyi merkezinde «Halkyn Ar-
kadagly zamanasy — agzybirligin, je-
bisligin, dowletliligin, adalatlylygyn we
Osusin dabaralanmasydyr» atly mas-
lahat gecirildi. 2022-nji yylyn sygary-
nyfl we nysanynyn tassyklanmagyna
bagyslanan cara Milli Geresin, jem-
gyyetcilik guramalarynyn we syyasy
partiyalaryni, ylym we bilim ulgamlary-
nyn, kdpculikleyin habar beris serisde-
lerinifi yolbasgylary hem-de wekilleri, il
sylagly yasulular we yaslar gatnasdy-
lar.

29-njy dekabrda Tarkmenis-
tanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow yurdumyzyh Bas
arcasynyn yanyndaky Taze yyl da-
barasyna gatnasyp, «Alem» mede-
ni-dyn¢g alys merkezinifi meydan-
gasyndaky bayramgylyk carelerine
gatnagyan cagalaryn begenjini we
satlygyny paylasdy. Tuarkmenistanyri
Prezidentinin adyndan c¢agalara sow-
gatlar gowsuryldy.

31-nji dekabrda welayatlardaky
«Turkmenin ak dylerinifi», Asgabat sa-
herindaki Déwlet sirkinifi we «Alem»
medeni-dyn¢ alys merkezinifi 6ndn-
daki meydancalarda, paytagtymyzyn
«Ylham» seyilgdhinde artistlerin we
doredijilik toparlarynyn ¢ykyslary bol-
dy. Débe gora, Taze yyl telekoprusi
paytagtymyzdaky «Alem» medeni-
dyn¢ alys merkezini yurdumyzyn we-
layatlary bilen birlesdirdi hem-de bay-
ramgylyk alawlary bilen tamamlandy.

Tarkmenistanyri hormatly Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow mawy
ekrandan turkmen halkyna Téaze yyl
gutlagy bilen yizlendi.

Tarkmenistanyn hormatly Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn Ta-
ze yyly 6znift masgala agzalary bilen
garsylamagy begencden we satlykdan
doly boldy. Hormatly Prezidentimizir
agtyklary ozlerinin tdze doéreden eser-
leri we yakymly pursatlar bilen atalary-
ny begendirdiler.

Tarkmenistanyf Prezidenti masgala
agzalaryna 6zunif tdze déreden «Jan
Watanym, Turkmenistan!» atly gosgu-
syny okap berdi. Bu gosguda Déwlet
Bastutanymyzyn yadawsyz zahmeti,

gifts on behalf of President of Turk-
menistan.

President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov attend-
ed informal Summit of Countries Inde-
pendent States held in Petersburg on
online format on December 28. Turk-
menistan suggested new vectors of
cooperation in the scientific medicine.

In the Center of society organization
a conference titled «Epoch of people
with Arkadag» festivity, unity, solidar-
ity, statehood, truth and development,
was held on December 28. The event
devoted to endorsement of motto and
emblem for 2022 took part the man-
aging staff and representatives of Milli
Gengesh, public organizations and
political parties, education and mass
media, honorable elders, youth.

On December 29, the President
of Turkmenistan Gubanguly
Berdimuhamedov visited the New
Year festivity at the Main New Year
tree and shared happiness and joy-
fulness with young participants of this
event held in front of «Cultural and
entertainment center «Alem». On be-
half of the President the children were
given gifts».

Performances of artists and creative
groups took place on December 31,
on the squares of velayat buildings
«Turkmenin ak dyi», State Circus and
cultural entertainment center «Alem»
and capital park «Ylham». According
to traditions, a New Year tele-bridge
joined the cultural entertainment cen-
ter «Alem» with other regions and fin-
ished with the firework.

The President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov made a
speech to the Turkmen people on oc-
casion of New Year.

The meeting of the President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov with his family on
occasion of New Year was full of hap-
piness and joy. The grandchildren
made surprise grandfather with pleas-
ant minutes demonstrating their new
creations.

The President of country has read a
new poem titled «Turkmenistan — my
native land!» to his family members,

ctpaH CHI, nposogumom B CaHKT-
Metepbypre B o4HOM cbopmarte. Typk-
MEHUCTaH NpeanoXus HOoBble Ha-
npaeneHns COTpyaHMYeCTBa B cdepe
Hay4YHOW MeaULMHbI.

B LleHTpe 06LLeCcTBEHHbIX OpraH13a-
umn 28 pekabpsi coctosinacb KoHde-
peHumnsa «3noxa Hapoda ¢ Apkagarom
TOPXXECTBO €A4MHCTBA, CMIIOYEHHOCTH,
rocygapcTBEHHOCTW,  CrpaBeasimBo-
CTM 1 passutus». B meponpusaTtuum,
MOCBALLEHHOM YTBEPXAEHUIO AEBU3a
n ambnembl 2022 roga, NpUHANK yva-
CTMe pPyKOBOAMTENMU U NpeacTaBuTeni
Mwunnu leHrewa, o6LIECTBEHHbIX Op-
raHu3aumm M nosIMTUYECKUX NapTun,
cepbl Haykn 1 obpasoBaHus, CMU,
NOYETHBIE CTapeNLUVHbI, MONOOEXD.

29 pekabps Mpe3ngeHT
TypkmeHucTaHa Myp6aHrynel
BepobiMyxamenoB noceTvn HOBOIoA-
Hee TopXecTBo Yy [MaBHOM énku cTpa-
Hbl, pasgenue pagocTb U Becernbe C
FOHBIMM  y4aCTHMKaMWM MpPa3gHUYHOIO
MeponpuaTMS Ha nnowanu nepeg
KynbTypHo-pasBnekaTenbHbiM  LiEH-
Tpom «Alem». OT umenn MNpesnaeHTa
OETSIM BPYYUNN Nogapku.

31 pekabpsi Ha nnowiagax nepeg
BenasaTckumu 3gaHusmm  « Tarkmenin
ak 6yi », [ocyaapCTBEHHbIM LIMPKOM
n KynbTypHOo-pasBriekaTenbHbIM LiEH-
Tpom «Alem», B CTOMMYHOM napke
«Ylham» cocTosinUCb BbICTYNNEHUSA
apTUCTOB N TBOPYECKMX KOMMEKTUBOB.
Mo cnoxusliencs Tpaguuuun, HOBO-
rOAHWIA TeNnemMocT COoeaMHWUN CTONu4-
HbIN KynbTypHO-pasBnekaTenbHbIn
ueHTp «Alem» ¢ pervoHamu cTpaHsbl
N 3aBepLUMIICS NpasgHUYHbBIM deriep-
BEPKOM.

C 3KpaHOB TENemMOHUTOPOB C HO-
BorogHum  OGpalleHnem K Typ-
KMEHCKOMY Hapogy BbICTYNUN
yBakaembln [pe3naeHT TypkmeHuc-
TaHa lNypbanrynel bepabiMyxamenos.

Pagoctblo 1 Becenbem Obina Ha-
nonHeHa BCTped4a Hosoro roga
yBaxkaemoro lNpe3ungeHTa MN'ypGaHrynbl
BepabiMyxamenoBa C YneHamu CBOeWn
cembu. BHyku nopagosanu gega ceo-
UMW HOBbIMU TBOPEHUSIMU U MPUATHbI-
MW MTHOBEHMWSIMU.

Mpe3naeHT cTpaHbl NpoYuTan une-
HamM CeMbW CBOE HOBOE CTUXOTBOpE-
Hue «Kpan pogHoun, TypKkMeHuUcTaH!»,
B KOTOPOM HalUfu OTpaXeHue He-
yCTaHHbIA TPy4 rMnaBbl rocygapcTBsa,
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mahriban halkyna, onun sohratly gec-
misine, su glnune we geljegine bolan
belent sdygusi 6z beyanyny tapyar.

Yurdumyzy# yyl yazgylarynda mu-
kaddes Garassyzlygymyzynn 30 yyl-
lygynyi we Aggabat saherinifi sanly
140 yyllygynyh bayram edilen yyly
hoékminde hemiselik galjak 2021-nji
yyl tamamlanyar. Halkymyz we yurdu-
myz Ugin bu yyl sanly wakalaryn, be-
yik zahmet yeniglerinii we uly Ustln-
liklerinifi birnagesi bilen sohratlandy.
2022-nji yylyn sygary ara alnyp mas-
lahatlasyldy. Ona «Halkyn Arkadagly
zamanasy» diylen at berildi. Bu sygar
bagtyyar zamanany esaslandyran we
halkymyzy hem-de Watanymyzy taze
belentliklere tarap alyp baryan Gahry-
man Prezidentimize belent hormatyn
nysanydyr.

«Turkmenistan — parahatgylygyn
we ynanysmagyn Watany» atly sy-
gar astynda gecgyan 2021-nji yyl san-
ly wakalara bay boldy. Ol wakala-
ryf her biri yurdumyzy innowasiyalar
taydan dsdurmek, tirkmen halkynyn
yasaysynyn yokary derejesini Upjun
etmek maksady bilen, Turkmenista-
nyi hormatly Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyn taze taryhy za-
manada durmusyn ahli ugurlarynda
alyp baryan aydynlyk, parahatgylyk
soyujilik we hosniyetli gonisugylyk, 6n-
debaryjy 6zgertmeler syyasatynyn ile-
ri tutulyan ugurlarynyn aydyn beyany
bolup hyzmat edip biler.

Seylelikde, 2021-nji yylynn  dor-
dunji caryeginin wakalary Tlrkme-
nistanyi  Prezidenti = Gurbanguly
Berdimuhamedowyni  yolbasgylygyn-
da alnyp barylyan we Turkmenista-
nyn dinya jemgyyetciligi bilen syyasy
gatnasyklaryny curlasdyrmaga, hal-
kara hyzmatdaslygyny gifeltmage,
ahlumumy parahatgylygyn, durnukly
Osusin we gullap 6smegif hatyrasyna
hosniyetli gonsucgylyk gatnagyklary-
nyn  pugtalandyrylmagyna goénukdi-
rilen dowlet syyasatynyn netijeliliginir
nobatdaky aydyh subuthamasyna
owruldi.

TDH materiallary
esasynda tayyarlan G. Kolatowa.
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where the endless work of the head of
state, great love to his native people,
to fame history, to care on present and
future.

The year 2021, which remains for-
ever in the chronic of our Homeland,
as celebration of the 30" anniversary
of sacred independence and 140™
anniversary of Ashgabat, is ending.
For people and country, it is com-
memorated with a chain of significant
events and great deed victories and
great success. The motto of the year
2022 has been discussed, it is «Ep-
och people with Arkadag» («Halkyn
arkadagly zamanasy»).

This motto is a great honor to the
Hero-President, who laid down a
strong base for happy epoch and led
the people and Homeland towards
new achievements.

The outgoing year 2021, which
motto «Turkmenistan — Homeland of
Peace and Trust», was so saturated
for the events and any of them may
serve an example demonstrating illus-
trations of policy priorities, openness,
peace-loving and good neighborhood,
progressive reformations to be car-
ried out in new historical epoch by the
President of Turkmenistan. The target
is to speed up innovation development
of the country and provide better life to
Turkmen people.

Thus, the events of the fourth quar-
ter of 2021 certified effective policy
carried out under the guidance of the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov, which is aimed at
deepening political dialogue of Turk-
menistan with world community, en-
larging international  cooperation,
strengthening neighboring ties in the
name of peace in the world and sus-
tainable developing and prospecting.

Materials are prepared on the
basis of TDH by G. Kolatova.

Benvkas noboBb K pogHOMY Hapoay,
ero crnaBHoOW uctopumn, 3aborta o Ha-
crosiem n byayuiem.

3aBepwaetca 2021 rog, KOTOpbIA
HaBcerga OCTaHeTCs B NeTonucu Ha-
wero OTeyecTBa Kak rog npasgHo-
BaHMa 30-netusa CBSALIEHHOW He3a-
BUCMMOCTM 1 cnaBHoro 140-neTHero
tobunes ropoga Awxabaga. [Ana Ha-
poda u CTpaHbl OH O3HAMEHOBaH Ye-
pefov 3HaMeHaTernbHbIX CcOobbITUN,
BENUKMX TPyLOBbIX noben n 6onbLumx
ycnexoB. OOGCyxnoéH [eBu3 npeg-
ctosdwero, 2022 roga. im ctan cno-
raH «9noxa Hapoga c Apkagarom»
(Halkyn arkadagly zamanasy). 3tot
OEBU3 — OaHb BbICOKOIrO yBaXKEHUsI K
lepoto-lpesvaeHTy,  OCHOBaBLUEMY
cyacTNMBYlO 3MOXy W BegyLlemy Ha-
poz 1 PoavHy K HOBbIM JOCTVDKEHUSIM.

Mpoxogawmn nog Aesn3oMm «Typk-
MeHucTaH — PoguHa mupa u goBe-
pua» 2021rog Bblgancs Takum Ha-
CbILLEHHBIM Ha CObbITUSA, YTO Kaxaoe
M3 HUX MOXET CMYXWUTb HarnsgHom
UNncTpaumen NnpuopnTETOB NOMUTK-
KN OTKPbITOCTU, MUpontobusa n godpo-
coceacTea, MNPOrpeccuBHbIX Npeob-
pas3oBaHWA, B HOBYI WCTOPUYECKYHO
3MoOXy NpOBOAUMBIX BO BCex cchepax
Xn3Hn  [MpesvageHtom  [ypBaHrynsl
bepabiMyxamenoBbIM B LENsX YCKO-
PEHHOrO  MHHOBALMOHHOIO  pa3Bu-
TUS CTpaHbl, obecneyeHns BbICOKOrO
YPOBHS XX13HM TYPKMEHCKOIO Hapoaa.

Taknm obpasom, cobbiTns YeTBEp-
Toro kBaptana 2021 roga ctanu ode-

peaHbIM  SpPKUM  MOATBEPXKOEHUEM
3hPEKTUBHOCTM rocygapcTBeHHON
NONMUTUKK, MNPOBOAMMON Mof, PYyKO-

BogcTtBoM [pesngeHTta [ypGaHrynol
bepgbiMyxamenoBa 1 HanpasreHHOM
Ha yrnybneHve nomuMTuU4eckoro gua-
nora TypkMeHUCTaHa C MMPOBbLIM CO-
0o6LLecTBOM, pacluMpeHne MexayHa-
POLHOr0 COTPYOHUYECTBA, YNpPOYeHne
nobpococencknx cBa3en BO MMs BCe-
obLero Mypa, yCTOM4MBOrO pa3BuUTUS
1 MpOLBETaHNS.

Mo matepuanam TDH
noarotoBuna . KonartoBsa.
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